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ÖNSÖZ 

Bir milleti millet yapan unsurlarēn baĸēnda mensup olduklarē din gelmektedir. Dinin 

toplumun b¿t¿n fertleri tarafēndan kabul edilip yaĸanēr hale gelmesi ise ancak din eĵitimi ve 

ºĵretimi ile mümkün olabilmektedir. Toplumun din eĵitimi ve ºĵretimi konusunda 

aydēnlatēlmasēnēn pek ok yollarēndan biri de bu amala yazēlmēĸ olan yazēlē eserlerdir. Nitekim 

Ķsl©môēn ilk ºĵretmeni olan Peygamber Efendimiz (sav)ôden g¿n¿m¿ze kadar din eĵitimi ve 

ºĵretimini kendine dert edinen on binlerce âlim tarafēndan dinin eĸitli alanlarēnda sayēsēz eserler 

kaleme alēnmēĸ, din eĵitimi ve ºĵretiminin hizmetine sunulmuĸtur. Bunlardan biri de Sultan 2. 

Abd¿lhamid dºneminde yaĸayan, edebiyat, hukuk, din ve ahlak eĵitimi alanēnda eserler veren 

Nazif S¿r¾r´ôdir. Yaĸadēĵē dºnemin Ķsl©m ahlakēlarēndan biri olarak kabul edilen S¿r¾r´ de bu 

konuda kayētsēz kalmayarak, alēĸmamēzēn da konusunu oluĸturan Terbiyye-i Ķsl©miyye adlē 

eserini yazarak din ve ahlak eĵitimine katkē sunmak istemiĸtir. 

¢alēĸmamēzda Nazif S¿r¾r´ônin sºz¿ edilen eserini ele alarak deĵerlendirmesini yaptēk. 

Araĸtērmamēz giriĸ ve sonuç bölümü hariç üç bölümden oluĸmaktadēr. ¢alēĸmanēn giriĸ 

kēsmēnda din ve ahlak eĵitimi ile ilgili kavramlarēn tanēm ve aēklamalarē ile II. Abd¿lhamid 

dönemi eĵitim politikasē üzerinde durulmuĸ, araĸtērmanēn problemi, araĸtērmanēn amacē ve önemi, 

sēnērlēlēklarē, araĸtērmanēn yöntemi ortaya konmuĸtur. Birinci bölümde Nazif S¿r¾r´ônin hayatē ve 

eserlerine deĵinilmiĸtir. Ķkinci bölümde Osmanlē Türkçesiyle yazēlmēĸ olan Terbiye-´ Ķsl©miyye 

adlē eserin sadeleĸtirilmesi, üçüncü bölümde de Terbiye-´ Ķsl©miyyeônin bazē aēlardan analizi 

yapēlmēĸ ve bu eserin din eĵitimi perspektifiyle analizine deĵinilmiĸtir. 

Bu alēĸmamēzda, baĸēndan itibaren konunun tespiti, planlanmasē ve iĸlenmesi hususunda 

ilgisiyle, engin bilgisiyle ve yºnlendirmesiyle yardēmēnē esirgemeyen Sayēn Do. Dr. Recep 

Uçarôa, deĵerli hocalarēm Prof. Dr. Yusuf Batar ve Do. Dr. Ķbrahim Aĸlamacēôya alēĸmanēn 

yayēna hazērlanmasēnda büyük emekleri olan editör Dr. Sadēk Tekingürôe, bu s¿rete sabēr ve 

fed©karlēk ºrneĵi sergileyen biricik aileme sonsuz teĸekk¿r ederim.1 

Ahmet YAMAN  

Malatya 2023 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11 Bu alēĸma, 13.07.2016 tarihinde sunduĵumuz yüksek lisans tezinin gözden geçirilerek basēlmēĸ halidir. Bkz. Ahmet 

Yaman, Nazif S¿r¾r´ônin Terbiye-Ķ Ķsl©miyye Adlē Eserinin Deĵerlendirilmesi (Transkripsiyonu, Sadeleĸtirilmesi ve 

Bazē Aēlardan Analizi), Yüksek Lisans Tezi, Ķnºn¿ Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Malatya 2016. 
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GĶRĶķ 

Eĵitim ve ºĵretim faaliyetleri insanlēk tarihiyle yaĸēttēr. ¢¿nk¿ insanēn sahip olduĵu her 

türlü bilgi, birikim, kültür, deĵer ve inanç ancak eĵitim ve ºĵretim yoluyla ºĵrenilebilir, 

uygulanabilir, yaygēnlaĸabilir ve daha sonraki nesillerin hayatlarēnda yaĸam imk©nē bulabilir. Bu 

baĵlamda bir toplumun temel yapē taĸlarēndan birini oluĸturan din ve inan hususu da eĵitim ve 

ºĵretim faaliyetleri kapsamēna girmektedir. Her toplum sahip olduĵu din ve inancēn, bu ister ilâhî 

isterse beĸer´ olsun, toplum fertleri tarafēndan anlaĸēlmasē, kabul edilmesi ve yaĸanmasē için eĸitli 

ĸekil ve yºntemlerle din eĵitimi faaliyetlerini y¿r¿t¿r ve daha sonra gelecek nesle aktarmanēn 

gayreti ierisinde olur. Nitekim Ķslam tarihine baktēĵēmēzda ilk insan ve ilk peygamber olan Hz. 

Ądem (as)ôdan son peygamber Hz. Muhammed (sav)ôe gelinceye kadar b¿t¿n peygamberler 

Ķslam inancēnēn toplum tarafēndan kabul edilip yaĸanmasē için mücadele etmiĸler, dinin 

yaygēnlaĸmasē için zamanēn ĸartlarēna göre eĵitim ºĵretim faaliyetleri olarak gºrebileceĵimiz irĸat 

ve tebliĵde bulunmuĸlar, insanlarēn dünyada refah ve olgunluĵa, ahirette ise felaha eriĸmeleri için 

gerekli olan genel ilkeleri aēklamēĸlar, teorik olan iman ilkelerinin salih amele nasēl 

aktarēlacaĵēnē bizatihi yaĸayarak gºstermiĸlerdir (Uyanēk, 2006: 228). Bu durum sadece 

peygamberlerle sēnērlē kalmamēĸ, günümüze kadar ñSizden hayra aĵēran, iyiliĵi emredip 

kºt¿l¿ĵ¿ meneden bir topluluk bulunsun. Ķĸte onlar kurtuluĸa erenlerdir (Ali  Ķmran, 3/104)ò âyet- 

i ker´mesinin buyurduĵu ĸekilde Ķsl©môēn yayēlmasē, yaĸanmasē ve sonraki nesillere aktarēlmasē 

için bu hususu kendisine dert edinen, kendini bu davaya adayan veya meslek edinen insanlar, din 

eĵitimi ve ºĵretimi faaliyetlerinde bulunmuĸlar, ayrēca bu konuda eĸitli alanlarda sayēsēz eserler 

kaleme almēĸlardēr. 

Eĵitim, en geniĸ anlamēyla, insanda istenilen yºnde davranēĸ geliĸtirme faaliyetidir, yani 

biyolojik insandan k¿lt¿r insanēna gemektir. Ķstenilen yºnden kasēt, insandaki iyi yanlarēn 

geliĸtirilmesi (Bilgin, B., ve M. Selçuk, 1997: 26), istenmeyen davranēĸēn ise ortadan 

kaldērēlmasēdēr (Aydēn, 2007: 5). Din eĵitimi ise, bireyin din´ davranēĸlarēnda kendi yaĸantēlarē 

yoluyla ve kasētlē olarak istendik deĵiĸme meydana getirme denemeleri s¿recidir (Tosun, 2002: 

23). Din eĵitiminin amacē da, kiĸiye dince istenen davranēĸlarē benimseyerek yerine getirebilme, 

dince istenmeyen davranēĸlarē da yapmama alēĸkanlēĵē kazandērabilmektir (Peker, 1991: 14). Din, 

bir fert ve toplum gereĵi olup, manev´ hayatē zenginleĸtiren faktºrlerin baĸēnda gelir. Ķnanma 

duygusu insanēn kopmaz bir parasēdēr ve kutsal bir varlēĵa inanmak insanda bir ihtiyatēr. Din, 

insanēn bütün benliĵine yönelen, inanç, duygu, d¿ĸ¿nce ve zihnine hitap eden bir ºzelliĵe sahiptir. 

Ķnsanē duygu, irade ve d¿ĸ¿nce bakēmēndan dengeli olmaya iter. Duygularēnē inceltir, d¿ĸ¿ncesini 

geliĸtirir, iradesini kuvvetlendirir. Yani hayata ruhen saĵlēklē insanlar yetiĸtirir. Ķĸte fert ve toplum 

iin olduka ºnemli olan dinin varlēĵēnē s¿rd¿rebilmesi ve gelecek nesillere en doĵru ĸekilde 

aktarēlabilmesi iyi  bir din eĵitimi ile mümkündür (Peker, 1991: 15-17; Tekingür, 2022: 44-46). 

 
 



ĶSLĄM AHLÂKI  / Ahmet YAMAN  

2 

 

 

 

 
 

Din eĵitimi ve ºĵretimi faaliyetleri kapsamēnda yapēlan alēĸma alanlarēndan biri de ahl©k 

eĵitimidir. Yaratēklar ierisinde sadece insana ait olan ve Ķsl©môda dinin ana bölümlerinden biri 

olan (¢akan, 2014: 14) ahl©k, ihmal edilmemesi ve ¿zerinde ciddiyetle durulmasē gereken bir 

alandēr. Zîra Ķsl©m dininin en önemli vasēflarēndan birisi, ahlâkî oluĸu, insanlara bir ahlâkî yaĸayēĸ 

biçimi sunarak onlarēn ahlâkî aēdan yükselmelerini saĵlamaktēr (Erdem, 2010: 84). Huy, seciye, 

tabiat, karakter, miza, ©det, h©l ve hareket tarzē gibi manalara gelen ahlâk, Arapça hulk veya 

huluk kelimesinin oĵuludur (Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē, 2006: 13-14). Batē dillerinden 

Almancaôda ñmoralò, Fransēzcaôda ñmoraleò, Ķngilizceôde ñmoralsò ve Yunancaôda ñethikò olarak 

kullanēlan ahl©k kavramē genellikle ñyaĸama kurallarēò manasēna gelmektedir. Terim olarak 

ahl©k; nefiste (ruhta) kºkl¿ bir ĸekilde yerleĸip kendisinden fiil ve davranēĸlarēn d¿ĸ¿nmeden, 

zorlanmadan kolaylēkla meydana geldiĵi yerleĸmiĸ melekeye denir (Erdem, 2012: 151). Bir baĸka 

aēdan ahl©k; insanēn kendisi de d©hil t¿m varlēklara karĸē gºrevlerini yerine getirmesi iin sahip 

olmasē gereken olumlu özelliklerin tümüne verilen addēr (Aydēn, 2012: 139). 

Ķsl©miyetôin sunmuĸ olduĵu hayat tarzēnē anlatmak iinse ñĶsl©m Ahl©kēò ifadesi kullanēlēr 

( Kēlē, 2008: 68). Ķsl©m ahl©kēnēn kaynaĵē Kurôan ve sünnettir. Bu iki kaynak, dinî ve dünyevî 

hayatēn genel erevesini izmiĸ, amel´ kurallarēnē ortaya koymuĸtur (DĶB, 2006: 14). Ķsl©m, 

bütün insanlēĵa hitap eden ilâhî bir dindir. Ķsl©môda dinî emirlerle ahlâkî vazifeler, birbirleriyle o 

derece kaynaĸmēĸtēr ki, adeta bir b¿t¿n meydana getirmiĸlerdir. Ahl©k´ bir emir, aynē zamanda 

Dinî bir emirdir. Ķsl©môēn hayattaki en b¿y¿k hedeflerinden birisi, ahl©k´ gayeyi tahakkuk 

ettirmek (Peker, 1991: 142-143), inananlarēn ahl©klē birer m¿ômin olmalarēnē saĵlamaktēr. Bunun 

iin gerek Kurô©nôda gerekse hadislerde ahl©k ¿zerinde ciddi ĸekilde durulmuĸ, M¿sl¿manlarēn 

ahl©klē bir hayat sürmeleri için tavsiye ve emirlerde bulunulmuĸtur. 

Ķsl©m, aĵlar ¿st¿ ve evrensel boyutta bir ahl©k anlayēĸēna sahiptir ve Ķsl©m ahl©kēnēn en 

¿st d¿zey ºrneĵini Hz. Muhammed (sas) temsil eder (ñĶsl©mò, 2007: 69). Nitekim Kurô©n-ē 

Kerimôde Allah-u Teô©la ñAndolsun, Allahôēn Resul¿nde sizin iin, Allahôa ve ahiret g¿n¿ne 

kavuĸmayē uman, Allahôē ok zikreden kimseler iin g¿zel bir ºrnek vardēr (Ahzab, 33/21)ò 

buyurarak inananlarēn Hazreti Peygamberi ºrnek almasēnē isterken, ñSen elbette y¿ce bir ahl©k 

¿zeresin (Kalem, 68/4)ò ayet-i kerimesinde ise Peygamberimizin bilinen pek ok iyi vasfēnēn 

yanēnda ahl©ken de ¿st¿n olduĵunu belirtmektedir. Peygamber Efendimiz (sas) de ñBen g¿zel 

ahl©kē tamamlamak iin gºnderildim ( Muvatta, H¿sn¿ôl-Hulk, 8; Ahmed b. Hanbel, 2/381)ò, 

ñM¿sl¿manlarēn iman yönünden en olgunu, ahl©kē en üstün olanlarēdēr (Tirmizî, Rid©ô 11 (1162); 

Ebu Dâvûd, Sünnet 15 (4682))ò, ñEn hayērlēnēz, ahl©kē en üstün olanēnēzdēr ( Tirmizî, el-Birr veôs- 

Sēla, 47; Buharî, Edeb, 39)ò buyurarak iman etmenin yanēnda ahl©klē olmanēn da gerekli 

olduĵunu, hatta ahl©kē en ¿st¿n olanlarēn ´m©nca da en ¿st¿n seviyede olduklarēnē ifade ederek 

ahl©kēn ne derece önemli olduĵunu bizlere göstermektedir. Akseki (1991:6-7) de âyet-i kerîmeler 
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ve hadîs-i ĸerifler ēĸēĵēnda insanē kemal derecesine ulaĸtēracak yolun ahl©k olduĵunu, ahl©k´ 

kanunlarēn ilahî vahiy ile belirlendiĵini, milletimizin ahlâkî ve içtimaî yükselmesinin ancak Ķsl©m 

ahl©kēnē kendisine rehber edinmesiyle mümkün olacaĵēnē ifade eder. 

Ahl©kēn konusu, insanēn iradeli, bilinli, iyi veya kºt¿ olarak nitelendirilebilecek, toplum 

iinde uymasē gereken kurallara uygun davranēĸlar iken ahl©k eĵitiminin amacē, insanēn gerek 

kendisinin gerekse baĸkalarēnēn mutluluĵuna ve m¿kemmelliĵine yardēmcē olacak ĸekilde hareket 

eder hale getirilmesidir (Aydēn, 2012: 152). 

Ahl©k, insanēn yaratēcēsē olan Allah ile yaratēlmēĸ olan diĵer varlēklarla iliĸkilerinde ortaya 

ēkar. Bu aēdan insanēn ahlâkî sorumluluĵu Allahôa, kendisine, baĸka insanlara, maddî ve manevî 

evresine olmak ¿zere dºrt grupta deĵerlendirilebilir ( Kēlē, 2008: 69). Ķĸte Ķsl©m ahl©kēnēn 

hedefi, insanēn baĸta yaratēcēsē olmak ¿zere sorumlu olduĵu varlēklara karĸē gºrevlerini yerine 

getirmesi, Ķsl©môēn izdiĵi erevede hareket etmesi, hem kendisiyle hem de yaĸadēĵē evresiyle 

barēĸēk ve uyumlu hale gelmesi ve bunun sonucunda hem d¿nyev´ hem de uhrev´ mutluluĵa 

ulaĸmasēdēr. Bu hedeflere ulaĸmanēn yolu da doĵru ve etkin bir din ve ahlâk eĵitiminden 

geçmektedir. 

Ahl©k ve eĵitim arasēnda sēkē bir iliĸki vardēr. Eĵitim, bireyin bilgi, inan, duygu, tutum, 

alēĸkanlēk, beceri yani t¿m davranēĸlarēnda istenilen yºnde deĵiĸiklik yapma s¿recidir. Ahl©k 

eĵitimi ise bireyin ahl©k´ davranēĸlarēnda deĵiĸiklik oluĸturma s¿reci demektir. Eĵitimsiz ahl©k 

d¿ĸ¿n¿lemez. Zira bireyler arasēndaki ahl©k´ geliĸim farkē ancak eĵitim yolu ile azaltēlabilir. 

Genel geçer ahlâḱ kurallar ve ilkeler bakēmēndan eĵitim almalarē, insanlarēn daha ¿st d¿zeyli 

ahlâkî deĵerleri tanēmalarēna zemin hazērlar. Ahlâk eĵitimi, saĵlēklē d¿ĸ¿nen, hisseden ve 

davranan bireylerin yetiĸtirilmesi için gerekli ve vazgeçilmez bir eĵitimdir. Saĵlēklē bir toplumun 

oluĸmasē saĵlēklē bireylerle mümkündür. O yüzden geleceĵini garanti altēna almak isteyen 

toplumlar, ahl©klē bir nesil yetiĸtirmek için alēĸmēĸlar ve ahlâk eĵitimine büyük önem 

vermiĸlerdir (Aydēn, 2012:151-152). 

Ķsl©môda din ve ahl©k eĵitimi Kurô©nôēn n¿zul¿ ile baĸlar. Bu baĵlamda Ķsl©m´ ahl©k ve 

eĵitimin ilk  ºĵretmeni de Peygamber Efendimizdir. Hz. Peygamber Ķsl©môē tebliĵ etmeye 

baĸlamasēyla beraber insanlarla temas kurabileceĵi hemen her yerde vahyi insanlara ulaĸtērma 

gayreti ierisinde olmuĸ, insanlarēn bilgi, duygu ve hareketlerini vahye, yani Ķsl©môa uygun hale 

getirmeye alēĸmēĸtēr (Zengin, 2012: 15-18). Bu s¿re, yani Ķsl©m´ din ve ahl©k eĵitimi, Hz. 

Peygamberôin vefatēndan sonra da hibir zaman kesintiye uĵramadan, gerek Ķsl©m´ devletlerin 

eĵitim politikasē olarak gerekse kendisini bu iĸe adamēĸ veya bu iĸi meslek edinmiĸ kiĸilerin özel 

gayretleriyle günümüze kadar devam etmiĸtir. 

Din ve ahlâk eĵitiminin en önemli alanlarēndan biri de bu konuda eserler yazarak bu sürece 

katkē saĵlanmasēdēr. Nitekim binlerce Ķsl©m âlimi bu sürece ortak olarak eĸitli ebat ve hacimlerde 
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eserler kaleme alarak insanlarēn istifadesine sunmuĸlardēr. Bu eserlerden biri de alēĸmamēzēn 

konusunu oluĸturan, Nazif S¿r¾r´ tarafēndan kaleme alēnan Ķsl©m ahl©kē niteliĵindeki ñTerbiye-i 

Ķsl©miyyeò dir. 

H. 1326 (m. 1908) yēlēnda kaleme aldēĵē bu eserinde ele aldēĵē b¿t¿n konularē Kurô©n ve 

hadîslere dayandērarak iĸlemekte, bir M¿sl¿manēn, ele aldēĵē konular çerçevesinde Ķsl©môa uygun 

tarzda nasēl yaĸayabileceĵini ayrēntēlarēyla anlatmaktadēr. Sultan II.  Abd¿lhamidôin son 

zamanlarēnda Maarif Nezaretiônin izniyle basēlan eser aynē zamanda yazēldēĵē dºnemin eĵitim 

politikasēnē da yansētmakta, sadece din´ deĵil aynē zamanda siyas´ ahl©k ve vatandaĸ profili de 

çizmektedir. Bu baĵlamda konunun daha iyi  anlaĸēlmasē için o dönemin genel eĵitim 

politikalarēna, ayrēca din ve ahlâk eĵitimindeki anlayēĸa temas etmenin yararlē olacaĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 
II.  ABD¦LHAMĶT DEVRĶ GENEL EĴĶTĶM VE DĶN EĴĶTĶMĶ ANLAYIķI 

Sultan II. Abd¿lhamit tahta geer gemez, gerek yetiĸtiĵi dºnem, gerekse ºzel gayretleri 

ve d©hiyane yºnetim kabiliyeti sayesinde hem tahtēnēn hem de devletin bek©sē iin eĵitimin 

önemini kavramēĸ, eĵitimi Tanzimat dönemindeki bürokrasi yerine bizzat kendisi biimlendirmiĸ 

(G¿nd¿z, 2008: 271), devletin devamēnē saĵlamak ve daĵēlmasēnē ºnlemek, mutlak bir otorite 

sahibi olmak, devleti eski g¿c¿ne kavuĸturabilmek iin Ķsl©m ve eĵitim unsurlarēna ok b¿y¿k 

önem vermiĸtir (Yazēbaĸē, 2014: 768). 

Tanzimat dºnemiyle baĸlayan eĵitim sistemindeki modernleĸme abalarē, II. Abd¿lhamit 

dºneminde yeni bir yºn ve hēz kazanmēĸ, yaklaĸēk 33 yēlē kapsayan bu dºnemin ºzellikle eĵitim 

kurumlarēnēn ¿lke sathēna yaygēnlaĸtērēlarak eĵitim imk©nlarēndan herkesin yararlandērēlmaya 

alēĸēlmasē ve modern eĵitimin kºkleĸmesi aēsēndan olumlu izler bērakmēĸtēr (Zengin, 2009: 29). 

Devrin maarifçileri hēzlē veya yavaĸ, tam veya eksik de olsa, ilk  ve orta ºĵretimi modernleĸtirmek 

ve yaygēnlaĸtērmak iin reform alēĸmalarēna devam etmiĸler, 33 yēllēk gayretin sonunda pek ok 

ĸeyi de baĸarmēĸlardēr. Nitekim r¿ĸdiyeler 250ôden 600ôe, idadiler 5ôten 104ôe, dârülmuallimînler 

4ôden 32ôye, iptid©´ler 200ôden 4000-5000ôe ēkarēlmēĸ, 10.000ôe yakēn sēbyan okulu us¾l-ü 

cedide dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. Bu geliĸmeler daha sonra yapēlacak olan ma©rif reformlarēnēn temelini 

oluĸturmuĸtur. Bununla beraber modern manada ilk merkez´ ve taĸra ma©rif teĸkilatē da yine bu 

dönemde kurulmuĸtur (Kodaman, 1991: 164). 

II. Abd¿lhamid dºnemi eĵitim anlayēĸēnē gºsteren en ºnemli belgelerden biri Damat 

Mehmet Paĸaônēn 1882 yēlēnda hazērladēĵē rapordur. Raporda, ¿lkedeki eĵitim imk©nlarēnēn 

herkesin yararlanacaĵē ĸekilde d¿zenlenmesinin h¿k¿metin en ºnemli gºrevlerinden olduĵu 

belirtilmekte, her milletin ilerleyebilmesi için eĵitim ve ºĵretimde kendi gelenek ve ahl©kēna 
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uygun bir yol takip etmesi gerektiĵi ileri s¿r¿lmekte, ilmi alanda ilerleme ile birlikte dinin temel 

esaslarēnēn ºĵretiminin de saĵlanmasē gerektiĵi ifade edilmektedir (Zengin, 2009: 30). 

1900 yēlēnda Sad©retôe sunulan baĸka bir raporda Fransaôdan ºrnek verilerek, her devletin 

kendi devamēnē saĵlayacak nitelikte insanlar yetiĸtirmeyi bir eĵitim amacē olarak belirlediĵini, 

dolayēsēyla mekteplerde ºĵrenim gören Müslüman ºĵrencilerin dinlerini hakkēyla ºĵrenmelerinin 

devletin bekasēnēn saĵlanmasēnda mutlaka gerekli olduĵu belirtilmektedir (Zengin, 2009: 31). 

II. Abd¿lhamit dºneminde, yukarēda tespit edilen ilkeler çerçevesinde hareket edilerek 

mektep programlarēndaki din ve ahl©k dersleri sayēsēnēn arttērēlmasēnēn yanēnda etkinliĵinin de 

arttērēlmasēna gayret edilmiĸ, eĵitim anlayēĸē din´ bir nitelik kazanmēĸ, buna paralel olarak siyasi 

anlayēĸta da deĵiĸiklik olmuĸ, Tanzimatôta hâkim olan ñOsmanlēcēlēkò politikasē, yerini 

ñĶslamcēlēkò merkezli politikaya terk etmeye baĸlamēĸtēr (Zengin, 2009: 32). O dºneme ait 

belgelerde devletin birliĵini, b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ ve devamēnē saĵlayacak nitelikte insanlarēn 

yetiĸtirilmesi hedeflenmekte, bu niteliklerin baĸēnda da dine baĵlēlēk gelmektedir (Yazēbaĸē, 2014: 

768). Eĵitimin hedefi sadece bilgi vermek deĵil aynē zamanda Osmanlē toplumsal kimliĵini 

yeniden üretmek ve biçimlendirmekti. O yüzden eĵitimin en önemli hedeflerinden biri devlete ve 

sultana mutlak itaati saĵlamanēn yanēnda (G¿nd¿z, 2008: 271-272) aĵdaĸ ilim ve fenne sahip 

olan, doĵru d¿ĸ¿nen, saĵlam bir inanca ve g¿zel ahl©ka sahip olan insanlar yetiĸtirmek olarak 

belirlenmiĸtir (Yazēbaĸē, 2014: 768). Kēsaca devlete ve halifeye baĵlē, aĵēn gerektirdiĵi bilgilere 

sahip, aynē zamanda Din´ deĵerlere baĵlē nesillerin yetiĸtirilmesi eĵitimin genel amalarē olarak 

belirlenmiĸ (Zengin, 2009: 32-33), din ve ahl©k ºĵretiminin bu amacēn gerekleĸtirilmesinde 

ºnemli bir vasēta olacaĵē d¿ĸ¿ncesiyle hareket edilmiĸ, bu erevede en etkili ve yaygēn abalar 

okullara yºneltilmiĸtir (Gündüz, 2008: 271-272). 

1906 yēlēna ait bir belgede, mekteplerin programlarēnda din ve ahl©k derslerine yeterince 

yer verilmediĵi, dînen ve ahlâken istenen seviyede talebe yetiĸtirilemediĵi ifade edilmekte, çözüm 

olarak da mekteplerin ders programlarēndaki din ve ahlâk ders saatlerinin arttērēlmasē 

öngörülmektedir. 

II. Abd¿lhamit dºnemi iptid©i ve r¿ĸtiye mekteplerinde ahl©k dersi saatleri arttērēlmēĸtēr. 

Ahlâk dersi vilayet ve kasaba iptidâi mekteplerinde müstakil bir ders olarak okutulurken köylerde 

ise kēraat dersleri içerisinde ahlâk ile ilgili  metinler okutularak yapēlmaktaydē. 

Erkek r¿ĸtiyelerinde m¿stakil ahl©k dersine rastlanmamakta, kēraat veya ilmih©l dersleri 

ierisinde okutulmaktadēr. Kēz r¿ĸtiyelerinde ise kuruluĸundan itibaren m¿stakil bir ahl©k dersi 

okutulmaktadēr. 1899 yēlēnda ise hem kēz hem de erkek r¿ĸtiyelerinde m¿stakil ders olarak 

okutulmaya baĸlamēĸtēr. 2 

 

 
2Ahlâk dersleri ve saatleri ile ilgili  ayrēntēlē bilgi için bkz: Zengin (2009: 61-95); Kodaman (1991: 87-144) 
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II. Abdülhamit döneminde hedeflenen insan tipini oluĸturmada kullanēlan eĵitim 

materyallerden biri de ders kitaplarēdēr. Okullarda okutulan ders kitaplarēnda ideal insan tipi, 

öncelikle Allahôa, Hz. Peygamberôe ve ardēndan padiĸaha kayētsēz ĸartsēz itaat eden aynē zamanda 

dindar olan kimse ĸeklinde formüle edilmiĸtir (Yazēbaĸē, 2014: 768-770). Hedeflenen insan tipini 

gerekleĸtirmede en önemli görev de okullardaki ºĵretmenlere y¿klenmiĸ, ºĵretmenlerin 

öncelikli görevlerinden biri talebelerin inanç ve itikadēnē düzeltmek olarak ºngºr¿lm¿ĸt¿r. Ayrēca 

okullarda disiplin arttērēlmēĸ, okutulacak ders kitaplarēnēn yazēmēnda ve basēmēnda ºnlemler 

alēnmēĸ, izinsiz ders kitabē basēmē yasaklanmēĸtēr (Gündüz, 2008: 273). 

Ders kitaplarēnēn seiminde genel olarak eskiden beri iki yol izlenmektedir. Ķlki, devletin 

m¿fredatēnē belirlediĵi kitabē yazdērmasē veya kendi felsefesine en uygun olanē semesi, bastērēp 

daĵētmasēdēr. Ķkincisi ise, kitap yazmaya ilgi duyanlarēn m¿fredat programlarēna uygun olarak 

yazdēklarē kitaplara devletin ruhsat vermesidir. Nitekim bu dºnemde de aynē yol izlenerek 

ēkarēlan kanunlarla okullarda okutulacak kitaplarēn umumi programlarda ortaya konmuĸ esaslar 

d©hilinde tertip olunmasē ve maarif idaresince uygun bulunmasē ĸartē aranmēĸtēr (Doĵan, 1994: 

21-23). 

II. Abd¿lhamit dºneminde, eĵitim politikalarēna paralel olarak ok sayēda ahl©k ile ilgili 

kitaplar yazēlmēĸtēr. Bu kitaplarēn bir kēsmē eviri, bir kēsmē teôlif, bir kēsmē derleme, diĵer bir 

kēsmē da ders kitabē olarak hazērlanmēĸtēr (¥zt¿rk, 1998: 32). Bu dºnemde Maarif Nezaretinin 

izni ile basēlmēĸ, din ve ahl©k derslerinde kēz ve erkek ºĵrencilere okutulmak ¿zere hazērlanmēĸ 

pek ok eser vardēr. Bu eserlerin Tanzimat dºneminden farklē olarak ºzellikle ders kitabē olarak 

ocuklarēn seviyelerine uygun olarak hazērlanmaya gayret edildiĵi görülmektedir. Ķptidai 

mekteplerinde okutulmak ¿zere hazērlanmēĸ olan kitaplarda g¿zel ahl©k ile ilgili bilgiler daima 

dinî bilgi ve kavramlarla aēklanmakta, dinin insanlarē kötülüklerden koruduĵu, ĸefkat ve 

merhamet duygularēnē geliĸtirdiĵi gibi bilgiler verilmekte, sevginin kaynaĵē olan Allahôēn varlēĵē 

mevsimler, tabiatēn uyanmasē, gºky¿z¿ ve yēldēzlardan ºrnek verilerek ocuklarēn zihinlerine ve 

duygularēna hitap edilerek iĸlenmektedir. Ayrēca g¿zel ve kºt¿ ahl©k ile ilgili fiiller tek tek ele 

alēnarak ocuklarēn anlayabileceĵi bir dille aēklanmaktadēr (Zengin, 2009: 98-100). 

Kēz R¿ĸtiyelerinde okutulmak ¿zere hazērlanan ders kitaplarēnda ahl©kēn pratik yönü 

üzerinde durulmuĸ ve bu hususta dinî bilgiler esas alēnmēĸtēr. R¿ĸtiye ve idadiler için hazērlanmēĸ 

olan ahl©k kitaplarēnda ise bu seviyeye uygun olarak konularēn teorik ve pratik ahl©k olarak iki 

kēsēmda ele alēndēĵē görülmektedir. ¥rneĵin Ķlm-î Ahlâk ve Bergüzâr-ē Ahlâk eserlerinde 

ºncelikle ahl©kēn teorik temelleri ¿zerinde durulduktan sonra pratik ahl©ka geilmiĸtir. Ahl©k-ē 

Hamide adlē eserde ise iyi  huy ve ahlâkla ilgili  bilgiler ĸiir, Eflatun, Gazali gibi filozof ve âlimlerin 

gºr¿ĸlerine de baĸvurularak, g¿zel sºzler ve ĸiirlerle ºrnekler verilerek aēklanmaktadēr (Zengin, 

2009: 101-102). 
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Sonu olarak II. Abd¿lhamit dºneminde, devlete ve halifeye baĵlē, aĵēn gerektirdiĵi 

bilgilere sahip, aynē zamanda dindar nesillerin yetiĸtirilmesi eĵitimin genel amalarē olarak 

belirlenmiĸ, bu amalarē gerekleĸtirme gayesiyle özellikle okullarda hedeflenen amaçlar 

doĵrultusunda bir eĵitim ºĵretim faaliyeti y¿r¿t¿lm¿ĸ, sadece Maarif Nezaretiônin basēlmasēna 

izin verdiĵi ders kitaplarē bu hedef erevesinde okutulmuĸ, okullarda m¿stakil ahl©k dersi 

müfredata konulmuĸ, zamanla ders saatleri arttērēlmēĸ, gerek okullarda okutulmak ¿zere gerekse 

genel olarak ahl©klē bireyler yetiĸtirmek için ahlâk risaleleri yazdērēlarak basēlmēĸtēr. 

Bu bilgiler ēĸēĵēnda alēĸmamēzēn konusunu oluĸturan ñTerbiye-i Ķsl©miyyeò adlē eserin 

içerik olarak II. Abdülhamit dönemi eĵitim politikalarēyla bire bir ºrt¿ĸt¿ĵ¿ görülmektedir. Eser, 

Maarif Nezaretiônin izniyle basēlmēĸtēr, fakat okullarda ders kitabē olarak okutulup 

okutulmadēĵēna dair yoĵun bir belgesel tarama yapēlmasēna, o dönemle ilgili  yapēlan 

alēĸmalardan ulaĸēlabilenler tek tek incelenmesine raĵmen herhangi bir bilgi elde edilememiĸtir. 

Ancak eser incelendiĵinde, ierik ve yºntem aēsēndan ders kitabē olmaktan ziyade yetiĸkinlerin 

eĵitimi için hazērlanmēĸ derleme bir ahl©k kitabē olduĵu izlenimi vermektedir. 

Terbiyye-i Ķsl©miyye, bir ahlâk kitabē olarak o dönemin eĵitim anlayēĸēna uygun olarak ele 

aldēĵē konularla Allahôa iyi  bir kul, Peygamber Efendimize hayērlē bir ümmet ve halifeye de itaat 

eden, kayētsēz ĸartsēz baĵlē olan dindar bireyler yetiĸtirme amacē taĸēmaktadēr. Ķsl©m ahl©kēna 

uygun olarak ele aldēĵē konularē ©yet-i kerîmeler ve hadîs-i ĸeriflerle delillendirerek iĸlemekte, 

ĸiirlerle süsleyerek zenginleĸtirmektedir. 

Sürûrî, eserin önsözünde bu risaleyi en büyük velinimet olarak belirttiĵi padiĸahēn hakkēnē 

celbetme ve hayērlara vesile olmasē gayesiyle epey araĸtērma ve gayretle kaleme aldēĵēnē ifade 

ettikten sonra gelirini de hazineye baĵēĸladēĵēnē ifade etmektedir. 

O dºnemin din eĵitimi anlayēĸē erevesinde din eĵitiminin ºnemli bir parasē olan ahl©k 

dersleri verilirken, ahl©kēn felsef´ boyutu deĵil daha ok pratik tarafē ºĵretim konusu yapēlmēĸtēr 

(Zengin, 2009: 67). Bu baĵlamda Terbiye-i Ķsl©miyyeônin de teorik deĵil pratik ahlâk 

çerçevesinde yazēldēĵēnē, nasēl ºĵreteceĵimizden ziyade ne ºĵreteceĵiz anlayēĸēnēn hâkim 

olduĵunu gºrmekteyiz. O y¿zden metot ¿zerinden deĵil, direk olarak nelerin kazandērēlmasē 

gerektiĵi üzerinden bir eser yazēldēĵē görülmektedir. Ayrēca eserde bireysel ahlâktan ziyade sosyal 

ahlâk anlayēĸēnēn hâkim olduĵu görülür. 

 

1. PROBLEM  

Araĸtērmamēzēn problemi, Sultan II. Abdülhamid dönemi aydēnlarēndan ve Ķsl©m 

ahl©kēlarēndan biri olarak kabul edilen Nazif S¿r¾r´ônin hayatē ve eserleri, Terbiyye-i Ķsl©miyye 

adlē kitabēnēn sadeleĸtirilmesi ve bazē aēlardan deĵerlendirilmesidir. 

Bu alēĸmamēzda tespit ettiĵimiz ve çözümlenmesini istediĵimiz problemler ĸunlardēr: 
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1. II. Abdülhamit dönemi eĵitim anlayēĸēnēn ve ahlâk eĵitiminin genel eĵitim anlayēĸē 

içerisindeki yerinin ne olduĵunu, 

2. Terbiye-i Ķsl©miyyeônin o dönem din ve ahlâk eĵitimi anlayēĸēndaki yerinin ne 

olduĵunu, 

3. Ahlâk risalesi olarak yazēlan bu eserin nasēl bir birey hedeflediĵini, 

4. Eserin Ķsl©m ahl©kē içeresindeki yerinin ne olduĵunu, 

5. Eserde kullanēlan kaynaklarēn niteliklerinin ne olduĵunu, tespit etmektir. 

 

 

2. ARAķTIRMANIN AMACI  VE ¥NEMĶ 

Araĸtērmamēzēn konusu, Sultan II. Abdülhamid döneminde yaĸayēp edebiyat, hukuk ve din 

ve ahl©k eĵitimi alanlarēnda eserler yazan Nazif S¿r¾r´ônin Terbiye-i Ķsl©miyye adlē eserinin 

sadeleĸtirilmesi ve bazē aēlardan deĵerlendirilerek incelenmesidir. 

G¿n¿m¿z din eĵitimi alēĸmalarēna ēĸēk tutmasē, yol gºstermesi aēsēndan din eĵitimi 

tarihimizin gemiĸi ile ilgili araĸtērmalarēn yapēlmasē b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. Diĵer alanlarda 

olduĵu gibi eĵitim alanēnda da hem bug¿n¿ iyi anlamak, hem de gelecekte doĵru planlamalarda 

doĵru kararlar verebilmek için gemiĸ uygulamalarēn ve anlayēĸlarēn bilimsel yöntemlerle 

incelenmesi, tespit ve deĵerlendirmelerinin mutlaka yapēlmasē gerekir (Aydēn, 1998: 89-91). Zîra 

yapēlan alēĸmalar, her ne kadar kendi konusuyla sēnērlē olsa da, gemiĸ dºnemlerin siyasi, 

ekonomik ve eĵitim anlayēĸēna ēĸēk tutmakta, yapēlan uygulamalarēn olumlu ya da olumsuz 

sonularēnē ortaya koymakta, bºylece g¿n¿m¿zde yapēlacak benzer alēĸma ve uygulamalara yol 

göstermektedir. 

Biz bu alēĸmamēzda, asēl konumuz olan Terbiye-i Ķsl©miyye adlē eseri incelerken yazēldēĵē 

dönemin hem siyasi hem de eĵitim anlayēĸēnē da ele alarak eserle arasēndaki baĵē ortaya koymaya, 

bir Ķsl©m ahl©kē niteliĵindeki bu eserin ele aldēĵē konularla nasēl bir insan tipi hedeflemeye 

alēĸtēĵēnē tespit etmeye alēĸtēk. O dönemin özellikle din ve ahlâk eĵitimi anlayēĸēnē ve 

uygulamalarēnē ºĵrenmek, anlamak, incelemek ve araĸtērmak isteyenlere yardēmcē bir kaynak 

olmayē amaladēk. Ayrēca alēĸmamēzēn g¿n¿m¿z ahl©k eĵitimine ēĸēk tutmasēnē, din k¿lt¿r¿ ve 

ahl©k bilgisi derslerinin programlanmasēnda ve m¿fredatēnēn belirlenmesinde katkē saĵlamasēnē 

ve bu alanda araĸtērma ve alēĸma yapacak olan kiĸilere yol gºstermesini umuyoruz. Bu yºn¿yle 

ñdin eĵitimi faaliyetlerini kendisine konu edinerek inceleyen bilim (Bilgin, 1998: 28)ò olarak 

tanēmlanan Din Eĵitimi Bilimiône bu alanda yazēlmēĸ bir eseri ortaya ēkarēp istifade edilmesine 

vesile olduĵumuzdan dolayē da katkē saĵladēĵēmēzē d¿ĸ¿nmekteyiz. 

Bu alēĸmamēzē önemli kēlan sebepler ĸu ĸekilde özetlenebilir: 

Din; inanç, ibadet ve ahlâk boyutlarēyla müntesiplerinin aklēnda, kalbinde, d¿ĸ¿ncelerinde, 

davranēĸlarēnda kēsaca bütün hayatēnda yaĸayan canlē bir organizma gibidir. Yaĸandēka ve 
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yaĸatēldēka canlanēr, g¿lenir ve t¿m hayatē kuĸatēr. Bu ise ancak bu dine inanma, yaĸama ve 

sorumluluk bilinci içerisinde baĸkalarēnēn da dini yaĸamasē iin m¿cadele etmekle olur. Emr-i 

biôl-maôruf ve nehy-i aniôl-m¿nker, yani iyiliĵi emretme ve kºt¿l¿kten sakēndērma emr-i ilahisi 

çerçevesinde deĵerlendirebileceĵimiz bu faaliyet alanlarēnēn, çok geniĸ olmakla birlikte, 

insanlarēn bilgi, gºrg¿, anlayēĸ, kabiliyet ve imk©nlarē ºl¿s¿nde yapēlmasēnēn dini bir gºrev 

olduĵu muhakkaktēr. Çünkü bizzat Ķsl©m dini, ortaya koyduĵu mesajēn insanlar tarafēndan 

ºĵrenilmesi ve ºĵretilmesi vazifesini öngörür. Bununla ilgili  olarak Yüce Allah Kurô©n-ē 

Ker´môde ñSizden hayra aĵēran, iyiliĵi emredip kºt¿l¿kten alēkoyan bir topluluk bulunsun. Ķĸte 

onlar kurtuluĸa erenlerdir (Âl -i Ķmr©n, 3/104)ò buyurarak insanlarē Allah yoluna aĵērmayē, onlara 

katēnda yegâne din olan Ķsl©môē ºĵretmeyi Müslümanlara emrediyor. Bu onlar için dini bir görev 

ve sorumluluktur (Cebeci, 2003: 13). Kēsaca ifade etmek gerekirse Nazif S¿r¾r´ônin kaleme aldēĵē 

Terbiyye-i Ķsl©miyye adlē eseri de, yukarēda ifade ettiĵimiz ilkeler ēĸēĵēnda, din ve ahl©k eĵitimi 

alanēnda yazēlmēĸ, M¿sl¿manca konuĸmayē, d¿ĸ¿nmeyi, hareket etmeyi ve yaĸamayē anlatan bir 

Ķsl©m´ ahl©k eĵitimi kitabēdēr. Bu aēdan her devirde verilmek istenen ahl©k´ davranēĸlarēn ve 

toplumdaki ahl©k´ sorunlarēn aĸaĵē yukarē aynē olduĵu d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, Osmanlē T¿rkesiyle 

yazēlmēĸ olan bu eserin ortaya ēkarēlarak günümüz Türkçesiyle sadeleĸtirilmesinin, hem 

yaĸadēĵēmēz dºnemdeki ahl©k kodlarēnēn tarihteki kºklerinin bilinmesi aēsēndan hem de bug¿n¿ 

anlama ve yorumlama aēsēndan din eĵitimcilerine, tarihilere ve okuyuculara katkē saĵlayacaĵē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

II. Abd¿lhamit dºneminde ok sayēda ahl©k risalesi yazēlmēĸtēr. Bu risaleler ¿zerinde pek 

ok alēĸma yapēlmasēna raĵmen aynē dºneme ait olan bu risale ile ilgili, ¿stelik hem dijital 

ortamda hem de matbu olarak elde edilmesi kolay olduĵu halde, herhangi bir alēĸma yapēlmamēĸ 

olmasē, hatta o dºneme ait ahl©k kitaplarēnē inceleyen araĸtērmalarda isminin dahi gememiĸ 

olmasē alēĸmamēzē önemli ve özgün kēlmaktadēr. 

Yine Terbiye-i Ķsl©miyye yazarē Nazif S¿r¾r´ônin babasē Ali S¿r¾r´, hatta dedesi Kadē 

Abdurrahman Paĸa hakkēnda yapēlmēĸ müstakil alēĸmalar varken Nazif Sürûrî hakkēnda herhangi 

bir alēĸma veya araĸtērmanēn olmamasē da alēĸmamēzē önemli kēlmaktadēr. 

O dönemde her türlü kitabēn basēlmasē Maarif Nezaretiônin iznine tabi olduĵu için, 

basēlmasēna izin verilen kitaplar, hedeflenen eĵitim politikasēna uygun olanlarēn arasēndan 

seilmiĸtir. Bu aēdan Terbiye-i Ķsl©miyye kriterlere uygun olarak basēlmasēna izin verilen 

kitaplardandēr. O yüzden bu alēĸmamēz, o dönemin eĵitim anlayēĸē ve yetiĸtirilmek istenen insan 

tipi hakkēnda bizlere ipucu vermesi aēsēndan da önemlidir. 
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3. SINIRLILIKLAR  

¢alēĸmamēz Nazif S¿r¾r´ônin hayatē ve eserleri, Terbiyye-i Ķsl©miyye adlē eserin 

sadeleĸtirilmesi ve bazē aēlardan deĵerlendirilmesiyle sēnērlandērēlmēĸtēr. 

Ayrēca alēĸmamēzēn giriĸ kēsmēnda Terbiye-i Ķsl©miyyeônin yazēldēĵē II. Abdülhamit 

dönemi eĵitimi anlayēĸēna ve ahlâk eĵitiminin genel eĵitimdeki yerine temas edilmeye 

alēĸēlmēĸtēr. 

¢alēĸmamēz arĸiv alēĸmasēyla sēnērlē tutulmuĸtur. Araĸtērmamēzda Baĸbakanlēk Osmanlē 

Arĸiviônden, YÖK Ulusal Tez Merkeziônden, ĶSAM K¿t¿phanesiônden, Ķnºn¿ Üniversitesi 

K¿t¿phanesiônden, Ķnternet sitelerinden bilgi elde edilmeye alēĸēlmēĸ, O döneme iliĸkin yazēlmēĸ 

kitap ve makalelerden, ikincil  kaynaklardan da istifade edilmiĸtir. Faydalanēlan kaynaklar 

kaynakçada belirtilmiĸtir. 

Nazif S¿r¾r´ônin ºl¿m tarihi ve Terbiye-i Ķsl©miyyeônin okullarda, medreselerde veya 

baĸka eĵitim mek©nlarēnda okutulup okutulmadēĵēna dair bilgilere ulaĸēlamamēĸtēr. 

 
4. ĶLGĶLĶ ¢ALIķMALAR 

Yapēlan araĸtērmada hem Nazif S¿r¾r´, hem de Terbiyye-i Ķsl©miyye ile ilgili olarak ºzel 

bir alēĸmanēn olmadēĵē, ancak ele alēnan konularla sēnērlē olarak kendisinden veya eserlerinden 

bahsedildiĵi sonucuna ulaĸēlmēĸtēr. O yüzden alēĸmamēzēn, bu alanda yapēlan ilk  alēĸma olduĵu 

söylenebilir. 

II. Abd¿lhamit dºnemi eĵitim alanēnda pek ok yeniliĵin yapēldēĵē, hem okul sayēlarēnēn 

hem de okullaĸmanēn arttēĵē, eĵitimin toplumun b¿t¿n¿n¿ kapsayacak ĸekilde programlandēĵē, 

eĵitim anlayēĸēnēn mill´ ve din´ bir yapēya evrildiĵi, Allahôa iyi bir kul, Peygamber Efendimize 

hayērlē bir ¿mmet ve halifeye de kayētsēz ĸartsēz itaat eden dindar bireyler yetiĸtirme amacēna 

dºn¿k adēmlarēn atēldēĵē bir dºnemdir. Bu yºn¿yle T¿rk eĵitim tarihi aēsēndan farklē bir yere 

sahip olan Sultan II. Abd¿lhamit dºnemi ile ilgili pek ok araĸtērma yapēlmēĸ, sayēsēz makale ve 

kitap kaleme alēnmēĸtēr. Ancak bu alēĸmalar daha ok o dºnemin eĵitim sistemini, eĵitim 

politikalarēnē ve buna gºre oluĸan eĵitim faaliyetlerini ele alan alēĸmalardan oluĸmaktadēr. 

Yapmēĸ olduĵumuz tarzdaki benzer alēĸmalar ise ok sēnērlē kalmaktadēr. Araĸtērmacēlara yol 

göstermesi aēsēndan o dönemle ilgili  olarak tespit edilen akademik alēĸmalar ĸunlardēr: 

1. Doĵan, N., (1994), Ders Kitabē ve Sosyalleĸme (1876-1918), (1. Baskē), Baĵlam 

Yayēncēlēk, Ķstanbul. 

Doĵan, II. Abd¿lhamit dºnemi okullarēnda okutulan birbirinden farklē derslere ait 34, II. 

Meĸrutiyet dºnemi ile ilgili olarak 35 kitabē, siyasi ierikli bazē kavramlar ve fertlerde istenen- 

istenmeyen davranēĸlar baĸlēklarēyla inceleyerek idealize edilen insan tipinin özelliklerinin neler 
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olduĵunu ortaya koymaya alēĸmēĸtēr. ¢alēĸma, kitaplar ve içerikleri üzerinden deĵil, belli 

konularēn incelenen kitaplar içerisinde nasēl iĸlendiĵi üzerinden yapēlmēĸtēr. 

2. Öztürk, F., ñTanzimatôtan Cumhuriyetôe Ahlâk Kitaplarēò, Kebikeç, 1998, (6), ss. 31-39 

Öztürk, bu alēĸmasēnda Tanzimat dönemi ile Cumhuriyet dönemi arasēnda eĸitli gayelerle 

yazēlmēĸ olan ahlâk kitaplarēnē detaya girmeden sunmaktadēr. 

3. Tetik, Ķ., (2009), II. Abd¿lhamit Dºnemi Ahl©k Kitaplarē (Ris©le-i Ahlâk, ilm-i Ahlâk ve 

Bergüzâr-ē Ahlâk) Üzerine Bir Ķnceleme, (Yayēnlanmamēĸ yüksek lisans tezi), Süleyman Demirel 

Üniversitesi, Felsefe ve Din Bilimleri  Anabilim Dalē, Isparta. 

Araĸtērmacē, toplam 87 sayfa tutan bu alēĸmasēnda II. Abd¿lhamit dºneminde okullarda 

okutulan ahl©k kitaplarēndan; ibtid©ilerde okutulan ñRisale-i Ahl©kò, r¿ĸtiyelerde okutulan ñĶlm- 

i Ahl©kò ve idadilerde okutulan ñBerg¿zar-ē Ahl©kò adlē kitaplarēn din eĵitimi aēsēndan 

deĵerlendirmesini yapmēĸtēr. 

Yapmēĸ olduĵumuz alēĸma, birka aēdan yukarēdakilerden farklē bir ºzelliĵe sahiptir. 

¥ncelikle hacim olarak daha fazladēr. Yukarēda vermiĸ olduĵumuz alēĸmalar sadece teorik 

bilgiler iermekte olup pratik ahl©k konusunda herhangi bir katkēsē olmayan alēĸmalar iken, 

alēĸmamēz din ve ahl©k eĵitimi s¿recinde pratik olarak kullanēlabilecek bir niteliĵe sahiptir. 

Ayrēca diĵer alēĸmalarēn hibirinde incelenen eserlerin yazarlarē ile ilgili bir bilgi verilmezken, 

Terbiye-i Ķsl©miyyeônin yazarē Nazif S¿r¾r´ônin hayatē ve eserleri hakkēnda detaylē bilgiler 

verilmeye gayret edilmiĸtir. 

 
5. YÖNTEM  

Araĸtērmamēzda Tarama Modeli kullanēlmēĸtēr. Tarama modelinde araĸtērmaya konu olan 

olay, birey ya da nesne kendi koĸullarē içinde varolduĵu ĸekliyle, deĵiĸtirmeye kalkmadan olduĵu 

gibi betimlenmeye, tanēmlanmaya ve gözlemlenmeye alēĸēlēr. Tarama araĸtērmacēsē, nesne ya da 

bireyi doĵrudan kendisi inceleyebileceĵi gibi, yazēlē belge ve istatistikler, resimler, ses ve görüntü 

kayētlarē gibi ºnceden tutulmuĸ eĸitli kaynaklara baĸvurarak elde edeceĵi verileri bir sistem 

iinde b¿t¿nleĸtirerek yorumlar (Karasar, 2012: 77). Veri toplama yºntemi olarak da Belgesel 

Tarama yaklaĸēmēnē tercih ettik. Bilindiĵi gibi varolan kayēt ve belgeleri inceleyerek veri 

toplamaya belgesel tarama denir. Tarama yapēlan alanlar, resim, film, plak, video kayētlarē, bina- 

heykel gibi kalēntēlar, sonradan yazēlmēĸ her t¿rl¿ mektup, rapor, kitap, ansiklopedi, resmi veya 

ºzel yazē ve istatistikler, tutanaklar veya anēlar olabilir (Karasar, 2012: 183). Biz de veri toplama 

amacēyla Baĸbakanlēk Osmanlē Devlet Arĸivi belgeleri, ĶSAM K¿t¿phanesi, Y¥K Ulusal Tez 

Merkezi, ansiklopediler, kitaplar, internet siteleri, yüksek lisans ve doktora tezleri, bilimsel 

makaleler gibi çok eĸitli alanlarda yoĵun bir belgesel tarama gerekleĸtirdik. Elde ettiĵimiz 
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verileri alēĸmamēzda kullanmak üzere sēnēflandērdēk ve gerektiĵi ĸekilde iĸleyerek 

deĵerlendirdik. 

¢alēĸmamēz giriĸ ve sonuç kēsmē dēĸēnda üç bölümden oluĸmaktadēr. Birinci bölümde Nazif 

S¿ruriônin hayatē ve eserlerini ele aldēk. Belgesel Tarama sonucundaki veriler ēĸēĵēnda hayatēnē 

ve eserlerini tanētmaya gayret ettik. 

Ķkinci bºl¿mde eserin g¿n¿m¿z T¿rkesiyle sadeleĸtirilmesi yapēlmēĸtēr. Sadeleĸtirme 

yapēlērken ĸu kaynaklardan faydalanēlmēĸtēr: 

ķemsettin S©miônin K©m¾s-i T¿rk´ôsi; Dr. Mehmet KANARôēn B¿y¿k Farsa-Türkçe 

Sºzl¿ĵ¿; Abdullah YEĴĶN, Abdülkadir Badēllē, Hekimoĵlu ĶSMAĶL ve Ķlham ¢ALIMôēn 

Osmanlēca-Türkçe Ansiklopedik Büyük Lügati; bilgisayar kullanēmē için hazērlamēĸ olan Arapça- 

Osmanlēca-Farsça-T¿rke Sºzl¿k Beta 1.6 programē; T¿rke kelimelerin doĵru kullanēmē iin 

TDK B¿y¿k T¿rke sºzl¿ĵ¿ ve internet sitelerindeki Osmanlēca-Türkçe veya Farsça-Türkçe 

çeviri sözlükleri. 

Ayrēca sadeleĸtirmede eser ierisinde s¾re ve ©yet numarasē verilmeden gemiĸ olan bazē 

kavram ve ifadelerin Kurô©n-ē Ker´môde bulunduĵu yer, s¾re ismi ve ©yet numarasē verilerek 

dipnotta belirtilmiĸtir. 

Üçüncü bölümde ise "Terbiye-i Ķsl©miyyeò adlē eserin eĸitli aēlardan deĵerlendirilmesi 

yapēlmēĸtēr. Bunun iin ºncelikle ĸekil yºn¿nden; kaynaklar ve dil kullanēmē aēsēndan ele 

alēnmēĸ; daha sonra madde madde içerik analizi ve son olarak da din eĵitimi aēsēndan 

deĵerlendirilmesi yapēlmēĸtēr. 
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I. BÖLÜM  

NAZÎF  S¦RđRĊôNĶN HAYATI  VE ESERLERĶ 

 
 

Dedesi Kadē Abdurrahman Paĸa, Yavuz Sultan Selimôin ordusunda gºsterdiĵi baĸarēlar 

sonucu Alâiye (Alanya) sancak beyliĵine atanan Oruç Ali  Beyôin torunlarēndandēr (Sürûrî, 1983: 

33). Abdurrahman Paĸaônēn ecdadē Antalya Ķbradēôlē olup büyük babasē, babasē, kardeĸi ve kendisi 

hep kadēlēk görevinde bulunmuĸtur. 1802 yēlēnda Rumeli Beylerbeyliĵi, 1803ôde Karaman valiliĵi 

(Uzunarĸēlē, 1971: 249-253) yapan Paĸa, 1804 yēlēnda vezirlik rütbesiyle Konya valiliĵi 

yapmēĸtēr (S¿ruri, 1983: 33). 1789 yēlēnda padiĸah olan III. Selimôin, bir zamanlar d¿nyanēn en 

mükemmel ve en modern ordusu olan ancak 17. yyôdan itibaren bozulmaya baĸlayan ve ēslahē da 

mümkün olmayan Yenieri Ocaĵēônē kaldērēp yerine Niz©m-ē Ced´d ordusunu kurmasē iin 

gºrevlendirdiĵi kiĸilerden biri olan Kadē Abdurrahman Paĸa, Anadoluôda yaptēĵē alēĸmalarla 

baĸarēlē olmuĸ, hatta Nizam-ē Cedid ocaĵēna baĵlē askerlerle Anadoluôda ve Rumeliôde pek ok 

ayaklanmayē bastērmēĸ ve neticede Sultan III. Selimôin takdirini kazanmēĸtēr (Uzunarĸēlē, 1971: 

249-302). Ancak 1807 yēlēnda Kabakē Mustafa ºnderliĵinde toplanan isyancēlar Nizam-ē Cedid 

ocaĵēnēn kaldērēlmasēnē istemiĸler, III. Selim de ok kan akacaĵē d¿ĸ¿ncesiyle isyanē bastērma 

yoluna girmemiĸ ve âsilerin isteklerine uyarak 1807 yēlēnda Nizam-ē Cedidôi kaldērmēĸtēr. 

Ķsyancēlarēn istekleri III.  Selimôin tahttan indirilip  yerine IV. Mustafaônēn geçmesine kadar varmēĸ 

ve nihayet III.  Selim tahttan indirilip  yerine IV. Mustafa gemiĸtir (Nalbantoĵlu, Ankara 

Üniversitesi, 2008: 59-61). Karĸē hareketle IV. Mustafaôyē tahttan indirip yerine 1808 yēlēnda II. 

Mahmutôu tahta geiren Alemdar Mustafa Paĸa, Konyaôya dºnm¿ĸ olan Kadē Abdurrahman 

Paĸaôyē Ķstanbulôa davet etmiĸ ve Nizam-ē Cedid projesini yeniden canlandērmasēnē istemiĸtir. Bu 

amala Ķstanbulôa gelen Kadē Abdurrahman Paĸa muhaliflerin yeniden isyan etmesiyle Edirne 

¿zerinden doĵduĵu yer olan Ķbradēôya kamēĸtēr. Yenierilerin Nizam-ē Cedidôin en ºnemli 

destekilerinden biri olan Kadē Abdurrahman Paĸaônēn cezalandērēlmasē konusundaki ēsrarlarēna 

karĸē koyamayan II. Mahmut, Kadē Abdurrahman Paĸaônēn yakalanmasē iin fermanlar ēkarmēĸ 

ve nihayet Ocak 1808 yēlēnda yakalanarak iki  oĵluyla birlikte idam edilmiĸtir (Ak, 2010: 28). 

Babasē Ali  Sürûri Paĸa (1827-1890), Kadē Abdurrahman Paĸaônēn torunudur. O da 

Alanyaônēn Ķbradē kasabasēnda doĵmuĸtur (S¿r¾r´, 1983: 34). Ali Paĸa Antalyaôda medreselerde 

okuyup icazet aldē. ¥nce m¿derris, sonra da kadē oldu (Gºvsa, 1933: 1478). Rusuk, Konya ve 

Tuna kadēlēklarēnda bulundu (Sürûrî, 1983: 34). II. Abdülhamit döneminde kadēlēktan sonra idare 

iĸlerine geip ºnce kazasker sonra da vezirliĵe kadar y¿kselmiĸ, Trabzon, Sivas ve Konya 

valiliĵini yapmēĸ bir devlet adamēdēr. Sultan Abd¿lazizôin ºlmesinden sorumlu tutulan Mithat 

Paĸaôyē yargēlayan mahkemenin baĸkanlēĵēnē da yapmēĸtēr. 
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Nazif Sürûri, devletin en üst kademelerinde görev almēĸ böyle bir ailenin ocuĵu olarak 

Hicri 1281 (m. 1861) yēlēnda Antalyaôda doĵmuĸtur (BOA, 1281: 18/235). O da dedesi ve babasē 

gibi geleneĵi bozmayēp hukukçu olmakla beraber (Sürûrî, 1983: 34) edebi yazēlarē ve ĸiirleri ile 

meĸhur olmuĸ deĵerli bir ĸair ve yazardēr. Muhtelif gazete ve dergilerde epeyce düzgün yazēlarē 

ve ĸiirleri neĸredilmiĸ (Gövsa, 1933: 1478), hukuk, edebiyat ve ahlâk konularēnda pek çok kitap 

kaleme almēĸtēr. Ahlâkî aēdan insanlarēn nasēl davranmasē gerektiĵini söyleyen, ahlâkî ºĵ¿tler 

veren kimseler ahl©kēdēr ( Poyraz, 2007: 18) ifadesine uygun olarak Nazif Sürûrî yazmēĸ olduĵu 

Ķslam ahl©kē ile ilgili  eserleriyle de yaĸadēĵē dönemin Ķsl©m ahl©kēlarēndan biri olarak kabul 

edilir. Nitekim Osmanlē döneminde yazēlan ahlâk risalelerini ele aldēĵē makalesinde Erdem, Nazif 

S¿r¾r´ôyi Terbiye-i Ķsl©miyeôden alēntē da yaparak Ķsl©m ahl©kēlarē arasēnda gºsterir (2000: 42). 

Nazif Sürûrî Antalyaôda doĵmakla beraber babasēnēn görevlerinden ötürü Ķstanbulôa 

giderek daha sonraki hayatēnēn neredeyse tamamēnē Ķstanbulôda geirmiĸtir. Ķlk eĵitimini özel 

hocalardan alan Nazif Sürûrî daha sonra Gülhane Mekteb-i R¿ĸdiye-i Asker´yeôye girerek burada 

fenni ilimleri  tahsil etmiĸ ve buradan ĸeh©detn©me (diploma) almēĸtēr. Üç buçuk sene kadar 

Bayazid Camisi müderrislerinden Ķsm©il Efendiônin derslerine katēlmēĸtēr. Burada Arapaônēn 

baĸlangē ilimlerini  ºĵrendikten sonra özel hocalardan ulûm-u âliye ( alet ilimleri:  gramer, sarf, 

nahiv, bel©ĵat, mantēk gibi dersler) ve ulûm-u ©ôliye-i Arabiyye ( dini ilimler: Tefsir, Kēraat, 

Hadis, Marifetullah, Fēkēh, Kelâm ve Ahlâk gibi dersler) derslerini almēĸ ve ayrēca Farsça da 

ºĵrenmiĸtir. Hesap ilmi, Coĵrafya ve Tarih okumuĸtur. Nazif Sürûrî Türkçe, Arapça ve Farsaôya 

aĸina olup bu dillerde hem yazēp hem de konuĸabilen bir aydēndēr. Bu dillerin yanēnda Fransēzca 

da ºĵrenmiĸtir (BOA, 1281: 24/1). Sonuç olarak, Nazif S¿r¾r´ônin bir taraftan mekteplerde örgün 

eĵitimle, medrese hocalarēndan ve ºzel hocalardan da ºzel derslerle hem temel dini ilimleri hem 

de Arapça, Farsça ve Fransēzca gibi dilleri  tahsil ettiĵi ve küçük yaĸtan itibaren iyi  bir eĵitim 

alarak yetiĸtiĵi görülmektedir.  Bu durum mektepli-medreseli ayrēmēnē ortadan kaldērmakta, 

modern mektep eĵitimi ile klasik medrese eĵitimini birlikte alarak o dºnemin M¿sl¿man aydēn 

bir kiĸisi olmaktadēr. 

Nazif Sürûrî dedesi ve babasē gibi Osmanlē Devletiônde çok önemli görevlerde 

bulunmuĸtur. Hen¿z 18 yaĸēndayken h. 1298 ( m.1879) yēlēnda Adliye Mektubi Kalemi 3 ône 

stajyer memur olarak baĸlamēĸtēr (BOA, 1281: 24/1). M¿derrislik r¿¾suna 4 sahip olan Nazif 

S¿ruriônin bu hakkē h.1298 (m. 1880) yēlēnda müderrislik rüûsundan Mülkiyeye evrilmiĸ ve 

 

 

 
 

3Mektubî Kalemi: Bakanlēklarda ve valiliklerde yazē iĸlerini gören kalemin adēdēr. Kalemin baĸēnda bulanan kiĸiye ñ 

Mektupuò veya ñ Mektub´ò denilirdi (Pakalēn, 1983: II/639). 
4M¿derrislik r¿¾su: R¿¾s, Arapa baĸ manasēna gelen reôsin oĵuludur. Medrese tahsilini bitirenler m¿lazēm (stajyer) 

olurdu. Yedi senelik m¿lazemet m¿ddetini bitirenler imtihana girer, baĸarēlē olanlar m¿derrislik rüûsuna haiz olur ve 

medreselere müderris olarak tayin olurlardē (Pakalēn, 1983: III/71). 
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kendisine Rütbe-i S©niye Sēnēf-ē M¿tem©yizi5 verilmiĸtir (BOA, 1298: 12/19). Hicri 1303 (m. 

1884) yēlēnda Ąmedi Div©n-ē H¿m©yun Kalemi Halifeliĵi 6 ône tayin olmuĸtur (BOA, 1303: 

982/77501). Aynē yēl ierisinde Amedi Kalemi Dºrd¿nc¿ Sēnēf Halifeliĵiône atanmēĸtēr (BOA, 

1303: 982/77525). Divân-ē H¿mayun halifesi iken Ķkinci r¿tbeden Niĸan-ē Mecidi7 verilmiĸtir 

(BOA, 1315: 135/1315). Hicri 1318 (m. 1900) yēlēnda kendisine ñAltēn imtiyaz madalyasē 8 ò 

verilmiĸtir (BOA, 1318: 227/1318). Hicri 1319 (m. 1901) yēlēnda ķ¾r©-yē Devlet9 azalēĵēna tayin 

oldu (BOA, 1319: 1388/1319). Hicri 1320 (m.1902) yēlēnda kendisine ñR¿tbe-i bâlâ10ò verilmiĸtir 

(BOA, 1320: 281/1320). Hicri 1325 (m. 1907) yēlēnda da ñMurassaô11 Niĸ©n-ē Ąl-i Osmani12ò 

ihsanē verilmiĸtir (BOA, 1325: 3144/235781). Aynē yēl ķ¾r©-yē Devlet Heyet-i Muvakkate 

Temyiziyye ve Riyasetiône atanmēĸtēr (BOA, 1325: 1461/1325). H. 1326 (m. 1909) yēlēnda ķ¾r©- 

yē Devlet azalēĵēndan emekli edilmiĸtir (BOA, 1326: 3463/259722). Divan-ē Harb-i Örfi 

tarafēndan alēnan kararla h. 1327 (m. 1910) yēlēnda mahkeme dahi edilmeden Midilliôye s¿rg¿n 

edilmiĸtir (BOA, 1330: 4052/303899). Eĸi F©ika Hanēmôēn uzun uĵraĸlarē sonucunda affedilip 

memleketi Ķbradēôya dönmesine izin verilmiĸtir (Sürûrî, 1983: 34). 

Nazif S¿r¾r´ baĸta Malumat Mecmuasē olmak ¿zere birok dergide edebiyat, hukuk ve 

ahl©k alanlarēnda yazēlar yazmēĸtēr. M. 1896 ve 1897 yēlēnda Malumat Mecmuasēônda ēkan 

yazēlarē ĸunlardēr: 33-34. Sayēlarda Edebiyat bölümünde bazē ĸairlerin ĸiirlerine nazireler (Ceylan, 

Gazi Üniversitesi, 2008: 66), 30. sayēda ñTebrik-i Viladet-i H¿mayunò baĸlēklē manzumu 

(Ceylan, Gazi Üniversitesi, 2008: 491), 37. sayēda ñBahar! Bahar!ò baĸlēklē bir ĸarkēsē (Ceylan, 

Gazi ¦niversitesi, 2008: 498), 40. sayēda S©l-i Ferhunde Fal bºl¿m¿nde ñTarihò yazēsē (Ceylan, 

Gazi ¦niversitesi, 2008: 502), 42. sayēda Kēsm-i Nisa bºl¿m¿nde ñHanēmlara Taôlim-i Kit©betò 

baĸlēĵē ile yazēsē (Ceylan, Gazi Üniversitesi, 2008: 506), 49-50. Sayēlarda Müteferrika bölümünde 

 
 

5 Rütbe-i S©niye Sēnēf-ē M¿temayizi: M¿lk´ r¿tbelerden biridir. 1845 yēlēnda ihdas olmuĸtur. M¿temayizlere ñizzetl¾ò 
lakabē kullanēlēr, resmi günlerde kendi ºzel kēyafetlerini giyerlerdi. (Pakalēn, 1983: II/639). 
6 Âmedî Divan-ē H¿m©yun Halifesi: B©b-ē Ąliôdeki V¿kela meclisinden ve devlet dairelerinden gelen kaĵētlar ¿zerine 

padiĸahēn iradesine muhta olanlarē yazan, hazērlayan ve padiĸaha arz eden, padiĸahtan gelen iradeleri kaydeden ve ait 

olduklarē dairelere tebliĵ eden dairedir. Odanēn ©mirine ñĄmed´-i Divân-ē H¿m©yunò, katiplerine de ñĄmed´ Kalemi 

Hulefasēò denilirdi (Pakalēn, 1983: I/56-57). 
7 Niĸ©n-ē Mecid´: Ķlk olarak Sultan Abd¿lmecit tarafēndan 1852 yēlēnda ihdas edilen ve 1922 yēlēna kadar verilen beĸ 

rütbesi olan niĸandēr (Pakalēn, 1983: II/695), (Gündüz, 2011: 135) 
8 Ķmtiyaz madalyasē: Ķlk defa 1883 yēlēnda ihdas olunan, devlet ve memlekete sadakat, ĸecaat, istikamet gºsterenlere, 

millete faydalē bir ĸey icat edenlere ve gºnderildikleri yerlerde iktidar ve ehliyet gºsteren memurlara verilen, altēn ve 

g¿m¿ĸ olmak üzere iki  eĸidi bulunan madalyadēr (Pakalēn, 1983: II/64) Ön yüzünde Osmanlē armasē, arka yüzündeyse 

ñDevlet-i Aliye-yi Osmaniyeôye fevkalade ĸecaat ve sadakat ibraz edenlere mahsus madalyadērò yazēyordu (G¿nd¿z, 

2011: 130) 
9 ķ¾ra-yē Devlet: Sultan Abd¿laziz devrinde idar´ yargēyē m¿stakil olarak y¿r¿tmesi ve idar´ konularda danēĸmanlēk 

yapmasē amacēyla 1868 yēlēnda kurulan devlet teĸkilatēdēr (Mutaf, 2002: 599), (Karal, 1977: 144-150) 
10 Rütbe-i B©l©: Farsa y¿ksek, ©li, ¿st, boy manalarēna gelen b©l©, Osmanlē Devletiôndeki m¿lk´ r¿tbelerden biridir. 

Ķlk defa h. 1262 yēlēnda ihdas olmuĸtur. ¥nceleri sadece v¿kel©ya mahsus olup nadiren verildiĵi halde daha sonralarē 

farklē kimselere hatta memur olmayanlara dahi verilmiĸtir (Pakalēn, 1983: I/150). 
11 Murassaô: Kēlē, niĸan gibi ĸeyler cevherle s¿slenir ve bu t¿r s¿slenmiĸ olanlara murassaô kēlē, murassaô niĸan 

denilirdi (Pakalēn, 1983: II/582). 
12 Niĸ©n-ē Âli  Osmanî: Ķlk defa Sultan Abdülaziz zamanēnda 1862 yēlēnda ihdas olunan niĸandēr. En çok II.  Abdülhamit 
zamanēnda kullanēlmēĸtēr. (Pakalēn, 1983: II/695). 
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ñĶy©d-ē Mefâhir-i Milliye -i Osmaniyeò baĸlēklē yazēsē (Ceylan, Gazi Üniversitesi, 2008: 513), 66. 

Sayēda Edebiyat bölümünde ñOsmanlē Lisanēnēn Taômim ve Ķstikm©liò baĸlēklē yazēsē 

(Kaloĵullarē, Gazi Üniversitesi, 2008: 94), 63. Sayēda Kēsm-i Nisâ bölümünde ñSekekin 

Abdülfettah Efendiò baĸlēklē yazēsē (Kaloĵullarē, Gazi Üniversitesi, 2008: 471), 75. Sayēda 

Edebiyat bölümünde ķeyh Abduh ķiraziôden ñKērk Beyitte Nahvò yazēsēnēn tercümesi yer almēĸtēr 

(Kaloĵullarē, Gazi Üniversitesi, 2008: 491). Malumat Mecmuasē 1895 yēlēnda 27 sayēlēk 

Hanēmlara Mahsus Malumat dergisini yayēmlamēĸtēr. Nazif Sürûrî bu dergide kadēnlara iliĸkin 

yazēlar yazmēĸtēr (www.kadinmuhendisler.org 07/09/2015). Haftalēk olarak ēkmaya baĸlayan bu 

dergide Nazif S¿r¾r´ônin kaleme aldēĵē ñHanēmlara taôlim-i kit©betò baĸlēklē bir yazē dizisi 

yayēnlanmēĸtēr. Bu yazē dizisinde konuĸma ve yazē dilinin ayrēmē, dilbilgisi kurallarē, eĸitli yazē 

biçimleri örnekleriyle iĸlenmiĸtir (Toska, 1994: 132). 

Nazif Sürûrî Ticâret-i Bahriyye Mektebiônde ºĵretmenlik de yapmēĸtēr (Sürûrî, h. 1334: 

1). 

1919 yēlēnda kurulan Ķngiliz Muhipleri Derneĵiônin kurucularē arasēndadēr 

(www.tbmm.gov.tr 27/08/2015). 

 Nazif S¿r¾r´ônin Z´net¿ôl-Kelâm adlē eseri o dönemde okullarda ders kitabē olarak 

okutulmuĸtur (¢alēĸkan, 2011: 112). Yazmēĸ olduĵu pek çok eserin gelirini hazineye bērakmēĸtēr. 

Güftesi Nazif S¿r¾r´ôye ait olan ve pek çok sanatē tarafēndan Hüzzam makamēnda 

seslendirilen bir dºrtl¿ĵ¿ de vardēr (www.turksanatmuzigi.org 07/09/2015). 

Sabrēmē gamzelerin sihr ile t©r©c edeli 

O güzel gözlerinin nûruna yandēm ezelî 

Acē, ºld¿rme ki kalbimde hay©lin yaĸasēn 

Yeter ey gözleri sevda dolu esmer güzeli 

Nazif S¿r¾r´ônin eĸi F©ika hanēmefendiden bir kēz beĸ erkek evladē olmuĸtur. Manzume 

adēndaki kēzē daha 16 yaĸēndayken ince hastalēktan vefat etmiĸtir. Oĵullarē Yusuf, Osman, Celal, 

Lütfullah ve Ali  S¿r¾r´ôdir. Osman Sürûrî babasē ve dedesi gibi hukukçudur fakat diĵer ocuklarē 

tiyatrocu olmuĸtur (Sürûrî, 1983: 9). 

Nazif Sürûrî Ķstanbulôda vefat etmiĸtir. Vefat tarihi ile ilgil i resmi bir belgeye 

ulaĸēlamamēĸtēr. Ancak torunu G¿lriz S¿r¾r´, hayat hik©yesini anlattēĵē anē kitabēnda, annesinin 

¿ yaĸēndayken vefat ettiĵini fakat kendisinin bunu 6 yaĸēndayken ºĵrendiĵini, dedesi Nazif 

S¿r¾r´ônin annesinin ºl¿m¿ ile ilgili olarak kendisini teselli ettiĵini, dedesinin ºl¿m¿nden sonra 

da okula baĸladēĵēnē, dedesinin Kurban Bayramēônēn birinci g¿n¿nde vefat ettiĵini ifade ediyor 

(Sürûrî, 1983: 19-38). Sonuç olarak Gülriz Sürûrî 1929 tarihinde doĵduĵuna göre Nazif 

S¿r¾r´ônin 1936 yēlēnda Kurban Bayramēônēn birinci gününde vefat ettiĵi tahmin edilmektedir. 

http://www.kadinmuhendisler.org/
http://www.tbmm.gov.tr/
http://www.turksanatmuzigi.org/
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Nazif S¿r¾r´ edebiyat, ahl©k ve hukuk alanēnda pek ok eser kaleme almēĸtēr. Tespit 

edebildiĵimiz eserleri ĸunlardēr: 

Gencine-i Servet, Ķstanbul, 1311 (1895), Mihran Matbaasē. 144 sayfa olan bu eseri ekonomi 

ile ilgilidir.  

Dºrt B¿y¿k Harika Dºrt B¿y¿k vazife, Ķstanbul, 1339 (1923), Yeni T¿rkiye Matbaasē. 15 

sayfa olan bu eseri Osmanlē Devletiônin gerileme ve ºk¿ĸ dönemi ile ilgilidir.  

Ķnsan ve Ahlâk, Ķstanbul, 1319 (1903), Seyid Mehmet Tahir Matbaasē. Ahlâk ve Ahlâk Ķlmi 

ile ilgilidir.  

Men©zēr-ē Kalemiyye, Ķstanbul, 1310 (1894), Kasbar Matbaasē. 64 sayfa olan bu eseri 

Hukuk terimleri ile ilgili  bir Hukuk sºzl¿ĵ¿d¿r. 

Ķzahlē Hukuk Us¾l¿ Muhakemeler Kanunu, Ķstanbul, 1927, Ahmet Kamil Matbaasē. 167 

sayfadan oluĸan bu eser hukukla ilgilidir.  

ķerh-i Kanûn-i T©biôiyyet, Ķstanbul, 1324 (1908), ķirket-i Mürettibiye Matbaasē. 58 

sayfadan oluĸan eser Vatandaĸlēk Hukuku ile ilgilidir.  

Terbiye-i Ķsl©miyye, Ķstanbul, 1326 (1910), Ķkdam Matbaasē. Araĸtērmamēzēn konusunu da 

oluĸturan ve 87 sayfadan oluĸan bu eser Ķsl©m Ahl©kôē ve Ķsl©m´ Eĵitim ile ilgilidir.  

Ticaret-i Bahriyye Kuyudat ve ¢ērakē Mektebi Âlisi  Ticaret-i Bahriyye Kanûn-i Tedrisatē, 

Ķstanbul, 1900. Mahmut Bey Matbaasē. 99 sayfadan oluĸan eser Deniz Ticareti Hukuku ile 

ilgilidir.  

Z´netô¿l-Kel©m, Ķstanbul, 1306 (1890), Mahmut Bey Matbaasē. 39 sayfadan oluĸan eserin 

konusu: Söz sanatē, g¿zel konuĸma ve Osmanlēca dilbilgisi hakkēndadēr. 

Son Fērsat, Ķstanbul, 1334, Keteon Matbaasē. 30 sayfadan oluĸan eser Osmanlē Devletiônin 

gerileme ve ºk¿ĸ devrini konu almaktadēr. 

Mecmua-i Maôlum©t-ē Adliye, Ķstanbul, 1312, Kasbar Matbaasē. 84 sayfadan oluĸan bu eser 

Usul Hukuk ve Kanun, Osmanlē Devleti Hukuku ve anayasasē ile ilgili  dergilerdir. 

Numune-i Edebiyât-ē Adliye, Ķstanbul, 1309, Mahmut Bey Matbaasē. 110 sayfadan oluĸan 

eser edebiyatla ilgilidir.  

Hilâfet-i Muazzama-i Ķsl©miyye, Ķstanbul, 1315 (1898), Tahir bey Matbaasē. 23 sayfadan 

oluĸan eser hilafetle ilgilidir.  

Cemâl-i Ķcmal, Ķstanbul, 1304, Karabet ve Kasbar Matbaasē. 32 sayfadan oluĸan eser 

Farsça ile ilgili  olup eserin dili  Osmanlēcaôdēr. 

Mevôiza-i Maôlum©t, Ķstanbul, 1316, Tahir Bey Matbaasē. 30 sayfadan oluĸan bu eser Ķsl©m 

ilmihali niteliĵindedir. Toplam 508 sayfadan oluĸan ve eĸitli konularēn ve yazarlarēn yer aldēĵē 

büyük bir kitabēn bir bölümünü oluĸturmaktadēr. 
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Mift©hôul-Bed©yiô, Maârif Nezareti tarafēndan basēlmasēna izin verilen bu eser elimizde 

mevcut olmadēĵē için ieriĵi ile ilgili  bir bilgimiz yoktur. 

Miôy©rôul-Eĸô©r 

Yukarēda isimlerini vermiĸ olduĵumuz eserler matbuô olup pdf formatēnda ulaĸabildiĵimiz 

ve bir kēsmēnē elde ettiĵimiz eserlerdir. Fakat son iki eser Baĸbakanlēk Osmanlē Devlet Arĸivi, 

ķ¾r©-yē Devlet Sicil-i Ahval Ķdaresiônin 24 numaralē dosyasēndaki Nazif S¿r¾r´ ile ilgili olan 

belgede geçmektedir. Bu iki eserle ilgili  bunun dēĸēnda bir bilgiye ulaĸmadēk. 



ĶSLĄM AHLÂKI  / Ahmet YAMAN  

19 

 

 

 

 
 

II.  BÖLÜM  

TERBĶYE-Ķ ĶSLĄMĶYYEôNĶN SADELEķTĶRĶLMESĶ 

 
 

ĶSLĄMĊ TERBĶYE 

ESER 

NAZĶF SÜRÛRÎ 

 
 

MAARĶF NEZARETĶ CELĊLESĶNĶN 31 OCAK SENE 32313 TARĶHLĶ 

VE 409 NUMARALI  RUHSATNĄMESĶNĶ HAĶZDĶR 

 
DERSAADET - AKDAM MATBAASI  

1326 

Allah-u Teô©laônēn l¿tfuyla, Halife hazretlerinin feyizlerinin gºlgesinde neĸredilmiĸ olan 

bazē ºnemsiz eserlerime ilaveten Ķsl©môēn ana kitaplarēna baĸvuru ve epey araĸtērma ve gayretle 

ñTerbiye-i Ķsl©miyyeò isimli bu risaleyi de kaleme aldēm ve en büyük velinimetimiz olan Padiĸah 

Hazretleriônin hakkēnē celbetme, hayērlara davet etme gayesiyle gelirlerini hazineye baĵēĸladēm 

ve hediye ettim. 

 
Derviĸin hediyesi yeĸil bir yapraktēr 

Ne yapsēn elinde olanē budur 

 
 

 

 
Bismillahirrahmânirrahîm 

24 Ocak 1908 yēlēnda eseri bir araya getirdi. 

Nazif Surûrî 

Cenâb-ē Rabbiôl-Âlemine sonsuz hamdü senalar olsun, yüce ahlâk sahibi olan Peygamber 

Efendimiz Hazretleriône bolca salat ve selam olsun, âline ve ashâb-ē kir©mēna samimi bir 

hoĸnutluk olsun ve ilahi rahmet onlara daima bereket sasēn. Ąmin. 

Ķnsan ortak özelliklere sahiptir 

Z©hiri hayvan, b©tēnē melek 

Gºr¿n¿ĸte hayvansal vasēflarē vardēr 

Manevi olarak insana ait vasēflarē vardēr 

Ķlahi hikmet gereĵi insanēn ortak özellikleri mevcuttur. Yani dēĸ görüntüsü ile hayvansal, 

iç yönüyle ise meleksel olarak yaratēlmēĸ ve vasēflandērēlmēĸtēr. Hayvansal yönü, yani dēĸ 

 

13 1323 olan tarih R¾mi takvime gºredir. Bu tarih Hicr´ 1326, Milad´ olarak 1908 yēlēna karĸēlēk gelmektedir 
(http://www.ttk.gov.tr, 19/10/2015) 

 

http://www.ttk.gov.tr/
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görüntüsü, el ve ayak gibi vücut organlarē, yiyip içmesi ve yürüyüp gezmesi gibi ĸeyler 

hayvanlarda da mevcuttur. Fakat iç yönüyle meleksel olan manevi ºzelliĵi, yani insanēn ruhu, aklē 

ve idrakî, hayvanlarda bulunmayēp yalnēz insana mahsustur. 

Ķhsanē bol olan Yüce Allahôēn izniyle yeryüzüne ayak basmēĸ olan insanoĵlunun hayatēnē 

devam ettirebilmesi iin, yeme, ime, giyinme, sēcak ve soĵuktan korunma gibi t¿rl¿ t¿rl¿ zar¾ri 

ihtiyalarē olduĵu gibi; ruhu, aklē ve idrakēnēn yol göstermesi ve yönlendirmesiyle, hayēr ve ĸerri, 

fayda ve zararē tercih ve ayērt etmeye muktedir kēlēnmēĸ; beĵenme ve nefret etme duygularēna 

sahip olmasē, iyilik  ve kötülükten olumlu veya olumsuz olarak etkilenebilmesi nedeniyle, 

geimini saĵlama yolunda ve diĵer insanlarla iliĸkileri sērasēnda bazen anlaĸmazlēk ve sorun 

ortaya ēkabilmekte olup, bu anlaĸmazlēklarē giderme ve sorunlarē ºzme ayrēca bir zorunluluk 

meydana getirmiĸ, dolayēsēyla sēkēntēlē durumlarēn ortadan kaldērēlmasē ve insanlarēn birbirinden 

memnun olmasē, tartēĸmalardan ve ekiĸmelerden uzak kalēnmasē, kendisine iĵren ve zararlē olan 

ĸeyleri baĸkalarēna yapmamasē, tek nefisten yaratēlmēĸ olduĵunu d¿ĸ¿nerek kendini 

karĸēsēndakinin yerine koyarak davranmasē ve harekette bulunmasē, ahlâk esaslarē kurallarē olarak 

koyulmuĸtur. 

Demek ki insan türü, yaratēlēĸē itibariyle iki  sēfata sahiptir ve bu sēfatlarēn da baĸka baĸka 

ihtiyalarē ve gerekleri olup, bedensel olarak yemesi ve içmesi, ruhsal olarak da manevi gēda olan 

ahlâkî erdemlerle beslenmesi ve terbiye edilmesi doĵal olarak lazēm gelmiĸ ve onun için 

insanlēĵēn babasē Hazreti Ądem (a.s.) bazē emir ve yasaklarla beraber us¾l-¿ muaĸeret ve insanēn 

eĵitimi ile ilgili  olan on sayfalēk vahye mazhar olmuĸtur. 

Süt, ĸeker, ekmek ve ettir bedenin azēĵē 

Hem Hakkôēn nûru hem de güzel ahl©ktēr rûhun azēĵē 

Allah-u Te©l© tarafēndan insanoĵlunu terbiye ve ēslah iin gºnderilen Suh¾f-i ķer´feôden 

baĸka Ul¿ôl-Azm Peygamberleriône inmiĸ olan Tevrat, Zebur ve Ķncil-i ķer´f de yukarēda 

bahsedildiĵi yºnde insanēn kulluĵuna iĸaret etmekte olup, insana yakēĸēr surette Hakkôa ibadet 

etmesi, insanlar ile g¿zel iliĸki kurarak ve onlarla iyi geinerek ihsanē bol Y¿ce Allahôēn rēzasēnē 

kazanmasē ve iki cihanda da mutluluĵa ulaĸmasē emredilmiĸtir ki bahsedilen kitaplarēn h¿km¿ 

kesin olarak kaldērēlmēĸ olan ve artēk asēllarē olmayan bug¿nk¿ hallerinde bile bu yolda pek ok 

g¿zel nasihat ve etkileyici ºĵ¿t gºze arpmaktadēr. Bununla birlikte, yery¿z¿ne yayēlmēĸ olan 

insanlarēn bir s¿re sonra bir ok kola ve paraya ayrēlmēĸ olduĵu, bunca kavim, din ve eĸitli 

mezheplerin t¿rl¿ t¿rl¿ ihtilaflarla ortaya ēkmēĸ olduĵunun gºr¿lmesine raĵmen yalnēz bir 

noktada, yani ahlâk konusunda birleĸtikleri aēktēr. Nitekim biri d¿nyanēn bir kºĸesinde, diĵeri 

ºb¿r kºĸesinde bulunan ve aralarēnda lisan, memleket, soy ve milliyete nice nice farklēlēklar 

mevcut olan iki  insan, yahut iki  kavim arasēnda tek noktada birleĸilerek karĸēlēklē olarak yalancēlēk 

yasaklanmēĸ ve ayēplanmēĸ, doĵruluk makbul kabul edilmiĸ ve ºv¿lm¿ĸ, aynē ĸekilde hērsēzlēk 
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yasaklanmēĸ, her iĸte itidal üzere hareket edip adaletten ayrēlmama takdir edilip meĸru gºr¿lm¿ĸ, 

korkaklēk ayēplanmēĸ, cesaret ise beĵenilmiĸ ve tercih edilmiĸtir. Bundan aēka anlaĸēlēyor ki 

Rabbül-Âlemin bir olduĵu gibi, insanēn insanlēĵēnē kemale erdirmesini ve iki  dünyada da kurtuluĸ 

ve saadete ulaĸmasēnē saĵlayan ahlâkî faziletlerin ve usûlü terbiyenin de esasē birdir. Tek Yaratēcē 

olan Allah (c.c.), k©inattaki yaratēlmēĸlarēn en ĸereflisi olan insanlara iki temel gºrev vermiĸ ve 

bºylece l¿tufta buyurmuĸtur. Daha ºnceki ifadelerimizi aēka tekrar ederiz ki, bunlardan biri 

kullarēn, en ¿st¿n ve en y¿ce z©t olan Allahôēn Rububiyyetiône ibadeti, diĵeri de insanlarēn bir 

birinin hukukuna riayet etmesi ve birbiriyle g¿zel bir ĸekilde geinerek d¿nyayē imar etme aba 

ve hizmetlerinden ibarettir. 

Yukarēda aēklandēĵē üzere Suhuf-i ķer´feôde, Tevrat, Zebur ve Ķncîl-i ķerifôde bu konuda 

çok sayēda hüküm, emir ve yasak tebliĵ edilmiĸ ise de, ilahi kitaplarēn en faziletlisi olan, Allahôēn 

h¿k¿mlerinin, kanunlarēnēn ve emirlerinin tamamēnē eksiksiz bir ĸekilde kapsayan Kurô©n-ē 

Azimuôĸ-ķanôda, Hakkôa ibadet ile insanlarla iyi geinme ve g¿zel anlaĸma hakkēnda ayetlerle 

sabit kēlēnmēĸ olan emirler, yasaklar ve ilahi adalet h¿k¿mleri, hepsinin en m¿kemmeli, en 

kusursuzu ve en saĵlamē olup insanēn d¿nya ve ahiret saadetine ulaĸmasēna hakkēyla sebep olan, 

bütün yönleriyle en faydalēsē olan ve doĵru yolu gösterendir. Çünkü Cenâb-ē Mevlâ, eĸsiz sevgilisi 

olan Son Peygamberôini, Allahôēn kullarēnēn yegane terbiyecisi olan Peygamber Efendimiz (sas) 

Hazretleriôni, Kurô©n-ē Ker´môde en yüce ve en seçkin biçimde ñHulukun Azîmò olarak 

vasēflandērmēĸ14 ve en güzel ahlâk sahibi olan Peygamber Efendimiz Hazretleri de, kendisinin 

Rahm©n olan Allah (c.c.) tarafēndan ñG¿zel ahl©kē tamamlamak iin gºnderilmiĸ olduĵunuò 

bizlere bildirmiĸtir. Kurôan-ē Kerimôde ve Peygamber Efendimizôin Had´s-i ķerifôlerinde, g¿zel 

ahl©k hakkēnda gerekten akēl sahiplerine yol gºsteren ve sonsuz ºvg¿lere mazhar olan nice 

emirler ve güzel ºĵ¿tler Nass ile sabit kēlēnmēĸ ve aēklanmēĸ olup, bunlarla icabettiĵi ve gerektiĵi 

gibi ahl©klanmasē ve ibadet etmesi halinde Cenâb-ē H¿d©-yē M¿te©lôēn ilahi rēzasēna ve Fahr-i 

Kainat Efendimizôin peygamberliĵinin hoĸnutluĵuna kavuĸarak d¿nyev´ ve uhrev´ ihsan ve ilahi 

l¿tuflara kolaylēkla yaklaĸacaĵē, fakat Allah (c.c.) korusun aksi durumda hem d¿nya hem de 

ahirette azap ve ceza ekeceĵi muhakkaktēr. Baĸtan baĸa mutlak hakikat ve hikmetli sºzler olan 

Ķsl©m´ hükümler gereĵince Allah-u Te©l©ônēn zât ve sēfatēndan sonra kendi hakkēnē tanēyēp bilmesi 

ve diĵerlerinin de hukukuna riayet etmesi emrolunmuĸtur. Mevlâ-yē M¿te©lôēn yüce zatēna ibadet 

konusunda kullarēn aciz kalmalarēnē, insan olmalarēndan dolayē meydana gelecek hata ve 

eksikliklerini, sērf lütfu ve ilahi keremiyle affedip baĵēĸlayacaĵē ümit edilmiĸ ve kesin olarak niyet 

edilmiĸ ise de kullarēn birbirleriyle olan hukuku ve muamelatēnda hata ve kusurlarēn meydana 

gelmesi hususunda ikisinden biri diĵerinden bizzat sorumlu tutulmuĸ ve affa nail olmalarē 

aralarēnda helalleĸme hukukuna baĵlē kēlēnmēĸtēr. Bununla beraber Ķsl©miyetôte b©tēn ve zâhirin 

 

14 Bkz; Kalem Sûresi, 4. ayet 
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doĵruluĵu ve temizliĵi emredilmiĸtir. Sel©met-i b©tēn, doĵru niyet ve g¿zel niyet demek olup 

insanēn kalbinde kºt¿l¿k hissi olmamasē demektir. Peygamber-i Z´ĸanēmēz Efendimiz Hazretleri 

ñM¿ôminin güzel niyeti, güzel amelinden hayērlēdērò buyurmuĸlardēr. Herhangi bir kimse 

hakkēnda hayērlē bir ĸey d¿ĸ¿nmenin Allah (c.c.) katēndaki karĸēlēĵē ödül ve sevabtēr. Amellere ve 

fiillere ĸirk kirinin karēĸabileceĵi d¿ĸ¿n¿lse dahi, g¿zel istekler ve niyetlerin riya ĸ¿phesinden 

uzak olacaĵē ifade edilmiĸtir. Z©hirin selameti ve taharetine gelince; bu da Ķsl©m Diniônde 

emredildiĵi üzere, Hakkôa ibadet ile insanlarēn haklarēna riayet etmekten ve bunun aksine hareket 

etmekten sakēnma ile elde edilir ve aēklandēĵē ĸekliyle sel©met-i b©tēn ve z©hire mazhar olan 

kimse, Cenâb-ē Rabbiôl Ąleminôin ebedi l¿tf¿ ve inayetine nail olur. Ķnsan, kendi t¿r¿ hakkēnda 

bu yönde hüsn-ü niyet, hüsn-ü muamele ve hareketle emrolunduĵu gibi, bütün mahlukat hakkēnda 

da hak ve insaf ¿zerine kurulmuĸ olan bºylesi saĵlam ve doĵru fikir ¿zerine hareket etmekle de 

mükelleftir. Allah-u Te©l©ônēn ilahi lütfüyla kendisine boyun eĵen, yemesi helal ve mübah kēlēnan 

hayvanlara yumuĸak bir ĸekilde muamele edip, gerek boĵazlama ve yemelerinde eziyet ve aĸērēya 

kaçmamakla, gerekse bizzat binme ve aĵēr yük taĸēmada hayvanēn gücünü dikkatten uzak 

tutmayarak adaletli olmakla görevlidir. Ķsl©m Diniônde insanlar arasēnda nefretleĸme ve 

d¿ĸmanlēk yasaklanmēĸtēr. Kimse kimsenin ĸahsēna, ĸahsi hukuk ve alakasēna dokunamaz. Hatta 

fikren bile bir biri hakkēnda kºt¿ d¿ĸ¿nce ve niyette bulunamaz. Kendi hakkēnda olmasēnē 

istemediĵi ve memnun olmadēĵē bir sözün ve fiilin  baĸkalarē hakkēnda yapēlmasēnē tasavvur etmek 

caiz deĵildir. Her sºz, fiil ve amelinde y¿ce din´ h¿k¿mlere sarēlmak ve tutunmakla doĵru yol 

¿zerinde bulunmak ve bu yºnde iyiliklere ve g¿zel ahl©ka hakkēyla sahip olan bir insan olmak 

gerekir. Bunun iin insanēn ilk iĸ olarak dindar olmasē gerekir. Ahl©k´ faziletlerin temeli dindir. 

Din ve ahl©k ikizdir. Dindar olan zat, faziletli ahl©k ile vasēflanmēĸ ve s¿slenmiĸtir. M¿tedeyyin 

olmayan kimse g¿zel ahl©ktan mahrumdur, insanlēk alemi iin zehirli bir organdēr. Çünkü kalbi, 

y¿ce ahl©k h¿k¿mlerinin baĸē olan Allah korkusundan yoksundur. Doĵal olarak insanlara zarar 

vermekten kendini alamaz. Din hakkē tanēmayan, Hakkôtan korkmayan, Y¿ce Yaradanôēn, Rēzēk 

verenin Allah (c.c.) olduĵunu bilip hamd ve ĸ¿k¿r etmeyen kimse elbette yaratēlanlarēn da 

hukukunu tanēmaz, insanlēĵēn deĵerine riaôyet etmez. Kendi haz ve nefsinin isteklerinden baĸka 

bir ama gºzetmez. Din, insanē iyiliksever eder. Dinin h¿k¿mlerine uyarak amel etmek, saadet 

bahçesine ulaĸmak demektir. Ķnsanēn kurtuluĸ yolu dindir. Alemin düzenini saĵlayan dindir. Dinin 

nuruyla aydēnlanan kalplerin duygularē melekseldir. Kiĸinin dindarlēĵēnēn yolu, Cen©b-ē Hakkôēn 

Al´m, Semiô ve Bas´r olduĵunu d¿ĸ¿n¿p kabul ederek sºzlerini ve davranēĸlarēnē g¿zelleĸtirip 

düzeltmesidir. 

Hakkôēn sözünü bilmeye koyul 

Ta ki bir fesadēn korkusundan endiĸe duymayasēn 



ĶSLĄM AHLÂKI  / Ahmet YAMAN  

23 

 

 

 

 
 

Ķnanan kimse, nimeti elde ettiĵinde, kolaylēk ve mutluluk halinde, H©lēk-ē Ąz´mô¿ĸ- 

ķ©nôēna hamdeden ve ĸ¿kreden olur; g¿l¿k ve sēkēntē zamanlarēnda il©h´ l¿tuf ve keremi ¿mit 

ederek teselli bulur ve sabērlē olur. B¿y¿k Ķsl©m ©limlerinin aēklamalarēna gºre, dindar olan 

kimsenin yalan, laf taĸēma, hērsēzlēk, fakiri geri evirme ve kalp kērma gibi kºt¿ durumlarē 

yapmaya cesaret etmesi d¿ĸ¿nülemez. Zîra fiillerin  ve amellerin hepsini Hakk Te©l©ônēn 

bileceĵini ve gºreceĵini, sevaplarēn karĸēlēĵēnda kat kat iyilik  ve yardēmda bulunacaĵēnē; günahlar 

iinse azap ve ceza ile karĸēlēk vereceĵine inanmēĸ ve kesin bilgi olarak kabul etmiĸtir. Bºyle bir 

insandan iyilikten baĸka bir ĸey beklenemez. 

Ey ©bid kardeĸ dind©r ol 

Gºren gºz¿n¿ a uyanēk ol 

Din niômeti ruhunun payē oldu 

O niômetin kadrini bil iyilerden ol 

Aslēnda din, ezelden beri rûhun payē olmuĸ deĵerli bir nimettir. 

Nefsani arzularēn zorlamasēyla ĸeytanēn tuzaĵēna aldanarak mukaddes olarak vasēflanan 

ruhu, ezeli nimetten uzaklaĸtērmak ve mahrum bērakmak ne büyük bir felakettir. 

Ulvi  kudreti ve ilahi hikmetinin y¿celiĵi ile insan soyunu bir avuç topraktan yaratēp paha 

biçilemez bir nimet olan r¾h ile ikramda bulunan ve aziz kēlan, sēnērsēz ve hesapsēz l¿tuflara 

mazhar kēlarak mutlu ve sekin kēlan Allah-u Teâlâ hazretlerine itaat ve ibadet, her zaman 

ĸ¿kretme ve senada bulunma gibi mukaddes kulluk görevlerini kapsayan din-i mübinin 

faziletinden nasibi olmayan talihsizlere ĸerefli insanlēk sēfatēnē yüklemek câiz deĵildir. 

Özellikle kendi H©lēk-ē Müteâl ve Rezzâk-ē Z¿ôl-Cel©lôēnēn seçkin yoluna itaat ve kullukta 

bulunmayan, yani Allahôēn kullarēna vermiĸ olduĵu kutsal dinden yararlanamayanlarēn kendi 

t¿r¿ne karĸē hibir yºn¿yle hayēr ve iyiliĵi olamayacaĵē ve hatta kºt¿l¿klerini ve zararlarēnē 

istiyeceĵi ok aēktēr. Bundan dolayē Cen©b-ē M©likôil M¿lkô¿n ilahi rēzasēnē kazanmaya alēĸma 

ve itina gºsterme, dini h¿k¿mler gereĵince ¿zerine d¿ĸen kulluk gºrevlerini g¿zel bir ĸekilde 

yerine getirme ve bu sayede iki d¿nya saadetine ulaĸma ve her durumda iyi bir ¿n kazanmak 

isteyenlerin dindar ve müttaki olmalarē gereklidir. ñAsēl kazanan dinde kazanandērò 

 

2.1. MUKADDES  YÜCE HĶLĄFET MAKAMINA  SADÂKAT  VE ĶTAAT 

Kullarēna hidayet veren, onlara doĵru yolu gºsteren Allah-u Te©l©ônēn l¿tfuyla insanlarēn 

kurtuluĸuna sebep olan Ķsl©m dini gereĵince alemlerin sahibi olan Allahôēn yery¿z¿ndeki gºlgesi 

olarak insanlarēn efendisi olan halife hazretlerine boyun eĵme ve itaat etme dinimizin farzlarēndan 
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olup Hazret-i Mevlâ-yē M¿teôal Kurôan-ē Ker´môinde ñAllahôa, Ras¾l¿ône ve sizden olan emir 

sahiplerine itaat edinizò15 buyurmuĸtur. 

Mülkün tek sahibi olan Allah-u Te©l©ônēn ilahi hikmeti ve ezeli iradesinin gereĵi olarak, 

m¿sl¿manlarēn kēyamete kadar yüce bir merci ve güçlü kutsal bir merkeze devamlē baĵlē olmalarē 

gerekli olup, her m¿sl¿manēn o mübarek ve yüce makama sēĵēnmasē vacip olduĵundan, müslüman 

toplumlar da il©hi hikmetin gereĵi olarak, m¿ôminlerin imamē ve Ras¾l-u Emîn Efendimiz 

Hazretleriônin halifesinin y¿ce makamlarēnēn ipine dini bir baĵla kolay bir ĸekilde baĵlanmēĸlar 

ve itaat etmiĸlerdir. Kit©b-ē M¿b´n-i Ķl©h´ olan Kurô©n-ē Ker´m gereĵince bu boyun eĵme ve 

baĵlanma ºyle saĵlam kēymet ve teslimiyette olmuĸtur ki, ehl-i tevh´d ve ´m©nēn gerek d¿nya 

hayatēna ait iĸlerinde ve muamelatēnda, gerekse ahiret hayatēyla ilgili  itaat ve kulluĵunda, 

m¿barek halifelik makamēnēn emir ve gºr¿ĸ¿ne ihtiyalarē aēka ortadadēr. Nitekim bu hususlar 

Din´ kitaplarda ele alēnmēĸ ve ayrēntēlē olarak aēklanmēĸtēr. Halifelik m¿hr¿ne sahip olan Halife 

Hazretleri, bozulmamasē koruma altēna alēnmēĸ olan Ķsl©môēn asēl bekisi ve himaye edeni, kutlu 

Muhammed ümmetinin yüce reisi ve imamē olup dini hükümlerin korunmasē, hükümlerin 

uygulanmasē ve devam etmesi Allah-u Teâlâ tarafēndan padiĸahlēklarēnēn yaptērēm gücüne emanet 

edilmiĸ ve Ķsl©m ümmeti, ilahi makamēnēn gölgesinde himaye edilmiĸ ve bir araya getirilmiĸtir. 

Fahri kainat (en güzel salatlar onun üzerine olsun) Efendimiz Hazretleriônin Nebevî 

hadislerinde Ķsl©môēn y¿ce halifesine itaat ve baĵlēlēĵēn, Cen©b-ē B©ri-i Tealaôya ve Ras¾l-ü 

Ekremiône itaat ve baĵlēlēk demek olduĵunu aēklamēĸ ve padiĸaha yaraĸēr ĸekilde hayēr duada 

bulunmanēn baĵēĸlanma sebebi olacaĵēnē m¿jdelemiĸtir. M¿sl¿manlarēn sultanē, alemlerin 

Rabbiônin gölgesidir. Her kim ona itaat ederse Hâk Teâlâ ona ikramda bulunur. 

Her kim ihanet ederse H©k Celle ve Aôl© ona gazaplanēr ve onu cezalandērēr. Ķsl©miyet ile 

m¿sl¿manlarēn sultanē ikizdir. Ķsl©m, din esasēdēr. M¿sl¿manlarēn sultanē ise onun koruyucusu ve 

bekçisidir. Ona ihanet eden dalalette kalēr, ona sadakatla güzel hizmet eden ise hidayet ve saadete 

ulaĸēr. Yaratēlēĸēn hikmet, anlam ve gayesi o bºl¿mdeki hadis-i ĸeriflerde ele alēnmēĸ ve dolaylē 

olarak anlaĸēlmēĸ olmaktadēr ki, hem Ķlahi ferman ve hem de Peygamber Efendimizin emir ve 

aēklamalarē gereĵi kutsal makam olarak vasēflanmēĸ olan yüce hilafet makamēna saygē gösterme 

ve itaat etme, hilafet makamēnēn rēzasēnē elde etmek iin daima gayret ve aba gºsterme, hilafet 

makamē iin hayēr dua ederek d¿nya ve ahiretle ilgili bereketleri ve ok daha ºnemli makamlarē 

elde etme hem kulluk görevi hem de güzel ahlâk ve iyi  yaĸantēnēn en iyi  göstergesidir. 

Âmin diyor Rûhul-Emîn arĸēn saĵēndan 

Mülkün ve milletin p©diĸahēna dua ettiĵim zaman 
 

 

 

 
 

15 Bkz; Nisa Sûresi, 59. âyet 
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2.2. ¢OCUKLARIN ANNE BABA VE ¥ĴRETMENĶNE KARķI 

G¥REVLERĶ 

Ķslamiyetôte baba, anne ve ºĵretmene karĸē aēk bir ĸekilde tam sevgi, itaat ve h¿rmet 

gºsterme emredilmiĸtir. Cenâb-ē Allah Kurôan-ē Ker´môinde birok ©yette ocuklarēn anne- 

babasēna sevgi ve g¿zel muamelede bulunmasēnē, onlara itaat etmesini kuvvetle emretmiĸtir. 

Hatta bir âyet-i kerimede ñ Allah-u Te©l©ôya ibadet edin, ĸirk etmeyin, anne ve babanēza iyilik 

edinò16 buyurularak anne babaya sevgi ve itaatēn, en y¿ce varlēk olan Allah-u Te©l©ôya ibadet 

etme ve ĸirkten sakēnma mertebesinde ºnemli ve gerekli olduĵu bildirilmiĸtir. Tefsirlerde ñ Eĵer 

hoĸunuza gitmeyen bir ĸeyi görür ve bu konuda çaresiz de kalsanēz, ana ve babanēza hoĸ olmayan 

kelimelerin en k¿¿ĵ¿ olan ñºfò ile dahi karĸēlēk vermeyiniz. Daima yumuĸak söz söyleyiniz. Ķtaat 

ediniz, haklarēnda rahmet duasē ediniz. Yâ Rabbi! Bunlar bize k¿¿kl¿ĵ¿m¿zde ĸefkat 

gösterdikleri, yetiĸmemize ve kurtuluĸumuza gayret ettikleri gibi sen de anne ve babama en yüce 

vaôdin olan rahmetle ve iyilikle onlarē mutlu eyle, diye hayēr duada bulununuz. Anne babanēzēn 

size olan iyiliklerinin  farkēnda olmalēsēnēz. Nitekim anneniz sizi tamamiyle zayēflēk ve bir o kadar 

zahmetli haliyle nice m¿ddet karnēnda taĸēdē. Daha sonra nice aĵrēlar ve acēlar ekerek doĵurdu, 

s¿t¿yle besledi. Bunlarē d¿ĸ¿nmeli ve kendilerine teĸekk¿r etmelisiniz. Anne-baba haklarēndan 

dolayē b¿y¿k hesap g¿n¿nde sizden hesap sorarēmò diye ilahi emirde bulunduĵu ayrēntēlē bir 

ĸekilde aēklanēr. 

M¿ôminlerin ĸefkatli babasē Cenâb-ē Rasül-ü Emin Efendimiz Hazretleri ñCenab-ē 

Allahôēn rēzasēnē elde etme, anne-babanēn rēzasēnē elde etmeye baĵlēdēr. Cennet annelerin ayaklarē 

altēndadēr. Allah esirgesin anne-babaya baĸkaldērma cehennem ateĸini hak etmek demektir. Anne- 

babaya iyilik, cennet bahesi nimetine ulaĸmaktēr. Anne-babaya baĸkaldēran cennetin g¿zel 

kokusunu en uzak noktadan bile koklayamaz. Anne ve babasēnēn elini, y¿z¿n¿, itenlikle ve 

hürmetle öpen kimseye cehennem ateĸi etki etmez. Onun samimi bir ĸekilde yapēĸēp elini öpmesi 

cehennem ateĸini utandērēr. Babanēza itaat ve saygē, annenize g¿zel hizmet ve h¿rmet ediniz. 

Anne-babanēn duasē Cenab-ē Nebiônin duasē gibidir. Gönüllerinin kērēlmasēndan ve kötü 

dualarēndan ĸiddetle sakēnēnēzò buyurmuĸlardēr. Aynē ĸekilde kendisinden ilim ve maôrifet elde 

edilen hoca ve ºĵretmene, anne ve baba kadar, hatta onlardan daha çok saygē ve hürmet edilmesi 

ve her durumda hocanēn hakkēnēn gözetilmesi tavsiye edilmiĸtir. Mübarek aĵzēndan inciler saçan 

Hazreti Nebevi (sas) m¿derris ve muallim hakkēnda ñ Babalarēn en hayērlēsēò ĸeklinde eĸsiz bir 

lakaplandērma ve beliĵ bir ĸekilde iki kelimeyi birleĸtirip ifade ederek ºz babalardan daha ok 

onlarēn saygēya layēk olduklarēnē tenbih etmiĸtir. 

Allahôēn izniyle bizlere ilim ve irfan ºĵreten ºĵretmenin can derecesindeki maddi ve 

mânevi karanlēklardan kurtulmaya vasēta olan eĸitli bilgileri bizlere ulaĸtērmasē ve bērakmasē ve 

 

16 Bkz; Nîsâ Sûresi, 36. âyet 
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bu yºn¿yle itibar ve ĸerefimizi y¿kselttiĵi kabul edilerek, bizlere vermiĸ olduklarē d¿nyanēn 

deĵerli niômeti olan bu bilgilerden dolayē teĸekk¿r etme, haklarēnda daima hayēr dua ve layēk 

olduklarē ĸekilde h¿rmet etme ve ikramda bulunma gºrevlerimizdendir. Allah-u Teala korusun 

onlarēn temiz kalplerinin kērēlmasē musibetlerden sayēlmaktadēr. Gerek anne baba, gerekse hoca 

ve ºĵretmenlere karĸē Kurô©n-ē Az´môuĸ-ķ©nôa ve Neb´-i Z´ĸ©nôēn emrine uygun bir ĸekilde 

mu©mele ve davranēĸ gºsterilip, Allah, Rasul¿llah ve insanlar katēnda g¿zel bir karĸēlēk gºrmeye 

ve teĸekk¿re layēk olmaya, iki cihanda mutlu ve sevinçli olmaya alēĸmalēdēr. 

M¿sl¿manlēĵēn baĸēnda bir insanēn ahl©k ve manevi yaĸamēndaki ºl¿s¿, anne baba ve 

hocasēna karĸē gºstermiĸ olduĵu davranēĸlarēydē. Müslüman gençlerden birinin evlenme ve 

izdivacē sērasēnda, erkek ve kēz tarafēndan birbirinin durumu, ahlâk ve manevi yaĸantēsē, kendisini 

tanēyanlara sorarak araĸtērmaya baĸlanēr, olmasē istenen bir takēm insanî ve yaratēlēĸ özellikleriyle 

beraber, en önemlisi de anne-baba ve ºĵretmeni tarafēndan razē ve hoĸnut olup olmadēĵē ve onlara 

sevgi ve itaatinin ne derecede bulunduĵu sorulur ve var olmasē istenilen ºzelliklere sahip olduĵu 

anlaĸēldēĵēnda o gencin iyi insan olduĵuna karar verilir ve s¿nnet olan nikah kēyēlērdē. Demek 

oluyor ki babalara ve annelere sevgi gºstermek ve itaatkar olmak, sahip olunmasē gereken ¿st¿n 

ºzelliklerin ºl¿s¿ ve insanlēĵēn en baĸta gelen faziletlerindendir. Nitekim ñ Anne ve babasēna 

hayrē olmayanēn kimseye hayrē olmazò hikmetli darb-ē meseli bu esasa dayanēr. 

Anne ve babasēnē seven insan 

Hakkôēn ihs©nēna olur ĸ©y©n 

¥ĵretmen ve anne-babanēn hakkēnē gºzet 

Olayēm dersen mazhar-ē ihsân 

 

2.3. BABA VE ANNENĶN ¢OCUKLARA VE AKRABAYA KARķI 

G¥REVLERĶ 

Baba, anne ve aile b¿y¿klerinin cocuklara ve akrabaya karĸē gºrevleri b¿y¿k kitaplarē 

dolduracak kadar oktur. Bu k¿¿k kitapta zikredilen gºrevlerin tamamēnē aēklayacak deĵiliz. 

Yalnēz esas ve önemli maddelerinden bahsedeceĵiz. 

Cenab-ē Rabbülâlemin yeryüzünü babalar ve çocuklar silsilesi ile donatmēĸ ve 

insanoĵlunun devamēnē ocuk sevgisi ile nesli devam ettirme hizmetini yerine getirmelerini 

emretmiĸ ve Allah-u Tealaônēn hikmetli ve s¿rekli devam eden bu l¿tfu, insanoĵlunun neslinin 

devamēna sebep olmuĸtur. 

Anne-babanēn kalbinde ocuklarēn sevgi nurunun parēldamasē nasip olmasaydē, ĸefkat ve 

merhamet duygusu tecelli etmeseydi, tam bir acziyet ierisinde d¿nyaya ayak basmēĸ olan bir 

g¿nl¿k bebekler, doĵumuyla beraber gºzden kaybolur (ºl¿r) ve doĵduklarē gibi heder olup 

giderdi. Kendi kendilerine kazanmaya ve elde etmeye gücü yetinceye kadar onlarēn bakēlēp 
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beslenmesinin ne derece zor, hatta tahamm¿l sēnērēnē dahi fazlasēyla geen bir y¿k olduĵu 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde, o gºrevin seve seve yerine gelmesi iin, doĵmayan ve doĵurmayan Hz. Allah 

(c.c.)ôēn insanlarēn kalbine bahĸettiĵi sevgi hissi, ĸefkatin b¿y¿kl¿ĵ¿ ve sayēsēz toplumsal 

faydalarē aēk bir ĸekilde ortaya ēkar. Yüce Ķmamlar ve büyük Ķsl©m alimleri, babalara cocuklarē 

hakkēnda bir fikir vermek iin gemiĸe dºn¿p bakarak, evvelce gelip gemiĸ olan babalarē ve 

kendi aciz ocukluklarē zamanēnda babalarēnēn korumasē altēnda ve anne kucaĵēnda geirdikleri 

hayatē d¿ĸ¿nmelerini, bugünkü hallerine Allah (c.c.)ôēn izniyle onlarēn sebep olduklarēnē 

hatērlamalarēnē tenbih ederler ve ondan sonra geleceĵe yºnelerek, asla deĵiĸmeyen Allah-u 

Te©l©ônēn kanunu gereĵince er veya ge kendilerinin de geici olacaĵēnē, yerlerine ocuklarēnēn 

geeceĵini etraflēca d¿ĸ¿nmelerini ve ona gºre uygun tedbirler almalarēnē ve g¿zel bir terbiyeye 

giriĸmelerini tavsiye ederlerdi ki aslēnda alemleri yaratan ve idare eden Cenâb-ē Allahôēn 

merhametli m¿barek emirlerine ve imamlarēn efendisi Peygamber Efendimiz Hazretleriônin 

Hadîs-i ķer´flerinin h¿k¿mlerine dayalē olan bu aēklamalarēn ve bizlere ulaĸtērēlan uyarēlarēn 

insanoĵlunun saadetini d¿zenlemek ve saĵlamak iin ne b¿y¿k bir hikmetli ders olduĵu aēktēr. 

Yalnēz Kurô©n-ē Hak´môde, ocuklara sevginin biimi belirli olup ĸekilsel (gºr¿nt¿sel) sevgi, 

makbul ve razē olunmuĸ deĵildir. Hakikaten de anne-babanēn oĵluna ve kēzēna olan sevgisi ºp¿p 

okĸamak gibi ĸekilsel ĸeylerle aēklanamaz ve g¿zel bulunamaz. Hatta bu yolda kuru sevgiden 

zarar dahi görülür. Rasullullah Efendimiz Hazretleri ocuĵun cennet ieklerinden bir iek 

olduĵunu buyurmaktadēr ve bu yºn¿yle onu koklamakta Ras¾l¿ll©h (sas)ôēn s¿nnetine uygun 

hareket etmeli, Y¿ce Yaradanôa hamd ve sen© etmek gereklidir. D¿nyaya gelmiĸ olan ocuĵun 

ilk aĸina olduĵu bedenler ile doĵal koruyucusu baba ve annesidir. Masumcuĵun ilk gºrd¿ĵ¿ ve 

tanēdēĵē insan onlardēr. Yeni doĵmuĸ bebeĵin hayrē ve ĸerri anne-babasēna aittir. Beslenmesi ve 

terbiyesi onlarēn sorumluluĵuna ve ĸefkatlerine emanet edilmiĸ en önemli görevdir. Anne ve baba, 

masum ocuĵun maddi ve manevi yºnden saĵlēk ve selametiyle gºrevlidirler. Zayēf bedenini 

sēcak ve soĵuĵun etkisinden, hastalēklarēn ve sēkēntēlarēn saldērēsēndan korumaya, güzel bir ĸekilde 

beslemeye, para harcayarak maddi olarak iyi yetiĸmesine, aynē ĸekilde i saflēĵēnē kºt¿ ahl©kēn 

sirayet etmesinden koruyarak ve eĸitli g¿zel ahl©k ve amel ile gerektiĵi gibi aydēnlatarak ve 

terbiye ederek iyi  insan olmasēna gayret ederler. Yoksa kuru sözle çocuk sevilmez. Din-i Mübin- 

i Ķsl©môēn emri, baba ve annenin ocuklarēnē uzun uzadēya anlatēldēĵē gibi korumalarē ve güzel bir 

ĸekilde eĵitim ve ºĵretimlerini yapmalarē ekseninde olup, Cenab-ē Hakk Kurô©n-ē Ker´môinde 

ñNefsinizi, ailenizi ve ocuklarēnēzē ateĸten koruyunuzò17 buyurmuĸtur. Ahiret ateĸinden korunma 

ĸeriat h¿k¿mlerine sarēlma ve uyma ile kolay ve nasip olur. O durumda d¿nyanēn ĸiddetli 

sēkēntēlarēndan kurtulmak da doĵaldēr. Çünkü Ķsl©m Diniônin hükümleri, insan neslinin iki  cihanda 

da selamet ve saadetine kefildir. Ķnsanlarēn en ĸereflisi olan Hazreti Peygamber pekçok hadîs-i 

 

17 Tahrim Sûresi, 6. âyet 
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ĸeriflerinde ñAnne-babanēn ocuklarē ¿zerinde haklarē vardēr. ¢ocuklar anne-babaya emanettir. 

Ķlahi bir emanet olan ocuklarēn güzel eĵitimlerine, bedenlerinin sēhhat ve afiyetine, kötü ahlâktan 

muhafazalarēna bakmak görevdir. Bakēlmazsa günah olurò buyurmuĸlardēr. Deĵerli Ķsl©m´ 

kitaplarda yazēlmēĸ olduĵu ¿zere, ilmi, dini ve d¿nyayē ocuklara ºĵretmek veya ºĵrettirmek 

babalarēn ¿zerine tayin edilmiĸ bir haktēr. Bu hakkēn yerine getirilmemesi ahiret g¿n¿nde hesaba 

ekilmeye ve cezaya sebep olur. Alemin edep ºĵretmeni ve m¿sl¿manlarēn ĸefkatli babasē olan 

Peygamber Efendimiz Hazretleri ñ ¢ocuĵunu g¿zel bir ĸekilde eĵiten ve terbiye eden baba, 

hayērlēdēr. Onun bu ameli, sadakadan daha ok ºd¿l ve m¿kafata yol aar. Hayērlē ocuklarēn 

babasē olanlar, vefatlarēndan sonra ocuklarēnēn hayērlē amellerinden pay alērlarò buyurmuĸlardēr. 

Fēkēh kitaplarēnda anne-babanēn ¿zerine d¿ĸen ocuk haklarē ayrēntēlē olarak aēklanmēĸ ve ifade 

edilmiĸtir: Velayet hakkē, infak hakkē, beslenme, yetiĸtirme ve terbiye hakkē, s¿t emme hakkē, 

mallarē koruma hakkē baĸlēklarēyla gerçekten akēllara hayretler verecek derecede ince ve 

mükemmel ve eksiksiz özellikteki bölümlerde anne-babanēn görevleri belirlenerek ve aēklanarak 

mutluluĵa sebep olacak ameller insanlēk ailesinin emrine sunulmuĸ ve bunlarē gerekleĸtirmesi 

saĵlanmēĸtēr. ķimdi belirtilen h¿k¿mlere gºre ocuklarēn korunmasē, yetiĸtirilmesi ve gerekli 

ĸekilde terbiye edilmesi annelik ve babalēĵēn sorumluluĵuna verilmiĸtir. Kalbinde hakkēyla çocuk 

sevgisi olanlar, kendilerine ilahi emanet olarak verilen ocuklarēnēn ilk iĸ olarak saĵlēk ve 

esenliklerini muhafaza etmenin yanēnda dinin emir ve yasaklarēnē; ikinci olarak, k¿lt¿r ilimlerini 

ve faydalē sanatlarē; ¿¿nc¿ olarak, Ķsl©m´ ©dab-ē muaĸereti onlara ºĵretmeye ve anlatmaya g¿c¿ 

yettiĵi kadar gayret ve sabērla alēĸmalē ve bu vesileyle iki  dünyada mutluluk kazanmalē ve iyi  bir 

ĸºhret elde etmelidirler. Kurô©n-ē Ker´môde pek ok ©yet-i ker´mede ocuĵu olan babalarēn ve 

k¿¿k ocuklarēn velilerinin sorumluluĵuna vacip kēlēnan ºnemli gºrevler belirtilmiĸ ve orada 

k¿¿klerin, ºzellikle de yetimlerin haklarēnēn son derece dikkatli bir ĸekilde himaye edilmesi ve 

korunmasē kuvvetle emredilmiĸ; Allah korusun küçüklerin ve yetimlerin haklarēna riayet 

etmeyerek yetim mallarē zerre miktarē dahi olsa zayi edilir veya alēnmaya c¿ret edilir, onlara 

haksēzlēk ve eziyet edilirse, ahiret gününde Cenâb-ē Allahôēn hakkē gaspeden ve kalbi kēran kiĸiyi 

en ĸiddetli azapla cezalandēracaĵē ayetle sabit kēlēnmēĸtēr. Eĵer k¿¿kler ve yetimlere iyi bakēlēr, 

haklarē ve mallarē tam olarak korunursa, iĸte bu hayērlē ve salih amelin, Allah katēnda diĵer salih 

amellerden daha çok makbul olacaĵē, bu koruyucu ve emanete riayet eden kiĸinin umut edilen en 

güzel mükafata nail olacaĵē m¿jdelenmiĸtir. Allahôēn sevgilisi ve ceza gününün ĸefaatisi 

Peygamber Efendimiz Hazretleri (sas)ônin hadîs-i ĸer´flerinde ñK¿¿klerimize merhamet, 

büyüklerimize riayet etmeyen bizden deĵildir. Her kim bir yetimi sever, okĸar ve korursa, Cenâb- 

ē Rabbô¿l Ąlemin onu iki d¿nyada kendisine ikram edilen ve istediĵine ulaĸan eyler. Ķinde iyi 

davranēlmēĸ ve deĵer verlmiĸ bir yetim bulunan ev, Cenâb-ē Rabbôēn nazarēnda evlerin en sevimli 

olanēdēr. Bir yetimi Allahôēn rēzasē gayesiyle öpüp koklayan, ferahlēk veren cennet kokularēnē 
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koklamēĸ olurò m¿jdelerini vermiĸtir. ¥zellikle eĵitim ve ºĵretime, ilmin y¿celiĵine, ĸ©nēna ve 

kēymetine dair yazēlmēĸ olan tebliĵatlar ve deĵerli eserler sēnērsēz ve sayēlamayacak kadar ok 

olup, bir ocuĵa dinine ve d¿nyasēna ait ilimlerden ve bilgilerden bir kelime veya bir c¿mle dahi 

olsa ºĵreten kimsenin Allah katēnda nice m¿kafata nail olacaĵē, mal cimriliĵinden daha ok 

ilimdeki, eĵitim ve ºĵretimdeki cimriliĵin rezillik sayēlacaĵē ve ayēplanacaĵē, ocuklarēn g¿zel 

bir ĸekilde yetiĸtirilmelerinin ve eĵitilmelerinin vacip olduĵu ortaya koyulmakta ve 

aēklanmaktadēr. Ķnsan kendi oĵullarēna ve kēzlarēna karĸē etraflēca anlatēldēĵē gibi, koruma, 

kollama, merhamet ve ĸefkatle gºrevlendirildiĵi gibi akraba ve yakēnlarēna da sevgi, ĸefkat ve 

yardēmla gºrevlendirilmiĸtir. Kurôan-ē Kerimôde sēla-i rahim emredildiĵi gibi risalet sahibi, ilim, 

hilim ve hikmet kaynaĵē Peygamber Efendimiz (sas) de ñAkrabalēk baĵlarēnē g¿lendirmek iin 

gºrevlendirildimò buyuruyorlar. Sēla-i rahimin anlamē, akraba ve yakēnlarēnē unutmayēp arayēp 

sorma, ziyaret etme ve elden geldiĵi derecede yardēm etmedir. Sēla-i rahim sebebiyle insanēn ömrü 

ve malē bereketlenir. Akrabalēk baĵlarēnē koparan kiĸi cennetten uzaklaĸēr. Cennet kokusunu 

koklayamaz mealinde Peygamber Efendimiz (sas)ôden hadis-i ĸerifler rivayet edilmiĸtir. 

Behcetô¿l-Ahlâk18ôda yazēlmēĸ olduĵu ¿zere Cenab-ē Allah (c.c.), b¿y¿k peygamberlerden 

Hz. Musa (a.s.)ôya akrabalarēna iyilik  etmesini emretmiĸ, Hz. Musa (a.s.), ne türlü iyilik  yapēlērsa 

Allahôēn rēzasēna uygun olacaĵē hususunda kendisine danēĸēnca, akrabadan göz önünde 

bulunmayanlara selam ve dua, yanēmēzda olanlara sēla-i rahim ve ihsanda bulunma, zengin 

olanlara ve yºnetimde bulunanlara riayet edilmesi ve ºvg¿de bulunulmasē ĸeklinde deĵerli ve 

ĸerefli bir hitapta bulunmuĸtur. Sēla-i Rahimôin büyük kēymetini gösteren diĵer bir hadis-i ĸerifte 

ñRahmin, arĸa asēlēp ĸºyle der: Ya Ķlahi! Beni gºzeteni sen de gºzet, beni terk edeni sen de terk 

etò diye niyazda bulunduĵu aēklanmēĸtēr ki, bu konuda baĸka sºz sºyleme ihtiyacē bērakmaz. 

Peygamberliĵin parlayan g¿neĸi olan Efendimiz Hazretleriônin ¿mmetine ñ Sizin en hayērlēnēz 

akrabalarēna ve ailesine hayērlē olandērò buyurduĵu malumdur. Ķnsanēn akrabalarēna ve ailesine 

hayrē ise, onlara iyi muamelede bulunmaya bolca alēĸmak, bununla beraber ºv¿lm¿ĸ olan sēla-i 

rahim vazifesini yerine getirmek, elden geldiĵi kadar akrabaya yardēm ve ihsanda bulunmak, ilim 

ve irfan ºĵretmeye özen göstermekle olur. En basit d¿ĸ¿nceyle ĸu hal ve amelin insanlēk âlemine 

doĵrudan doĵruya hayēr ve menfaat demek olduĵu, Ķsl©m dininin bu gibi kaidelerle uygar bir 

dünya meydana getirdiĵi anlaĸēlēr. Ķsl©m Dini üzere olduĵumuz iin Allahôa hamdolsun. 

 

2.4. KOMķULUK HAKKI  

Komĸu ve komĸuluk hakkē Ķsl©môda b¿y¿k bir ºneme sahiptir. Beĸinci c¿zdeki Nisa 

S¾resiônde, akrabaya ve akraba dēĸēndaki komĸulara nezaket ve merhamet ile muamelede 

 

 

18 Abdullah Behcet tarafēndan hicri 1314 yēlēnda yazēlmēĸ ahlâk kitabē. 
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bulunma, onlara hayēr yapma ve sēkēntēlarēnē giderme konusunda hizmet ve yardēmda bulunma 

emredildiĵi gibi Peygamber Efendimiz Hz. Muhammed (sas), kēyamet gününde en önce 

muhasebe ve muhakeme olunacak olanlar iki  komĸudur. Evden önce komĸu lazēmdēr. Yani iskan 

ve ikamet iin insana mutlaka ev ve mesken ok gerekli olduĵu halde ondan ºnce iyi komĸunun 

daha çok gerekli olduĵu ifade ediliyor ki, komĸunun ne kadar deĵerli ve kēymetli olduĵu böylece 

aēk bir ĸekilde bildirilmiĸ ve aēklanmēĸtēr. Akraba olan müslüman komĸu, müslüman komĸu ve 

m¿ĸrik komĸu üç derece itibariyle hak sahibidir. Her biri güzel muaĸeretle, gerektiĵinde birbirine 

yardēm ile, en k¿¿k derecede bile olsa eza ve hoĸ olmayan durumdan kaēnmak ile m¿kellef ve 

mesuldür, ĸeklinde buyurmuĸlardēr. Kurôan-ē Kerimôde Maôun 19 S¾resiônde, konu-komĸu 

vesâirenin birbirinden ödünç olarak bazē ev eĸyasē ve ev iin gerekli ihtiyalarē istediklerinde 

vermeleri; isteme durumunda red ederek vermeyenlerin azaba uĵrayacaklarē belirtilmiĸtir. 

Merhametlilerin en merhametlisi olan Cenab-ē Allah (c.c), kimsenin kimseyi rencide etmemesini, 

diĵerinin hakkēnē iĵnememesini ve hakkēna saldērmamasēnē emretmiĸ, bu ilahi emre uyanlarēn 

ve boyun eĵenlerin ihsan ve baĵēĸlanmaya mazhar olacaklarēnē; aksine hareket edenlerin cezaya 

ve h¿srana uĵrayacaklarēnē tekrar tekrar aēklayarak, faziletli ve yapēlmasē herkes tarafēndan 

beĵenilmiĸ olan görevleri bildirerek komĸuluk hakkēnēn sahip olduĵu üstünlük ve aĵērlēk, 

delilleriyle birlikte ayrēntēlē olarak belirtilmiĸtir. 

Ķsl©m topraklarēnda iki komĸu birbirine sevgi doludur. Yan yana bulunan meskenlerinin 

bekisidir. Dinen komĸu komĸusundan sorulur, araĸtērēlēr. Komĸu komĸuya hayēr dua etmeye, 

selam vermeye ve hatēr sormaya ºnem verir. Yan yana bulunan komĸu yakēn arkadaĸ ve samimi 

dost olur. ķayet bir iki g¿n karĸēlaĸēlmaz ve evinden ēktēĵē gºr¿lmezse sebebini ºĵrenmeye 

alēĸēr. Hasta ise ziyaret edilir. Komĸunun hastalēĵē sērasēnda yardēmēna koĸmak gerekli olup 

ºzellikle kendisinden baĸka evine bakacak kimsesi yoksa ihtiyacēna yardēm edilir. Komĸular 

arasēnda kin ve nefret tamamen kºt¿ karĸēlanmēĸ ve yasaklanmēĸtēr. Her biri diĵerinin mutluluk 

ve kederine ortak olmakla gºrevlidir. Olur olmaz hata ve noksanlarēna bakēlmaz, hoĸ gºr¿l¿r. 

Hele komĸunun ayēbēnē araĸtērma b¿sb¿t¿n olumsuz m¿sl¿man ahl©kēdēr. Komĸunun evine 

getirdiĵi eĸya ve erzaka bakmamak, ºzellikle yan yana ve karĸē komĸunun hane-i haremine 

bakmamak, Allah korusun kºt¿ gºzle bakmamak, izni olmaksēzēn evine ve bahesine girmemek, 

gerektiĵinde mallarēnē korumak, cenazesinde hazēr bulunmak, ihtiyaç gºr¿ld¿ĵ¿nde zor iĸlerinde 

kendisine yardēm etme ve iĸini kolaylaĸtērma, oluk ocuĵuna g¿zel muamele ederek gºn¿llerini 

hoĸ etme ve bazen uygun hediyeler vermek dine uygun haklardan ve güzel komĸuluĵun 

adaplarēndandēr. Bu konudaki emirleri insanlēĵēn efendisi Hz. Muhammed (s.a.v) Efendimizôin 

tebliĵ etmesiyle, raĸit dört halife, yüce ashap ve imam efendilerimiz tarafēndan nice güzel 

 

19 M©ô¾n kelimesi, zek©t, farz olan sadaka, diĵer mal´ y¿k¿ml¿l¿kler, hayēr, iyilik, nimetlerin paylaĸēlmasē (Diyanet 

Ķĸleri Baĸkanlēĵē, 2007: V/698), su, tuz, ateĸ, iĵne, balta, çanak, çömlek, kova (Döndüren, 2003: II/972) gibi insanlarēn 

günlük hayatlarēnda birbirlerinden ödünç alēp verdikleri maddeleri ifade etmektedir. 
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nasihatlar bizlere ulaĸmēĸtēr. Komĸu haklarēnē yukarēda ayrēntēlē olarak aēklandēĵē ĸekilde gözetip 

g¿zel muamele ile birbirine yardēm eden ve arka ēkanlar hakkēnda d¿nyevi ve uhrevi eĸitli 

m¿kafatlarēn m¿jdelendiĵi ve ileride yer alacak hoĸ dizelerde aēklandēĵē ¿zere fakir komĸuya 

yardēm eden kimsenin cennet bahelerinde ceza g¿n¿n¿n ĸefaatisi Hz. Muhammed (sas)ôe 

komĸuluk ĸerefine nail olacaĵē belirtilerek ona göre hareket etmek ve saadete ulaĸtēracak hasletleri 

kazanmaya alēĸmak gerekir. 

Fakir komĸuna yardēmcē olursan 

Kendini peygamberle cennette komĸu görürsün 

M¿ôminlerin annesi Hz. Aiĸe (r. anha) Efendimiz bir g¿n -ümmetlerin efendisi, fahr-i 

âlem- Peygamber Efendimiz Hazretleriône ñ Hangi komĸuya ºncelikli olarak yardēm edilmesi 

gerektiĵini sormalarēyla, en yakēn ve yan yana bulunan komĸudan baĸlamak gerektiĵi, komĸularēn 

karĸēlēklē olarak sevgi ve yardēmlaĸmada bulunmalarē, birbirlerinin gönlünü hoĸ etme ve 

birbirlerini gözetmeleri gerektiĵiò yönünde aēklama yapmēĸlardēr. 

 

2.5. EķLER ARASINDAKĶ ÂDAPLAR  VE HAKLAR  

Allah (c.c.)ôēn hikmetiyle erkek ve kadēn, karē ve koca, kainat yuvasēnēn oluĸturulma ve 

kurulma sebebi, insan neslinin soy ve ¿reme vesilesi olmuĸtur. Ķnsanlēĵēn mutluluĵu bu iki asēl 

unsurun g¿zel anlaĸmasē ve uzlaĸmasēyla meydana gelmektedir. Onun iin alemlerin yaratēcēsē 

olan Cenâb-ē Allah, Kurô©n-ē Ker´môde, erkeklerin ve kadēnlarēn tek bir nefisten yaratēldēĵēnē 

bilerek, sevgi üzere yaĸamalarēnē, akraba ile iliĸkiyi kesmekten sakēnmalarēnē, güzel ahlâk, faydalē 

ve yumuĸak sºzle geinmelerini emretmiĸtir. Nis©, N¾r ve Ahz©b s¾relerinde eĸlerin haklarē ve 

görevleri hakkēnda yol gösteren mübarek hükümler ayetlerle ortaya konulmuĸtur. Gerçekten karē 

ve kocanēn ayetlerde ifade edildiĵi ¿zere, ilahi bir emirle sevgi ve nuhabbet ¿zere birleĸmeleri 

insanlēĵēn refah ve mutluluĵuna sebep olup insanlēĵēn babasē Hz. Âdem (a.s.) ile insanlēĵēn annesi 

-hürmetler üzerine olsun- Hz. Havv©ônēn yaratēlēĸlarēndaki sevgi ve arzu duygularē bu esasa 

dayanmaktadēr. Bundan dolayē karē ve kocanēn g¿zel bir ĸekilde anlaĸmalarē ve geinmeleri 

sadece kendilerini ilgilendirmez. Doĵrudan doĵruya topluma aittir ve topluma sirayet eder. 

Onlarēn temiz yaĸamlarē ve samimi bir ĸekildeki geimlerinden doĵacak olan narin ocuk, 

insanlēĵēn mutluluĵu denilen en güzel maksattēr. Bunun için Ķsl©m Dîni, eĸler arasēnda gözetilmesi 

gereken bir çok hakkē tayin ve tertip etmiĸ, ayrēntēlē aēklamalarē dinimizin mukaddes kitaplarēnda 

uzun uzadēya anlatēlmēĸ olan bu haklara riayet edenlerin iki d¿nyada aziz ve istediĵine kavuĸan 

olacaĵē m¿jdelenmiĸtir. Karē ve kocanēn din kurallarē arasēnda sayēlan ve aēklanan bazē b¿y¿k 

ayēplar dēĸēnda ufak tefek hata ve noksanlardan dolayē birbirlerinden uzaklaĸmamalarē ve nefret 

etmemeleri, her durumda dinin h¿k¿mlerine uyarak hoĸ geinmeleri, sabērlē ve dikkatli hareket 

etmeleri aēk bir ĸekilde emredilmiĸtir. Kainatēn nuru Peygamber Efendimiz (sas) Hazretleriônin 
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Hz. Aiĸe (radiyAllahu anha) Efendimiz tarafēndan nakledilen, saadete vesile olan bir hadis-i 

ĸeriflerinde, m¿ôminlerin iman yönünden en olgunu, güzel ahlâk sahibi olan ve çoluk ocuĵu için 

lütufta bulunandēr, buyurduklarē gibi Hz. Tirmizi ve Hz. Ebû Hureyre (R. Anh¿ma)ôden 

nakledilen hadis-i ĸerifte de ñSizin en hayērlēnēz, kadēnlarēnēza en hayērlē olanēnēzdērò ĸeklinde eĸi 

benzeri olmayan ifadesi bizlere ĸerefle gelmiĸtir. Bu konuda daha bir ok deĵerli emir mevcut 

olup hepsinde de karē ve kocanēn birbiriyle hoĸ geçinmeleri ve birbirine güzel muamele etmeleri, 

eza ve cefa eylememeleri emredilmektedir. 

Ķsl©mi kitaplarda karē ve kocanēn k¿f¿vveti, yani birbirine uygun ve m¿tenasip olmalarē 

ĸart kēlēnmēĸtēr ki bundaki hayēr ve menfaat insanēn idrak mertebesinin dēĸēnda kalēr. Ayrēntēlē 

bilgi elde etmek için ana fēkēh kitaplarēna bakēlmalēdēr. 

Karē-koca haklarē ve gºrevlerine dair b¿y¿k Ķsl©m alimlerinin hepsinin buyurduĵu 

meseleler ve muamelatlar ĸºyle ºzetlenebilir: Koca, karēsēnēn geimini ve elbisesini Ķsl©môēn 

kabul edeceĵi deĵer ¿zere getirecek, oturacaklarē evi tedarik edecek ve hazērlayacaktēr. Karē da 

kocasēnēn maôruf deĵerle getirdiĵi nafaka ve elbiseye, hazērladēĵē meskene kanaat edecek ve razē 

olacaktēr. Karē, kocasēnēn dine uygun, akēl ve hikmetle uyumlu emir ve yasaklarēnē g¿zel bir 

ĸekilde dinleyecek ve kabul edecektir. Koca da karēsēna dine uygun, akēl ve hikmetle uyumlu emir 

ve yasakta bulunacak ve g¿zel sºz sºyleyecektir. Karē, kocasēnēn gºzlerinin gºreceĵi irkin eĸya 

ve burnunun koklayacaĵē kºt¿ kokulardan evini ve elbiselerini temizleyecek, istirahat ederek 

yatēp uyumasē, lezzetle yiyip içmesi için gücünün yettiĵi ölçüde dikkat ve özen ile evin hizmetinde 

kusur etmemeĵe alēĸacaktēr. Karē ve koca birbirlerinin vakēf olduĵu sērlarēnē, yani evdeki ºzel 

durumlarēnē dēĸarēya ifĸadan kaēnacaklardēr. Koca, karēsēnēn diktiĵi elbisenin, piĸirdiĵi yemeĵin 

eksiklerinden ve lezzetsizliĵinden bahsederek gºnl¿n¿ rencide etmeyecek, ev iĸlerini ok fazla 

araĸtērēp inceleyerek karēsēnē rahatsēz edip daraltmayacaktēr. Karē, kocasēnēn malēnē zayi olmaktan 

koruyacak, ocuklarēnē annelik hissine layēk surette güzel terbiye ve himaye edecek, yiyip 

imelerinin, yatak ve elbiselerinin d¿zenine bakacaktēr. Koca, karēsēnēn baba, anne ve diĵer 

yakēnlarēyla gºr¿ĸmelerine müsaade edecek ve her iki  taraf birbirinin akraba ve ailesini 

gözetecektir. 

Koca, karēsēnē dinin farzlarēnē yerine getirmeye teĸvik etmekle, dini konularda bilinmesi 

gereken bilgileri ºĵretmekle, dine uygun olmayan hallerden yasaklamakla gºrevlidir. Karē da 

uzun uzadēya anlatēldēĵē gibi h¿k¿mler ve edepler dairesinde kocasēna itaat ettiĵi taktirde Allah 

katēnda sevaba mazhar olur. 

Dini h¿k¿mlere uygun olarak karēsēna bakmayan, eza ve cefa eden haylaz, uygunsuz 

erkek ve kocasēna meĸru daire içinde uymayan, güzel uyum ve münasebetten uzaklaĸan yaramaz, 

huysuz kadēn lanete uĵrayēp, her ikisinin de hakkēnda dini hükümler ve cezalar uygulanēr. 
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Arayēĸ d¿nyasēnda görmedim 

Daha iyi bir ehliyyet güzel ahlâktan 

2.6. ĶSLĄM SEVGĶ VE KARDEķLĶĴĶ 

Kurô©n-ē Ker´môde ayet-i kerîmede aēka buyurulduĵu üzere bütün müslümanlar 

birbirinin kardeĸi olup, Allah-u Te©l©ônēn bu hikmetli buyruĵun h¿km¿ gereĵince Mekke-i 

M¿kerremeôden Medine-i M¿nevvereôye hicret esnasēnda Fahr-i Risâlet (sas) Efendimiz 

Hazretleri ile ashab-ē g¿zin (radiyAllahu anhum) arasēnda kardeĸlik baĵlarēnē geliĸtirmek iin 

sºzleĸme yapēlmēĸ, ondan sonra b¿t¿n m¿sl¿manlar arasēnda s¿nnete uygun olarak kardeĸlik 

baĵēnēn yayēlmasē ve saĵlamlaĸmasē kolay olmuĸtur. Bu y¿zden hangi soy, kavim ve kabileden 

olursa olsun, d¿nyanēn neresinde bulunursa bulunsun bütün müslümanlar birbirlerine karĸē 

samimi kardeĸlik duygularē ile vasēflandērēlmēĸ ve baĵlanmēĸtēr. Hz. ¥mer (r.a.) Efendimiz bu 

kardeĸlik baĵlarēnēn esasēnē hatērlattēĵē sērada ñ Zahiri yakēnlēk, et ve kandēr; maônevi yakēnlēk, 

ruh ve nefistir, aralarēndaki fark aēk ĸekilde bellidirò buyurarak Ķsl©m dinine mensup b¿t¿n iyi 

ruhlarēn ve nefislerin iman nuru ile birleĸmiĸ olduĵunu aēklamēĸlardēr. Hz. Mevlana (k.s.) 

Efendimiz: 

Bil ki fark çoktur 

Su ve çamurdan can ve gönüle gelinceye kadar 

sözleriyle Hz. ¥merôin sözlerini aēklamakta ve: 

M¿ôminler sayēlēr fakat imanē tektir 

Bedenler sayēlēr fakat canē tektir 

m¿barek Mesneviôsiyle de m¿ôminlerin ancak beden ve dēĸ gºr¿n¿ĸleri itibarēyla sayēlabilen ve 

baĸka baĸka görünen varlēklar olsa da imanlarēnēn ve canlarēnēn bir olduĵunu aēka 

belirttiklerinden dolayē bu konu üzerinde sözü uzatmaya ihtiyaç kalmamēĸtēr. 

Hakikaten mutlu m¿sl¿man n¿f¾s, Kelimetull©hôēn ierisinde toplanmēĸ, m¿l¿manlarēn 

kalpleri tevhit ve iman nuruyla birleĸerek aydēnlanmēĸ ve dolmuĸ olmakla Ķslam kardeĸleri aynē 

v¿cutta birleĸmiĸ ve ĸekillenmiĸ, b¿t¿n m¿sl¿manlar aynē ºzelliklerle ve gºrevlerle eĸit olarak 

gºrevli ve m¿kellef olmuĸtur. Bir m¿sl¿man diĵer m¿sl¿manēn mutluluĵuyla mutlu olur, aynē 

ĸekilde h¿zn¿ ve elemiyle kederli ve kērēlmēĸ olur. Aynē v¿cudun bir uzvu eziyet ektiren 

olduĵunda diĵer aza ve cevarihin (el ve ayak gibi azalar) ondan etkilenmesi doĵal olduĵu gibi 

müslüman kardeĸlerden birinin eza ve elemi diĵerlerine sirayet eder ve onlarēn da 

elemlenmelerine sebep olur. Onun için Allah-u Te©l©ônēn en sevgili kulu Fahr-i Risalet Hz. 

Muhammed (a.s.v.) Efendimiz Hazretleri: ñBir m¿ômin bir m¿ômini mutlu ederse Hakk Teâlâ onu 

l¿t¿f ve keremiyle mutlu eyler, bir m¿ômin bir m¿ôminin hayrē ve faydasē iin koĸar ve y¿r¿rse 

cihat sevabēna nail olur. Bir müslüman diĵer m¿sl¿manēn meĸru olan iĸlerinden ve ihtiyalarēndan 

birini kolaylaĸtērēr ve yerine getirirse yapmēĸ olduĵu g¿nahlarē affedilir. Müslüman, dilinden ve 
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elinden diĵer m¿sl¿manlarēn salim olduĵu kimsedir. Ķsl©môda kimseye zarar verme ve zarara 

uĵratma yoktur. Kendisi iin sevdiĵini Ķsl©m kardeĸi iin de sevmedike tam iman etmiĸ olmaz. 

Müslüman müslümana sözlü ve fiili  olarak eza ve cefadan uzak ve salim olmalēdēr.ò 

ñM¿ômin, m¿ômine kendini sevdirmekle, yardēmēna koĸmakla ve onu sevmekle gºrevli 

ve bºylece Allah (c.c.) katēnda m¿kafatē hak edendir. Bir kimsenin m¿ômin kardeĸine sevin 

ierisinde ve g¿lery¿zle bakmasē benim mescidimde bir yēl itikaf etmesinden daha hayērlēdēr. 

Birbirinizle alay etmeyiniz. Kalp kērmaktan sakēnēnēz. Gönül kazanmaya alēĸēnēz. Fakir olsa dahi 

hor görmeyiniz. Alçakgönüllü olunuz. Alçakgönüllü olmak, büyük ve yüksek rütbe sahibi olmaya 

sebeptirò buyuruyorlar. Bu konuda Peygamber Efendimiz (sas) Hazretleriônden daha bir ok 

hadîs-i ĸer´f nakledilmiĸ olup Cen©b-ē Hakkôēn emirlerinden dolayē insanlarla iyi m¿nasebette 

bulunulmasē ve kardeĸliĵin gereklerinin yerine getirilmesi tebliĵ edilmiĸtir. Ras¾l-i Ekrem (sas) 

Efendimiz Hazretleriônin peygamber olarak yapmēĸ olduĵu tavsiyeleri Kurô©n-ē Ker´môde geen 

ayetlerdeki emirlere dayalē olarak ifade edilmiĸ olup Allah-u Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri 

Kurô©n-ē Ker´môinde ñ Birbirinize yardēm ediniz, iyilik yapēnēz, aranēzda cºmertlik ve iyilik 

yapmayē unutmayēnēz, kimseyi incitmeyiniz, tek bir nefisten yaratēlmēĸ olduĵunuzu bilip hoĸ 

geçininiz, Yüce Yaratēcē Allah-u Te©l©ôya ibadet ediniz, Ķsl©môēn uygun gºrd¿ĵ¿ haklara uyunuz, 

bºylece affa nail olursunuzò buyurmuĸtur. Ķĸte Allah-u Te©l©ônēn emri ve Ras¾l-i Ekremôin 

tavsiyesi gereĵi islâm kardeĸliĵinin kaideleri ve tertemiz görevleri baĸtanbaĸa iyiliklerden ve yüce 

ahl©ktan meydana gelmiĸ olup, kardeĸlik haklarēna riayet etme, hem d¿nya hem de ahirette 

saadete ve yüksek rütbeye sahip olmaya sebeptir. M¿sl¿manlar kendi din kardeĸlerinden sonra 

bütün insanlara karĸē güzel davranmakla ve iyi  geçinmekle de görevlidirler. 

Ądemôin ocuklarē birbirlerinin azasēdēr 

Çünkü yaratēlēĸlarē tek cevherdendir 

Hikmetini gözönünde tutarak faziletli insanlēk görevlerini güzel bir ĸekilde yerine 

getirenler, bunun sonucunda Allah-u Te©l©ônēn rēzasēnē elde ederler. Had´s-i ĸer´fte bildirildiĵine 

gºre, imandan sonra aklēn nuru insanlarla dosta geinme, insanlara kendini sevdirme ve onlarla 

dostluk yapmadēr. Yine baĸka bir hadîs-i ĸer´fte bildirildiĵi üzere, insanlarēn en hayērlēsē insanlara 

faydasē olandēr ve insanlarēn en ĸerlisi insanlara zarar verendir. Hazreti Ebubekir (r.a.) 

Efendimizôden nakledilen bir kutsi hadiste ñCen©b-ē Hakkôēn, eĵer benim rahmetimi isterseniz 

yarattēklarēma merhamet edinizò buyurduĵu m¿jdelenmiĸtir. Diĵer bir hadîs-i ĸer´fte 

ñYaratēlanlarēn g¿l¿ insanlardēr. Ķnsanlara en ok faydalē olanlar Allahôēn en sevgilisi olanlardērò 

buyuruluyor. Yaratēlanlara, insanlara, yani b¿t¿n insanlēĵa hayērda ve iyilikte bulunma ne ile 

olur? ķ¿phesiz ki bütün iyiliklerle  ve güzel ahlâkla muttasēf olarak bütün insanlara karĸē 

merhametli ve ĸefkatli olma, cºmertlik ve iyilikler gºsterme, insaf ile muamelede bulunma, 

Allahôēn rēzasēnēn aksine davranēĸlardan ve sözlerden kaēnma ile olur, ki bu dünyada mutlu bir 
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ĸekilde yaĸamak ve ahiret yurdunda da sonsuz nimetlere ulaĸmak isteyenlerin kesinlikle 

zikredilen emirleri ve hayērlē görevleri gerektiĵi gibi yerine getirmeleri gereklidir. 

Dünya nimetinden sürekli faydalanmak istersen 

Yaratēlanlara ikramda bulun ki Allah da sana ikram etsin 

Evet Hakk Te©l© sēnērsēz ve sayēsēz l¿tufta ve iyilikte bulunmuĸtur. Biz niin t¿rdeĸimiz 

olan insanlara cömert olmayalēm. Aynē manada Muhterem Saôd´ (Rahimehull©hôul-Hâdi) de 

aĸaĵēdaki beyitinde, insanlara iyilik  etmenin Allah-u Te©l©ônēn lütfuna ulaĸma imkanē 

saĵlayacaĵēnē bildirmiĸtir. 

Allahôēn seninle olmasēnē istersen 

Allahôēn kullarēna iyilik  yap 

 

2.7. ¢ALIķMA VE Ķķ 

¢alēĸma ve iĸ g¿zel ahl©ktandēr. G¿zel ahl©k, alēĸma ve iĸtendir. Ķnsan bu d¿nyaya 

alēĸmaya gelmiĸtir. ¢alēĸarak dini ve d¿nyasē için gerekli olan ĸeyleri ve ihtiyalarē elde 

edecektir. Allah-u Az´môuĸ-ķ©n Kurô©n-ē Ker´môinde insana alēĸmayē ve iĸ yapmayē emretmiĸtir. 

Ķnsan alēĸmadan ve iĸ yapmadan hibir ĸey elde edemez. Ķnsanlar t¿rl¿ t¿rl¿ ihtiyalar iinde 

yaratēlmēĸtēr. Ķnsan hayatēna vakfedilmiĸ olan bu ihtiyalarēn baĸlēcalarē alēk, susuzluk, soĵuktan 

ve sēcaktan etkilenme gibi temel ihtiyalardēr. Zikredilen ihtiyalarē ortadan kaldērmak ve 

yatēĸtērmak gereklidir. 

Rezzâk-ē Ker´m olan Allah-u Te©l©ônēn bizlere l¿tfetmiĸ olduĵu ĸeyleri elde etme ancak 

alēĸma ve iĸ yapma ipine sarēlmakla mümkündür. 

Basit bir ĸekilde d¿ĸ¿nelim. Biricik gēdamēz olan ekmeĵi elde etmek iin ne kadar gayret 

ve alēĸmaya ihtiyacēmēz vardēr. Tarlanēn sürülmesi, nadasa bērakēlmasē, tohum atēlmasē, 

biçilmesi, samanēndan ayrēlmasē, tanelendirilmesi, tarladan kaldērēlmasē, deĵirmende ºĵ¿t¿lmesi, 

yoĵurulmasē, mayalandērēlmasē ve piĸirilmesi hususunda sonuna kadar gayretlere ve alēĸmalara 

ihtiyacēmēz olduĵu aēka ortadadēr. Bunu bērakalēm, o ekmeĵi ellerimizle paralayēp aĵzēmēza 

götürmek, çiynemek, yemek, hatta oturup kalkmak, yürümek, gezmek, söz söylemek gibi 

hayatēmēzda var olan ĸeylerin her biri farklē bir iĸtir. Aynē ĸekilde sēcaktan ve soĵuktan korunmak 

iin elbiseler tedarik etme, yerleĸme ve oturmak iin evler ve konutlar inĸa etme t¿rl¿ t¿rl¿ 

gayretlere ve alēĸmalara baĵlē deĵil midir? 

Anlaĸēlēyor ki Samed olan Allah-u Te©l©ônēn ilâhî hikmeti gereĵi insan alēĸmaya 

mecburdur. Sebeplere sarēlmakla gºrevlidir. ¢alēĸmaksēzēn hibir ĸey elde edilir mi? Ķnsanoĵlu 

Allah vergisi olan akli melekeleri, eli, ayaĵē, aĵzē, gºz¿, kulaĵē, kēsaca ruhsal ve bedensel 

duygularē, her bir uzvu ve organē ile s¿rekli bir makine gibi hareket halindedir. ¢alēĸmaksēzēn 

duramaz, iĸsiz olamaz. Emek ve alēĸma olmaksēzēn hiçbir ĸey kendiliĵinden meydana gelmez. 
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Emek harcamadēka temel ihtiyalarēnē gidermede baĸarēlē olamayēp, yaĸamēnda sēkēntē iinde 

kalēr. Bu sēkēntēlarē onu, baĸkasēnēn alēĸmalarē sonucunda elde ettiĵi ĸeylere rēzasē olmadan 

saldērmaya zorlayarak kºt¿l¿k yapmasēna ve sefalete d¿ĸmesine sebep olur. Herhangi bir kiĸi, 

ruhsal ve bedensel melekelerin noksan olmasē gibi bir mazeretten dolayē kendi ekmeĵini elde 

etmeĵe g¿c¿ yetmeyen iĸ yapamaz durumda kalanlardan biri olmadēĵē halde alēĸmadan ve iĸten 

uzak durur ve tembellik yaparsa onda her türlü kötü ahlâk ortaya ēkar. 

El ele Allah için bir iĸ yap 

Bir kazancēn olsun dostun yardēmēna koĸ 

Bir mesleĵe adēm atan herkes 

Baĸka dostlarēn yardēmēna koĸar 

Allah (c.c.)ôēn dostlarēnēn dostu ve muhterem yardēmcēsē olan Hz. Mevlana Cel©leddin 

Efendimiz Mesnevî-i ķerifôlerinde ñCen©b-ē Hakk sana eli nimet olarak verdi ki, bir iĸ tut, bir 

kazan kapēsē seip hem kendine hem de insanlara yardēmcē ol ve dostluk yap, bir kimse bir 

kazan kapēsēna adēm atarak arkadaĸlarēna ve kardeĸlerine dostluk ve yardēm ederò diyerek 

hakikati aēklēyor. 

M¿ôminlerin halifesi Hazreti Ömer (r.a.) Efendimiz çok kēymetli hutbelerinde ñGeiminizi 

elde etmek için sebeplere sarēlmadan óAllahēm beni rēzēklandērô du©sēyla yetinip durmayēnēz, zîrâ 

gökten altēn ve g¿m¿ĸ yaĵmadēĵēnē bilirsiniz, ben içinizden gücü kuvveti yerinde birini görürsem 

sanôatē nedir? diye sorarēm. Kazansēz ve iĸsiz olduĵu cevabēnē alērsam o kiĸi gºz¿mden d¿ĸerò 

buyurmuĸlardēr. Y¿ce ĸehrin ilim kapēsē M¿ôminlerin halifesi Hazreti Ali (r.a.) Efendimiz de 

ñĶnsanēn sanôatē haz´nesidirò buyurmuĸlardēr. 

¢alēĸēp kazanmayē ve iĸ yapmayē kendisinin sünnet-i seniyyesi olarak ifade eden 

yaratēlmēĸlarēn en üstünü, gökyüzünün parlayan g¿neĸi olan Peygamber Efendimiz (sas)ôin 

m¿ôminlerin halifesi Hazreti Ali  (kerremellâhu vechehû), Ebû Hureyre ve Ķbn-i Ömer 

(radiyAllahu teâlâ anhum ecmeîn) Efendilerimiz tarafēndan nakledilen hadîs-i ĸer´flerinde 

ñ¢iftilik yapēnēz, iftilik kutsaldēr, rēzkēnēzē topraktan temin ediniz, Allah-u Teâlâ geçimini 

sanat ve ticaretle saĵlayan m¿ômin kulundan r©zē olurò buyurarak mutlu ¿mmetini emek ve 

alēĸma yoluna sevk ve teĸvik etmektedirler. Peygamber Efendimiz (sas)ôin bu önemli tavsiyeleri 

Kurô©n-ē Ker´môin mübarek emirlerine uygun surette olup Cuma, Nahl, Meryem ve Nebe 

surelerinde Cenâb-ē Hakkôēn karĸēlēksēz olarak kullarēna vermiĸ olduĵu sayēsēz nimetleri kullarēnēn 

alēĸarak kazanmalarēnē ve elde etmelerini emrettiĵi ve bu hususlarēn ayrēntēlē aēklamarēnēn tefsir 

kitaplarēnda uzun uzadēya anlatēldēĵē maôl¾mdur. 

Bundan dolayē ok deĵerli Ķsl©m Alimleri, insana aba ve gayreti tavsiye ederek ve 

anlatarak boĸ geen vaktin en b¿y¿k bela olduĵunu, tembel ve yararsēz adamēn ēĸēĵē kaybolmuĸ 

mum, yani sºnm¿ĸ bir hayat ateĸi olarak kabul edildiĵini, Allah-u Te©l©ônēn izniyle insanēn hem 
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d¿ĸ¿nsel hem de bedensel alēĸmalarēyla d¿nyayē imar etme ve insanlarēn mutluluĵunu 

saĵlamakla görevli olduĵunu, hayatēn temel düzeninin ve devamēnēn, manevi zevklerin ve ruhsal 

lezzetlerin en güzelinin ve en derininin aba ve gayretten meydana geldiĵini ve Rabbimiz Allah- 

u Te©l©ônēn boĸ duranlarē sevmediĵini bir çok eserleriyle aēklamēĸlar ve ispat etmiĸlerdir. 

Ķnsanēn alēĸmaya g¿c¿ yettiĵi ve alēĸmakla y¿k¿ml¿ olduĵu halde tembelliĵe tutulur ve 

tembellikten kurtulamazsa deĵerli hayatēnēn yüce duygularēnē ve becerilerini kendi eliyle 

sºnd¿rm¿ĸ ve yok etmiĸ olur ki faaliyetleri tembelliĵe maruz kalmēĸ olan bir bedenin varlēĵēna 

karar verilemeyip adeta cansēz varlēklar kategorisinden sayēlmasē zorunlu hale gelmektedir. 

Ahlâk Ķlmiône göre tembellik ve iĸsizlik en büyük hastalēktēr. Her türlü ahlâksal ve bedensel 

hastalēklar ve rahatsēzlēklar bu acē ve korkun hastalēktan meydana gelir. Tembel kimse Allah-u 

Te©l©ônēn yüce ihsanē olan yaĸama nimetini suistimal etmiĸ hatta ortadan kaldērmēĸ ve mahvetmiĸ 

olur. Bu yönüyle de Allah-u Te©l©ôya en b¿y¿k nankºrl¿kte bulunmuĸ demektir. Tenbellik 

denilen d¿nyanēn yēkēlmasēna ve insanēn da sefaletine sebep olan bu kºt¿ dertten kurtularak 

sünnete uygun bir ĸekilde alēĸma ve gayret etme yolunda ilerleyenler iki d¿nyada da sevinli ve 

mutlu olurlar. Din Ķlmi, Tēp Ķlmi, Ekonomi Ķlmi, Hukuk Ķlmi ve Ahl©k Ķlmi bu konuda ittifak 

ederek alēĸmayē tavsiye ediyor hatta emrediyor. Olanca gücüyle tembellik ve avareliĵi 

yasaklēyor. Kainattaki olaylara ayna tutan tarih kitaplarēnda g¿l¿, mutlu ve bahtiyar olanlarēn 

alēĸkan milletler olduĵu bildiriliyor.  

ķu halde en ºnemli ºnceliĵi ilim ve k¿lt¿r ºĵrenmek olan insan, din´ ve d¿nyev´ g¿zel 

iĸlerle ve helal kazanlar elde etmekle meĸgul olarak Allah-u Te©l©ônēn sayēsēz nimetlerine sahip 

olma ve rēzasēnē kazanma yoluna devam ederek boĸu boĸuna vakitleri zayi etmekten ve hayat 

nimetini ortadan kaldērmaktan kaēnmalē ve bu ĸekilde mutlu ve berekete kavuĸan olmalēdēr. 

ñ Kim çalēĸērsa baĸarēr.ò 

 

 

2.8. SELÂM  

Selâm (celle celâlüh), Allah-u Te©l©ônēn Esmâ-yē H¿sn©ôsēndandēr. Cenâb-ē Rabb-i Ķzzetôin 

z©tē ve sēf©tēnēn her t¿rl¿ eksiklikten m¿nezzeh ve uzak olmasē, mukaddes iradesiyle dilediĵine 

dünya ve ahiret kurtuluĸunu bahĸetmesi ve ihsân etmesi anlamēna gelip bununla ilgili  olarak tefsir 

kitaplarēnda gerekli aēklamalar mevcuttur ve etraflēca anlatēlmēĸtēr. 

M¿barek sel©m kelimesi Kurô©n-ē Ker´môde pek ok ayet-i kerîmede geçmektedir. Sözlük 

manasē, dünyevî ve uhrevî her türlü kusurlardan, tehlikelerden, belalardan ve sēkēntēlardan 

korunmuĸ olmaktēr, ĸeklinde ºzetlenebilir. Bununla beraber, Kurô©n-ē Ker´môde eĸitli yerlerde 

geçmekte olan mübarek selam kelimesinin bulunduĵu yerdeki anlamēyla ilgili  yorumlar, muteber 

Kurô©n kitaplarēnda ele alēnmēĸ ve aēklanmēĸ olduĵundan dolayē o kitaplara müracaat etmek 
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gerekir. Nitekim Sâffât S¾resiônde Cenâb-ē Rabb-i Zül-Celâli vel-Ķkr©m, peygamber ve 

resullerine ayrē ayrē selâm ederek onlarē aziz ve maksatlarēna nail kēlmēĸtēr. 

Yukarēda zikredilen Sûre-i celîlenin sonundaki ñ Selâmun alel-mürselîn (Selam 

peygamberlerin ¿zerinedir)ò ilah´ ifadesi, b¿t¿n peygamberlerin ve rasullerin Allah-u Teâlâ 

tarafēndan selama nail kēlēndēklarēnē m¿jdelemekte ve onlarēn ĸanēnē y¿celterek ism-i ĸeriflerinin 

insanlarēn samimi dillerinde dua ve selam ile anēlacaĵēnē ve hatērlanacaĵēnē anlatmaktadēr. 

K©inatē yaratan Allah-u Te©l©, bahĸetmiĸ olduĵu d¿nya ile, konuĸma yeteneĵi ve akletme 

ºzelliĵi ile donattēĵē insanēn diĵer insanlarla g¿zel bir ĸekilde anlaĸmasē ve fētratēnda var olan 

birlikte yaĸama d¿ĸ¿ncesi esasēyla onlarē refaha ve mutluluĵa yaklaĸtērarak korku ve nefret 

karanlēĵēndan kurtarmakta, dostluk ve muhabbetten nasiplendirmektedir ki bu amaç 

doĵrultusunda Nisâ ve Nûr Surelerinde Allahôēn kullarēnēn birbirleriyle karĸēlaĸtēklarēnda veya bir 

eve girdiklerinde gºnl¿ hoĸ etmek iin dua ederek, selam verme ve almaya riayet ederek g¿zel 

geçinme ve dostluk temelini kurmalarēnē emretmiĸtir. 

Mukaddes kitaplarēmēnēzēn ayrēntēlē aēklamalarēnda yazēldēĵēna gºre tahiyyat ve sel©mēn 

gerek veren ve gerek alan iin Allah katēnda sevap ve m¿k©fatē gerektirdiĵi, selam alērken ilave 

olarak sºylediĵimiz rahmet ve bereket dua kelimelerinin daha fazla hayēr ve sevaba neden olduĵu 

ortaya konarak aēklanmēĸtēr. 

Allah-u Te©l© Hazretleriônin en sevgilisi, en b¿y¿k terbiyecisi, k©inatēn ºv¿n kaynaĵē, en 

güzel selamlarēn üzerine olduĵu Peygamber Efendimiz Hazretleri, Kurô©n-ē Hak´môin bu 

konudaki ayetlerinin gerektirdiĵi ĸekilde ¿mmetine g¿zel kelime olan selam ile duada bulunmuĸ 

ve ¿mmetinin fertlerinin birbirleriyle selamlaĸmalarēnē pek ok had´s-i ĸer´flerinde emretmiĸ ve 

tavsiyede bulunmuĸlardēr. 

Ķĸte Müslümanlar arasēnda karĸēlēklē olarak selamlaĸma bu ĸekilde sünnet olmuĸ ve o seçkin 

manevi zamandan beri en g¿zel ĸekilde yayēlarak ve samimi insanlarēn aĵēzlarēnda karĸēlēklē 

olarak duayē celbederek gelmiĸtir. Buh©r´-i ķer´fôde ve Miĸk©t¿ôl-Mes©bihôin 2. cildinde Hazreti 

Ebu Hureyre (radēyAllahu te©l© anh)ôden rivayet edilen bir had´s-i ĸer´fte, Allah-u Az´muôĸ- 

ķ©nôēn Hazreti Ądem (salavatull©hi al© nebiyyin© ve aleyhiôs-selam)ôe bir grup meleĵi gºsterip 

ñGit ĸu meleklere selam ver. Onlar seni ne ile selamlayacak ve sana ne ile karĸēlēk verecekler? 

Dinle ki onlarēn hayēr dualarē ve sel©mē senin z¿rriyetinin hayēr duasē ve sel©mē olacaktērò 

buyurduĵu ve insanoĵlunun babasē Hazreti Ademôin bu ilâhî emir üzerine gidip bu meleklerle Es- 

selâmu aleyküm ve aleyk¿m¿ôs-selâm ve rahmetullâhi diyerek selamlaĸtēĵē ifade edilmiĸtir. 

Hazreti Abdull©h Bin ¥mer (Radēyallahu Te©l© anh)ôden rivayet edilen bir had´s-i ĸer´fte 

m¿sl¿manēn en hayērlēsēnēn, bildiĵine ve bilmediĵine sel©m ve yemek ile ikram eden kimse 

olduĵu, mealen ifade edilmektedir. 
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Hazreti Katâde (Radēyallahu Teâlâ anh)ôden rivayet edilen hadîs-i ĸer´fte, herhangi bir eve 

giriĸinizde ve ēkēĸēnēzda selam veriniz, aēklamasē ifade edilmiĸtir. 

Hazreti Cerîr (Radēyallahu Teâlâ anh)ôden rivayet edilen hadîs-i ĸer´fte, kadēnlar ile 

gºr¿ĸ¿ld¿ĵ¿ zaman selamlaĸma emredilmiĸtir. 

Hazreti Câbir (Radēyallahu Teâlâ anh)ôden nakledilen hadîs-i ĸer´fte, söze baĸlamadan önce 

selâm verilmesi tenbih edilmiĸtir. 

Hazreti Ebi Hureyre (Radēyallahu Te©l© anh)ôden rivayet edilen hadîs-i ĸer´fte, binenin 

yürüyene, yürüyenin oturana ve az olanlarēn çok olanlara selam vermesinin güzel bir adet olduĵu 

aēklanmēĸtēr. 

Hazreti Enes (Radēyallahu Te©l© anh)ôden rivayet edilen bir had´s-i ĸer´fte de, bir insanēn 

evinden ēkarken ve evine dönerken aile fertlerine selam vermesi emredilmiĸtir. 

Yerine ve durumuna gºre k¿¿ĵ¿n b¿y¿ĵe veya b¿y¿ĵ¿n k¿¿ĵe sel©m vermesi ©d©btan 

olup meclislere ve toplantē yerlerine girerken ocuklarēn selam vermek yerine m¿barek gºrerek 

büyüklerinin ellerini öpmesi ve onlara hürmet etmeleri güzel olarak kabul edilen adetlerimizden 

olup, ocuklarē okĸamak ve gºn¿llerini hoĸ etmek de Peygamber Efendimiz (sas)ôin s¿nnet-i 

seniyyelerindendir. 

Ķbni Abb©s (Radēyallahu Te©l© anh) ôdan rivayet edilen bir had´si ĸer´fte ñK¿¿klere 

merhamet ve büyüklere hürmet ve riayet etmeyen bizden deĵildirò buyurulmuĸtur. ñBir kimse bir 

yetimin ĸefkat ve iltif©t maksadēyla baĸēnē okĸarsa, Cen©b-ē Rabbi Ra¾f kēyamet g¿n¿nde onun 

elinin altēndan geen her bir kēl miktarē kadar nur yaratēr ve ona ihsanda bulunurò me©lindeki 

hadîs-i ĸer´f de Ķbni Mesôud (Radēyallahu anh)ôdan rivayet edilmiĸtir. 

Daha ºnce tanēdēĵēmēz kimselerle gºr¿ĸt¿ĵ¿m¿zde onlara selam verdiĵimiz gibi onlarēn 

yanēnda tanēmadēĵēmēz kimseler bulunursa onlara da selâm veririz. 

Selamēn usul¿, ñSel©mun aleyk¿mò ve cevap olarak ñ Ve aleyk¿m¿ôs-sel©mò demektir. 

Fakat son zamanlarda aynē dua kelimesini telaffuz etmeksizin ñtemenn©ò denilen iĸaret ile de 

yapēlmasē yaygēnlaĸmēĸtēr. Tam bir edeb ve tevâzu ile elleri hareket ettirerek yükseltmekten ibâret 

olan bu iĸ©rete temenn© denilmesi iki tarafēn birbirlerinin hal ve hatērlarēnēn selametini niyaz ve 

temenni ettiklerini dolaylē yolla bildirme anlamēna gelmektedir. ķurasē dikkate alēnmalēdēr ki 

temennâ iĸaretini yaparken, kalben veya dil ile selâmun aleyküm ve aleyk¿m¿ôs-selâm 

denilmelidir. 

Temennâ iĸaretinin suistimal edilerek bir takēm tuhaf haller ve acayip tavērlar sergilenmesi 

Ķsl©m ©d©bēna aykērēdēr. Peygamberlerin efendisi olan Efendimiz (sas)ôin pek çok hadîsinde selam 

verilmesi emredilmekte, selam vermenin Allahôēn rēzasēnē kazanmaya, kardeĸler arasēnda sevgi 

ve muhabbetin artmasēna sebep olacaĵē müjdesi yer almaktadēr. 
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Selam vermenin yanēnda hal ve hatēr sorarak iki tarafēn da hayēr duada bulunmasē, gºz 

önünde olmayan dostlara selam götürmesini diĵerine söylemesi ve ricada bulunmasē da 

mümkündür. 

Hamam ve benzeri yerde ēplak olanlara, eĵlence gibi günahlarla meĸgul olanlara ve tuvalet 

ihtiyacēnē gideren kimselere selâm verilmez. 

Mahkeme huzuruna ēkan d¿ĸmanēnēn selamlarēnē reddetmez. 

Namaza baĸlama, aēktan Kurô©nôē Ker´m okuma, dini ilimleri okutma, ezan okuma ve 

namaza durma esnasēnda bunlarla bizzat meĸgul olan ve bu iĸlere giriĸmiĸ olanlarēn selama cevap 

vermeleri gerekmez. 

 

2.9. MUSÂFAHA  

Mus©faha, yani gºr¿ĸme sērasēnda karĸēlēklē olarak selamlaĸtēktan hemen sonra iki tarafēn 

birbirlerinin ellerini içtenlik ve sevgiyle tutup dostane bir ĸekilde sēkmalarē, Peygamber 

Efendimiz (sas)ôin sünnet-i seniyyesindendir. 

Musâfaha, affeden-merhametli olan manasēna gelen safh kelimesinden t¿remiĸ olup, iki 

kiĸiden birinin diĵerine ellerini uzatmasē, garazlardan (kºt¿l¿k d¿ĸ¿ncesinden) arēnmēĸ olarak 

diĵeriyle iyi  anlaĸtēĵēnē ilan etmekte, samimiyet ve dostluk baĵlarēnē g¿lendirdiĵini 

göstermektedir. Fahr-i Risâlet Envâr-ē Ulviyyet Efendimiz (sas) pek ok had´s-i ĸer´flerinde 

musâfaha yapmayē emretmektedir. 

Buhârî-i ķer´f ve Miĸk©t¿l-Mesab´hôde Ber© bin Ązib, Ahmed Tirmiz´ ve Ķbn-i Mâce 

(RadēyAllahu Te©l© anhüm) hazretlerinden nakledilen ve rivayet edilen hadîs-i ĸer´flerde ñ 

M¿sl¿manlar birbirleriyle karĸēlaĸtēklarēnda mus©faha etsinler, bºylece baĵēĸlanmayē hak etmiĸ 

olurlarò buyurulmaktadēr. 

Hazreti Atâü'l-Horasânî (radiyAllahu anh)ôden nakledilen hadîs-i ĸer´fde ñ Musâfaha 

ediniz, kin gider. Hediyeleĸiniz, birbirinizi seversinizò hikmetli aēklamasē yer almaktadēr. 

Musafahanēn yapēlma ĸekli, birbirleriyle karĸēlaĸan iki  kiĸinin saĵ ellerinin safhalarēnē (düz 

taraflarēnē) birleĸtirmesi, yani birbirlerinin ellerini g¿l¿ bir ĸekilde yapēĸtērmalarēndan ibarettir. 

Hazreti Peygamber Efendimiz (sas), musafaha eden kimse elini çekmeden mübarek ellerini 

çekmezdi. Sünnet-i seniyyeye uygun olarak ellerini birbirine kavuĸturup birleĸtiren kiĸiler, 

birbirlerinin y¿z¿ne g¿lery¿zl¿ bir ĸekilde bakar ve g¿zel sºzlerle hal ve hatēr sorarlar. ¢ocuklar 

doĵal olarak bu gibi merasimi yerine getirmede kusurlu olduklarēndan dolayē onlarēn musafahasē 

büyüklerinin ellerini öpmek ĸeklinde olabilir. 

Yaĸēt ve denk olanlar, yaĸ ve mevkide y¿ksekte bulunanlar birbirine eĸit bir ĸekilde 

musafaha eder. Ancak yaĸ veya makamca yukarēda bulunanlar, kendi üstündekilere karĸē 

göstermeleri gereken saygē ve hürmeti birleĸtirerek musafaha yapmalēdēr. Ķĸte bazē kötü gören 
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kimselerin Avrupalēlardan olduĵunu zannettikleri bu adet esas olarak Ķsl©môēn yapēlmasēnē 

istediĵi adetlerden olup taklit deĵil gerçektir. 

Ķsl©môēn zarif ©daplarēndan olan bu güzel âdeti yerine getirmek için öncelikle ellerin temiz 

ve pak olmasē gereklidir. ¥yle ki musafaha ettiĵimiz kiĸiye iĵren ve kirli bir ĸey sunmuĸ 

olmayalēm. Özellikle ellerin pak ve temiz olmamasē yüzünden eĸit eĸit sakatlēklarēn ve 

hastalēklarēn bulaĸmasē ve yayēlmasē bilinen bir durum olduĵundan, ellerimiz temiz olmazsa, 

musafaha ettiĵimizde sevdiklerimize zarar vermiĸ oluruz. Tērnaklarēn uzamasē ayēptēr ve çirkindir. 

Peygamber-i hak´m ve ker´m (sas) Efendimiz Hazretleri, tērnaklarēn kesilmesini, yani tērnaklarēn 

uzatēlmayēp kesilmesini emretmiĸtir. Tērnak aralarēna eĸitli pisliklerin dolup siyahēmsē yeĸil bir 

renk elde etmesinin ve binlerce mikrobun kötü bir ĸekilde toplanmasēnēn ne kadar çirkin ve zararlē 

bir ĸey olduĵu dikkate alēnērsa, Peygamber Efendimiz (sas)ôe karĸē sonsuz bir ĸ¿kranla hayran 

kalmamak mümkün deĵildir. Fransēzlar gibi diĸ karēĸtērmak ve kitap kenarē kesmek için tērnaklarē 

uzatmak ve sonra da dostunun elini tutmak nasēl uygun olabilir. Uzatēlmēĸ olan tērnaklarēn 

temizliĵine alēĸēldēĵē aēklansa da, tamamen temizlendiĵi iddiasēnda bulunulamaz. Öyle olmakla 

beraber Avrupaônēn meĸhur doktorlarē tēbbēn ilerlemesi sayesinde Ķsl©miyetôin güzel âdetlerinden 

bu gibi bir ok faydalarē derlemeye baĸlayēp bir s¿redenberi tērnak kesme ve tºrp¿lemeyi tavsiye 

etmekte ve bizzât uygulamaktadērlar. 

Daha güzel olan odur ki dilberlerin üstüne gelir 

Baĸkalarēnēn sözü üstüne bu söz gelir 

 

2.10. ZĶYĄRET 

Sünen-i Ebî Dâvûd ve Ķbn-i Mâce (RadiyAllahu Teâlâ óanh¿meôl-Ved¾d)ôdan naklettikleri 

Hazreti Peygamberôin bir hadîs-i ĸer´finde ñ Birbirinizi  ziyaret ediniz. Allah Az´m¿ĸ-ĸ©n, birbirini 

gºzeterek ziyaretleĸenleri severò veciz ifadesi yer almaktadēr. Aynē ĸekilde Hazreti Muhammed 

(sas)ôin emri ĸeriflerine uygun bir ĸekilde deĵerli din alimlerimizin ñ Dostluk ve sevgi bir 

cisimdir, r¾hu ziyarettirò, ñDostluk ve sevgi g¿zel bir aĵatēr. Ziyaret onun tatlē meyvesidirò, 

ñDostlarē ziyaret, ruhun saflēĵēna sebep olurò meallerinde bir ok kēymetli bildirileri olmuĸ ve 

bunlarēn tamamē Ķsl©m adap kitaplarēnda toplanmēĸtēr. Gerçekte toplumlarēn selamet ve 

mutluluĵunun tek yolu, fertlerinin birbirleriyle anlaĸmalarē ve gºr¿ĸmeleri ile olmakta, bu ise 

g¿zel bir ĸekilde kaynaĸma, yaĸama, gºr¿ĸme ve sohbet etmelerine baĵlē olduĵundan yukarēda 

bahsedilen hadîs-i ĸer´fteki y¿ce manaya uygun olarak m¿sl¿manlar arasēnda gerek ©ile, gerek 

dostlar ve diĵer ahbaplar arasēnda ziyaretleĸmenin yapēlmasē gereklidir. Geçerli olan milli 

adetlerimize göre ziyaretler iki  kēsēm olup biri, akraba ve içli  dēĸlē dostlarēn ziyaretidir. Buna özel 

ziyaret denilir. Diĵeri, içli  dēĸlē olmayan dostlar ile sēfat, hâl ve mevkice eĸit veya üstünde olduĵu 

kabul edilenlerin ziyaretleridir ki buna da resmi ziyaret denilir. Özel ve resmî ziyaretler de iki  
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kēsēmdēr. Biri,  bayram vesâire gibi mübarek günler, diĵeri sēradan günlerde yapēlan ziyaretleridir. 

Akraba ve ili dēĸlē dostlarēn ziyaretlerinde ºzenilmez, k¿lfete girilmez. ¥zel tºren yapēlmaz. 

¢¿nk¿ ñDostluĵun ĸartē, k¿lfetin terkiyledirò, ñBirlikte yaĸamanēn ĸartē, zorluklarēn terkiyledirò 

buyurulmuĸtur. 

¥rneĵin, koca ve karēdan oluĸan bir ailenin anne-baba veya ok yakēn akrabalarē, diĵer bir 

evde oturuyorsa, sēk sēk ve ºnceden haber vermeden onlarē ziyaret edebilirler. Yakēnlēklēĵē ikinci 

derecede bulunan kiĸilerin evlerine de zaman zaman giderler. Ziyaret edilen kiĸi baba veyahut 

b¿y¿k baba ve o derecede yakēn ve muteber ise onlarēn iade-i ziyaretleri beklenmez. O gibiler 

birkaç gün görülmez ve kendilerinden haber alēnmaz ise araĸtērēlmasē gerekir. Onlarla yaĸ, durum 

ve mevkice üstte olan diĵer akraba bizzat ve vasētasēz olarak küçüklerini araĸtērēp hâl ve 

h©tērlarēyla ilgili  bilgi alērlar. Mazeretsiz olarak bu konulara kayētsēz kalmak ayēp 

karĸēlanmaktadēr. Akraba ve dostlardan birinin hastalēĵē haber alēndēĵēnda acilen onlarēn hal ve 

hatērlarēnē sorma, cennetlerin efendisi Hz. Muhammed (sas)ôin s¿nnet-i seniyyesindendir. Buna 

dâir rivayet edilen hadîs-i ĸer´fte, Hazreti Peygamber (sas) bu ziyarete ñHasta ziyaretiò adēnē 

vermiĸ, hastalēĵē haber alēnan kiĸinin üç gün içinde evine gidilerek sorulmasēnē, gºr¿ĸme sērasēnda 

hastalēĵēnēn endiĸe edilecek bir durumunun olmadēĵēndan ve ķ©fi olan Cen©b-ē Allahôēn her dua 

eden iin bir deva ve hastalēklara ĸifa verdiĵinden bahsederek teselli edilmesini, gºnl¿n¿n neĸeli 

tutulmasēna özen gösterilmesini ve hastanēn yanēnda çok oturulmamasēnē tavsiye etmiĸ ve 

aēklamēĸtēr. 

Gerek ºzel ve gerek resm´ ziyaretlerinizde veyahut herhangi bir sebep ve vasēfla evlerden 

birine girmek istediĵinizde ilk  iĸ olarak ev sahibinden izin alēnmasē Ķsl©môēn en önemli 

adaplarēndandēr. Kit©b-ē M¿b´n Kurô©n-ē Ker´môde, Nur Suresiônde ñ Kendi evleriniz dēĸēnda 

baĸkalarēnēn evine sahibinden izin almadēka girmeyin ve izin aldēktan sonra sel©m verip girin. 

Bu sizin iin daha hayērlēdērò buyurulmuĸtur. Yine bu Sûre-i Cel´leôde ñ Bir evin iinde size izin 

verecek kimse bulunmaz ise girmeyin, eĵer izin talebinize cev©ben dºnmenize d©ir bir sºz 

sºylenir ise ēsrar etmeyin, dºn¿n. Orada durmayarak ve ēsrar etmeyerek geri dºnmeniz sizin 

iyiliĵinizden ve edebinizdendir. Hakk Te©l© bu amelinize m¿k©f©tla karĸēlēk verirò emri il©hisi 

ayetle sabit kēlēnmēĸtēr. 

Otel ve benzeri gibi herkese aēk olan ve iinde s¿rekli oturanē olmayan yerlere girerken 

izin almak gerekmediĵi de zikredilen sûrede yer almaktadēr. 

Abdullah Bin Besir (RadēyAllahu Te©l© anh) hazretlerinden rivayet edilen had´s-i ĸer´fte 

Cenâb-ē Peygamber Efendimiz ñZiyaret etmek iin birinin evine gittiĵinizde kapēsēnēn saĵ veya 

sol tarafēndan yaklaĸēn. Kapēnēn karĸē cephesinden gitmeyinò buyurmuĸlardēr. Kapē aēldēĵēnda 

örtülü ve namuslu bir kadēnla karĸēlaĸma durumunda namusunu karuma amacēna dayanan 

Peygamber Efendimizôin bu güzel tavsiyesi her yönüyle teĸekk¿re ĸayandēr. 
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Hazreti Ebi Said El-Hudr´ (RadiyAllahu Te©l© anh)ô den rivayet edilen hadîs-i ĸer´fte ñBir 

eve vardēĵēnēzda üç defa izin isteyiniz. Eĵer izin gelmezse geri dºn¿n¿z.ò buyurulmuĸtur. Evlere 

girerken istekte bulunma ve izin isteme bu hadîs-i ĸer´fle emredildiĵi gibi evin içinde kapēsē kapalē 

veya perdeli odalara da aynē ĸekilde izin alarak girilmesi ve girildiĵi zaman da seslenilmesi emir 

ve tavsiye edilmiĸtir. 

Avrupa âdâb-ē mu©ĸeretinde geçerli olan ñAntreò denilen izin isteme usulünün 

m¿sl¿manlar arasēnda eskiden beri var olduĵu, hatta il©hi kitabta yer olan uyulmasē zorunlu bir 

gºrev olduĵu aēktēr ve herkes tarafēndan kabul edilen bu mesele bizce iftihar edilecek bir 

husustur. Dēĸarēdan gelecek ziyaretilerin uymak zorunda olduklarē bu izin adabē, ev halkē 

tarafēndan da yerine getirilecektir. Nitekim Nur S¾resiônde, sabah namazēndan önce elbise 

giyecek vakitte, yatsē namazēndan sonra elbisenin ēkarēldēĵē vakitte ve ºĵlen vakti uyunduĵunda 

elbisesiz bulunulacak vakitte, hizmetiler, k¿¿k ve b¿y¿k ocuklar gibi n©mahrem olanlarēn 

izinsiz olarak yatak odalarēna girmemeleri gerektiĵi yer almaktadēr. Ķsl©môēn nezih adetlerinin 

insanlarēn maneviyatēnē nasēl s¿slediĵini hakkēyla gºsteren bu y¿ce emir, gerekten y¿celtilmesi 

gereken, insanlēĵēn birbirini etkileyen huylarēnē iffet ve edep nurlarēyla tamamlayan, iftihar 

edilecek toplumsal g¿zel bir eĵitim meydana getirir ki bundan dolayē Cen©b-ē Rabbi Ker´môe ne 

kadar çok hamd ve ĸ¿k¿r edilse azdēr. 

 

2.11. BAYRAMLARI  VE MÜBAREK  G¦NLERĶ KUTLAMA  VE 

ZĶYARETLEķME 

Bayramlarda ve mübarek günlerde çocuklar, anne, baba, kēz kardeĸ, erkek kardeĸ, erkek ve 

kēz ocuklar, karē ve koca mertebelerine gºre birbirlerini ziyaret ve tebrik ederler. Aile ve 

akrabalarēn tebrik edilmesi g¿zel bir ĸekilde yerine geldikten sonra dost ve ahbaplarēn, karĸēlēklē 

olarak tanēĸēlēp gºr¿ĸ¿lm¿ĸ ve yakēnlēk kurulmuĸ olan kiĸilerin evlerine gidilerek s¿nnete uygun 

olan bayramlaĸma yerine getirilir. 

Bayramlarda gidilen yerlerde uzun m¿ddet kalēnmayēp adet olduĵu ¿zere ikram edilen 

kahve ve ĸekerden sonra geri dºn¿l¿r. ¥zel ve ili dēĸlē olan dostlar ile akraba evlerinde kalma 

s¿relerini uzatmakta bir sakēnca yoktur. Bayramlaĸma adabēnda k¿¿kler b¿y¿klerinin ellerini 

h¿rmetle ºper, aynē yaĸta olanlar ile birbirine denk olanlar ise birbirleriyle musafaha ederler ve 

kucaklaĸērlar. Ķyilikte, kuvvette ve mevkide yukarēda olanlar ziayretilerine gºn¿llerini hoĸ eden 

sºzler sarfederler ve hayērlē dualar ederek g¿zel bir ĸekilde karĸēlēk verirler. Bayramlarda mutlu 

ve sevinçi olunmasē, yeni elbiselerin veya temiz kēyafetlerin giyilmesi ve güzel kokularēn 

kullanēlmasē Peygamber Efendimiz Hz. Muhammed (sas)ôin s¿nnet-i seniyyesindendir. 



ĶSLĄM AHLÂKI  / Ahmet YAMAN  

44 

 

 

 

 
 

M¿mk¿n olduĵu kadar fakirlerin ve fakir ocuklarēnēn uygun elbise ve benzeri ĸeyler 

verilerek sevindirilmesi m¿sl¿manēn güzel ahl©kēndan kabul edilip bu konuda Peygamber 

Efendimiz (sas)ôin müjdeler içeren nice hadîs-i ĸer´fleri vardēr. 

Niĸanlē olan gelin ve damat tarafēndan birbirlerine uygun hediyelerin gºnderilmesi ok 

deĵer verilen milli adetlerimizden olup herkes bu hediyeleri arzu ettiĵi ĸekilde ve gºndereceĵi 

tarafēn ĸerefini dikkate alarak hazērlar ve gºnderir. Kurban bayramlarēnda adet olduĵu ¿zere 

temizlenip s¿slenen kurbanlēk koyun gºnderilir. Ķsl©môēn sekin faziletlerinden olduĵu ¿zere 

b¿t¿n insanlar birbiriyle g¿zel bir ĸekilde anlaĸēp gºr¿ĸerek kimseyi incitmemek, herkese g¿ler 

y¿zl¿ ve tatlē dilli olmak, ufak tefek kusur ve eksikliklerden dolayē k¿smemek gerektiĵinden 

akrabalar, dostlar ve benzerleri arasēnda birbirinden kaēp nefret ederek hatērdan ēkarma ve 

nefreti devam ettirme yasaklanmēĸtēr. Eĵer insalēk halinden dolayē iki kiĸi arasēnda dargēnlēk 

meydana gelmiĸse uzatmayēp barēĸmalarē, ºzellikle de mutluluk ve sevin g¿nleri olan m¿barek 

bayramlarda k¿s kalmayēp hangi durumda olursa olsun dostluklarēnē ve sevgilerini yenilemeleri 

Peygamber Efendimiz (sas)ôin m¿barek emirlerinin gereklerindendir. K¿¿kler b¿y¿klerinin 

ellerini öperek kusurlarēnēn affedilmesini isteyerek, aynē yaĸtakiler ve denk olanlar da birbirlerine 

sevgi ve samimiyetlerini sunarak ve kardeĸliĵin gereklerini yerine getirerek sevinç ve mutluluk 

elde ederler. 

Bizde ziyaret iin Avrupaôda olduĵu gibi bir kabul g¿n¿ tahs´s edilmiĸ olmayēp ancak 

duruma ve iĸe gºre hareket edilir. Yani ziyaret olunacak kimsenin ne zaman evinde bulunup 

gºr¿ĸmeye uygun durumda olabileceĵi dikkate alēnarak yola ēkēlēr. ¥nceden haber vermenin 

gerekmediĵi içli  dēĸlē olunan dostlar müstesna olmak üzere ziyaret olunacak kiĸilerin tatil günleri 

ve boĸ zamanlarē dikkate alēnēr. Kainatēn edep ºĵretmeni olan Peygamber Efendimiz (sas) 

Hazretleri ziyaretlerde dahi ölçülü olmaya dikkat edilmesini, çok gerekli olmayan birbirini takip 

eden sēka yapēlan ziyaretlerle bēkkēnlēk vermekten kaēnēlmasēnē, ara sēra ziyaret edildiĵi taktirde 

iki  kiĸi arasēndaki sevginin artacaĵēnē ve ziyaret için uygun vakitlerin gözetilmesini 

emretmiĸlerdir. 

Ķli dēĸlē olmayanlarēn, yani gºr¿ĸme ve sohbetleri hen¿z dostluk dairesinde olmayanlarēn 

sabaha karĸē veya akĸam olduktan sonra birbirini ziyaret etmeleri önemli bir sebebe dayanmadēĵē 

taktirde ayēp ve saygēsēzlēk sayēlēr. 

Ev sahibi ziyaretisini g¿ler y¿zle ve tatlē sºzle kabul eder. M¿ômin kardeĸinin y¿z¿ne 

güler yüzle bakan ve kalbine sevinç veren kimsenin Allah-u Te©l©ônēn l¿tuf ve keremi ile d¿nya 

ve ahirette sevinli ve mutlu olacaĵē m¿jdelenmiĸtir. Ziyaretinin itibar ve ĸerefine uygun olarak 

ayaĵa kalkēlēr ve tebrik edilir. Hazreti Eb´ Sa´d el-Hudri (Radiyallahu anhul-B©ri)ôden rivayet 

edilen Peygamber Efendimiz (sas)ôin bir hadîs-i ĸer´finde ñB¿y¿ĵ¿n¿z¿ ayakta karĸēlayēnēzò 
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ĸeklinde buyurduĵu gºr¿lmektedir. ¥zellikle k¿¿kler b¿y¿klerini daima terbiyeli bir ĸekilde ve 

mütevazi tavērlarla karĸēlar ve onlara gerektiĵi gibi hürmet göstererek tebrik ederler. 

Baba, büyük baba veya o büyüklük ve derecede ikram edilen ve saygē gºsterilen kimseler, 

oda kapēsēnda ve merdiven baĸēnda karĸēlanēr ve uĵurlanērlar. Ev halkēndan sayēlacak derecede 

yakēn dost ve akraba olmayan ziyaretçiyi alēĸēlagelmiĸ elbise dēĸēnda mesela gecelikle karĸēlamak 

hoĸ karĸēlanmaz. Ev sahibinin ne kadar iĸi ve sēkēntēsē olursa olsun ziyareti ve misafirine bunu 

belli etmeyip onlarē güzel bir ĸekilde karĸēlamasē gerekir. 

Ziyaret edilen kiĸinin yanēnda yerine gºre az veya ok m¿ddet oturulabilir. Fakat eve 

girildiĵinde ºl¿, bir meĸguliyet gºr¿l¿r ve ev sahibinin bir yere gitmek ¿zere hazērlandēĵē 

hissedilirse uygun bir ĸekilde kalkarak onu iĸlerinden alēkoymak ve rahatsēz etmek gibi durumlara 

yol aēlmaz. Peygamber Efendimiz (sas)ôin had´s-i ĸer´fine gºre ziyaretisine yer göstermek ev 

sahibinin ºnemli gºrevlerinden olduĵu gibi alelacele kendiliĵinden y¿ksekteki bir yeri elde 

ederek oturmamak da ziyaretçinin edebe uygun olan görevlerindendir. 

Ziyaret edilen yerde hazēr bulunan ister tanēdēk olsun isterse olmasēn herkese selâm verilir 

ve h¿rmet edilir. Avrupalēlar gibi dostluk ve selam vermek iin mutlaka tanēĸēk olmak ĸart 

deĵildir. Ziyaretileri birbirine tanētma ev sahibinin tercihine kalmēĸtēr. Bu tercihi kullanēp 

kullanmama ev sahibinin bileceĵi sebeplere baĵlēdēr. Ķsl©m topraklarēnda geerli olan us¾l 

birbirleriyle tanēĸma ve ayrē ayrē tanētmadēr ki bu da nazik ve hoĸ bir davranēĸtēr. 

Misafirin oturma sērasēnda birbirine güzel bir davranēĸla yer amalarē, gerektiĵinde 

yerlerini geniĸletmeleri, birinin kalkēp tekrar dºneceĵi yere oturmamalarē ve özellikle bir 

misafirin yerinden kaldērēlēp diĵerinin oturtulmamasē Peygamber Efendimiz (sas)ôin hâdîs-i 

ĸer´feleriyle emredilmiĸtir. 

Avrupaôda tesett¿r¿n olmamasē kadēn ve erkeĵin karēĸēk olarak otel, apartman, pansiyon 

ve ºzel evlerde ikamet etmelerine; tiyatro, konser ve balolarda karēĸēk olarak bulunmalarēna 

imkan saĵlamakta, buralarda kendilerine özgü usûllere uygun bir tarzda tanēĸarak birlikte yaĸama 

ve anlaĸma zemini oluĸturmaktadērlar. Memleketimizin eskiden beri var olan usûlüne göre ise; o 

ĸekilde yerleĸme, ikamet etme, karēĸēk bir halde olma ve birlikte yaĸama geerli olmadēĵēndan, 

uygar ailelerimiz ayrē ayrē ºzel mekanlarda oturur ve istirahat ederler ki kalabalēk ve karēĸēk 

olmayacak ĸekilde yaĸama ve anlaĸma sayesinde saĵlēĵēn ve ahl©kēn korunmasēyla elde edilen 

bedensel ve ruhsal faydalarē burada tekrar etmeye gerek yoktur. 

Müslümanlar arasēnda tanēĸma, en baĸta camilerde, mescid-i ĸeriflerde, komĸularēn 

konaklarē ve evlerinde, tekrar eden karĸēlaĸmalarda ve toplanmalarda, mesleĵine, vaziyetine ve 

durumuna göre yapēlan münasebetlerle kolayca gerekleĸir. 

¥rneĵin ikamet ettiĵimiz yere veya iĸ yerimizin olduĵu bºlgeye satēn alma veya kiralama 

yoluyla yeni bir komĸu geldiĵinde ñGelen kimse ziyaret edilirò sözü gereĵince kendisine hoĸ 
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geldine gidilir. O kiĸi de buna karĸēlēk olarak iade-i ziyarette bulunur. Bu ĸekilde tanēĸma 

gerekleĸmiĸ olur. 

Aynē ĸekilde dostlardan birinin yanēnda bulunduĵu sērada karĸēlaĸēlan ve ev sahibi 

tarafēndan tanētēlan kiĸi ile tanēĸma meydana gelir, bir ĸekilde ve bir sebeple s¿rekli tekrar eden 

karĸēlaĸmalar ile insanlarēn kaynaĸmasēna vesile olan tanēĸma meydana gelmiĸ olur. 

ķurasē kayda ve tekrara deĵer ki, müslümanlar arasēnda dostlarēn seimi Avrupalēlarda 

olduĵu gibi yalnēz tanēĸma yani tanētma ve tanēmaya baĵlē olmayēp araĸtērma ve tecrübelere baĵlē 

ºnemli bir ºzelliktir. Her merhaba denilen ve ismi ºĵrenilen, selam alēp verilen kimse ile 

araĸtērma yapmaksēzēn özel ve samimi bir dostluk elde edilemez. 

Kalēcēdēr Allah için olan tüm sevgiler 

Hem sevinç hem darlēkta 

Onun dēĸēndaki tüm sevgiler 

Ateĸin alevine atēlmēĸ saman gibidir 

Müslüman kardeĸlerin sevgi ve dostluklarē Allah içindir. Onun için ciddi, samimi, güçlü ve 

kalēcēdēr. Kurô©n-ē Ker´môde s¾re-i celîle-i ñH©m´m20òôde M¿ttak´ olan dostun dēĸēndakiler dost 

deĵildir. M¿ttaki olmayanlarēn dēĸēnda kalanlar birbirlerine d¿ĸmandēr ve yine ayet-i kerîmede 

ñsad´k-u hamîm21ò vasfēyla samimi dostlarēn durumu ve ĸ©nē aēklanmēĸ ve çok kēymetli ve güzel 

sözlerin sahibi olan Peygamber Efendimiz Hazretleriônden o konuda pek çok hadîs-i ĸer´f rivayet 

edilmiĸtir. D¿nya ve ahiret iin insana yakēn arkadaĸ gereklidir. Ķnsanēn ºzel dostu ve yakēn 

arkadaĸē, bir sēkēntē meydana geldiĵinde veya mutluluk ve neĸeli zamanlarda deĵiĸmeyen, 

diĵerinin sevinciyle sevinen, ¿z¿nt¿ ve kederini paylaĸan ve kendisine b¿t¿n hayērlē iĸlerinde ve 

güzel amellerinde yardēmcē olan ve yardēm edendir. Ķnsanēn dünyada kazandēĵē ĸeylerin en hayērlē 

ve en menfaatlisi sadēk dostlarēdēr. Ķsl©m, kalpleri kazanmayē, kin ve nefreti atmayē emreder. 

Allah-u Te©l©ônēn bu ilahi lütuf ve nimetinin kēymetini bilmeli, ĸ¿kr¿n¿ edâ edip kardeĸlik üzerine 

sevgi ile yaklaĸēlmalēdēr. Kendisi iin istediĵi ĸeyi m¿sl¿man kardeĸi iin de istemedike kiĸi 

imanēnē tamamlamēĸ olamaz. 

M¿ômin m¿ôminin aynasēdēr, m¿ômin m¿ômine duvar gibidir, birbirlerine g¿ ve destek 

verir, m¿ômin m¿ômine g¿zel nasihat ile m¿kelleftir. Daha bu gibi bir çok mübarek emir ve 

önemli nasihatlerle m¿sl¿manēn dostu ve ahbabēnēn özellikleri ve görevleri aēklanmēĸ ve 

belirlenmiĸ olup g¿zel ahl©k sahibi olan m¿ttaki ve iyi olan kimselerle muhabbetin kurulmasē; 

kötü ve günahkâr kimselerden ise uzak durulmasē ēsrarla tenbih edilmiĸtir. 

Hatta Ķmr©n bin Husayn (RadiyAllahu Te©l© anh)ôdan nakledilen bir had´s-i ĸer´fte yalnēz 

kalmak kötü arkadaĸ ile bulunmakdan hayērlēdēr, iyi  arkadaĸla bulunmak da yalnēz kalmakdan 

 
 

20 Kastedilen sûre, Zuhruf S¾resiôdir. 
21 Bu ifade ķuara Sûresi 101. âyet-i kerimede geçmektedir. 
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hayērlēdēr buyurulmuĸtur. ñĶnsan dostuyla bilinirò hikmetli sºz¿ gereĵi g¿zel ahl©klē insanlarla 

yakēnlēk kuranlar iyi adamlardēr, kºt¿ ahl©klē insanlarla d¿ĸ¿p kalkanlar da kºt¿ adamlardēr 

denilebilir. 

Kºt¿ arkadaĸē terk et, huyundan sakēn 

Huy, huyuna çalan bir hērsēzdēr 

ñKºt¿ fiillere ve günah davranēĸlara sâhip olan arkadaĸ ve dostu terk et ve huyundan sakēn, 

zira huy onun huyundan gizlice alarò meâlinde olan bu beyitte ifade edildiĵi üzere insanēn huyu, 

tēpkē bir ayna gibi davranēĸlarē yansētma ve kopyalama konusunda yetenekli olup birlikte oturma 

ve sohbet etme gayesiyle yakēnlēk kurduĵu kimsenin miz©cēnda her ne var ise onu farkēnda 

olmadan yavaĸ yavaĸ alēr ve kabul eder. ¥rneĵin ¿zg¿n ve kederli bir adamla buluĸup gºr¿ĸen 

kiĸi bu durumda ¿z¿nt¿ ve can sēkēntēsēna davetiye ēkarmēĸ olur; mutlu ve neĸeli bir kiĸi ile 

sohbet etmekse kiĸiyi sevinli kēlar ki, bu geiĸlerin olmasē aēk bir ĸekilde sabittir ve tecr¿be 

edilmiĸtir. Bu yüzden daima güzel ahlâk sahibi olan kiĸilerle yakēnlēk kurmak, rezil ve kötü iĸleri 

yapanlarla yakēnlēk kurmaktan da sakēnmak ve uzak durmak gerekir. ¥zellikle hen¿z temiz 

kalpleri kötülüklerden korunmuĸ çocuklar ve gençlerin yakēn arkadaĸlarē da mutlaka 

kötülüklerden arēnmēĸ, tertemiz iffetli  ve g¿nahsēz kimselerden olmalēdēr. Çünkü hayatēn 

baĸlangēcēnda terbiyenin büyük etkisi olduĵu aēktēr. 

 

2.12. SÖZ VE SOHBET 

Allah-u Te©l©ônēn yüce kelamē, peygamberinin mübarek hadisleri ile insanē diĵer 

varlēklardan ¿st¿n kēlan sºz¿n kadir ve kēymeti herkes tarafēndan bilinir ve anlaĸēlēr olup, bu 

konudaki ayet-i kerîme ve hadîs-i ĸeriflerin bu ºzet kitapta ayrēntēlē bir ĸekilde aēklanmasē 

mümkün deĵildir. Peygamber Efendimiz (sas)ôin sünnet-i seniyyesinden alēnarak hükme 

baĵlanan m¿sl¿manēn konuĸma ©daplarēnēn gerektirdiĵi ĸekilde sºz¿n aĵēzdan g¿zel bir ĸekilde 

ēkarēlmasē en ok dikkat edilmesi gereken ºnemli bir husus olup sözün sºylendiĵi yere ve 

muhatabēn ĸerefine uygun olmasē da büyük bir ĸarttēr. 

Bir sºz¿n insanē mutlu edeceĵi, bir sºz¿n de endiĸeli edeceĵi ve kērabileceĵi ve Allah 

korusun dil afetlerinin insana pek ok zarar verebileceĵi aēk olduĵundan nerede ve kiminle 

sohbet ve konuĸma yapēlērsa yapēlsēn yerine ve makamēna uygun bir ĸekilde konuĸulmasē emir ve 

tavsiye edilmiĸtir. Faydasēz ve gereksiz hallerde konuĸmaktan kaēnēlmasē konusunda uyarēda ve 

hatērlatmada bulunulmuĸtur. Sohbet sērasēnda y¿ksek sesle konuĸmama, yumuĸak sºz sºyleme, 

gerekmedikçe söze karēĸmama, mümkün mertebe kēsa konuĸmaya özen gösterme sünnet-i 

seniyyenin emirlerine uymanēn gereklerindendir. ¥zellikle de sºylenen her sºz¿n yalandan 

arēnmēĸ olmasē Ķsl©môēn b¿y¿k emirlerindendir. Yalanēn d¿nyev´ ve uhrev´ bela ve musibetlere 

davetiye ēkaracaĵē, Allah korusun ilâhi rēzadan ve Peygamber Efendimiz (sas)ôin ĸefaatinden 
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mahrum kalēnmasēna sebep olacaĵē Kurô©n-ē Kerim ve hadîs-i ĸeriflerle sabit olup dini 

kitaplarēmēzda bu konuya dair bilgiler yer almēĸ ve ayrēntēlē aēklamalar yapēlmēĸtēr. 

Ķnsana bir ihsandēr konuĸma 

Doĵru sºzd¿r uygun olan konuĸma 

Sözdür söyleyeni eden muôteber 

Söz gibi dünyada bulunmaz cevher 

Çünkü cevher topraĵa d¿ĸer kaybolur 

Söz ise göklere kadar yol bulur 

Sihri bize etmiĸ iken Hakk haram 

Helal sihir ismini almēĸ kelam 

H©sēlē sözdür ĸeref-i âdemin 

Âdem en güzel süsüdür âlemin. 

Sºz¿n okluĵu idrakēn zayēflēĵēna iĸarettir, insanēn vak©rēnē ihl©l eder, dinleyene eziyet 

verir. Çok söyleyen kimseye Farsca geveze (pergûyi) ve T¿rkeôde tatsēz sûrette geveze (y©nĸ©k) 

ve boĸ boĵaz derler. Çok sözde çok hata olur, çok söyleyen çok yanēlēr. Ķnsanēn iki  kulaĵē bir aĵzē 

vardēr, onun iin iki dinleyip bir sºylemelidir, iki d¿ĸ¿n bir söyle! Her sözün bir yeri, her yerin 

de bir sºz¿ vardēr, sºz yerinde sºzd¿r, insanēn sºz¿ d´ni gibidir, gºn¿l sºzle alēnēr, gºn¿l sºzle 

yēkēlēr, adamēna gºre sºyle! Aĵzēndan ēkanē kulaĵēn iĸitsin! Kesin konuĸmak c©n sēkar, b¿y¿k 

söylerken küçük susar, damdan d¿ĸer gibi söyleme! Ķnsan sözüyle bilinir,  insanēn edebi diliyledir, 

dilin kemiĵi yoktur, dilin hacmi küçük, g¿nahē ise büyüktür. Ķnsana her bela dilinden gelir, insanēn 

selameti dilini  korumakla olur. Sükût-i lisan selâmet-i insandēr, tatlē söz yēlanē deliĵinden ēkarēr, 

dil yarasē ok yarasēndan daha etkilidir, uygun olmayan sºz¿ sºyleyen duymak istemediĵi sºz¿ 

iĸitiré Her biri baĸka baĸka hikmetli ders ve ibretlik örnek olan yukarēda ifade edilen büyüklerin 

sözleri ve birbirine yakēn manadaki atasözleri, yeterince ve gerektiĵi gibi maksadēmēzē ve 

meramēmēzē anlatmaya yettiĵini, b¿t¿n bu sºzlerin temelinin Peygamber Efendimiz (sas) óin 

hükümlerine dayandēĵēnē özetlemeye ve aēklamaya gerek yoktur. 

Hakkôēn sºz¿n¿ koyul ki dinlemeye 

Kapatasēn dudaklarēnē kötü sözlere 

Hazreti Mevlânâ Celâleddîn Rûmî (kaddesellâhu sērrah-ul âlî) Efendimiz, Mübârek 

Mesnevî kitabēnda bu beyt-i ĸer´fi yazarak her akēllē, anlayēĸlē ve imanēn feyizli nuruna sahip olan 

kimselerin Allah-u Te©l©ônēn Esmâi H¿sn©ôsēndan olan mübarek Sem´ô ismini d¿ĸ¿n¿p, aĵzēnē ve 

dilini uygun olmayan kelimelerden ve sºzlerden uzak tutmasē gerektiĵini, mizahi makaleler ve 

kēymetli aēklamalarla g¿zelleĸtirip s¿sleme suretiyle tamamlayarak bu hikmetli dersi tebliĵ 

ederek anlatmēĸlardēr. 
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Hazreti Ķbn-i Abbâs (RadiyAllah-u Te©l© anh)ôden rivayet olunmuĸtur ki, sohbet sērasēnda 

konuĸan kiĸinin sºz¿n¿ can kulaĵēyla dinleme Ķsl©môēn g¿zel adetlerinden olup, konuĸurken 

saĵēna ve soluna bakēnarak veya baĸka ĸeylerle ilgilenerek konuĸmaya kulak vermemek de kºt¿ 

edeptir. Karĸēmēzda konuĸan kiĸinin gºz¿ne bakmaya, konuĸmasēnē g¿zel bir ĸekilde karĸēlayēp 

dinlemeye önem verilmelidir. 

Kardeĸinin konuĸmasēnē dinle, susarak 

Ve onu muhafaza et, ona yönelerek 

Nitekim B¿y¿k alim Zemahĸer´ônin Nev©biĵuôl-Kelimôinde yer alan bu deĵerli kafiyeli 

ĸiir, kardeĸinin konuĸmasēnē sessiz bir ĸekilde dinleyerek, saygē göstererek ve yüzüne bakarak onu 

korumaya önem ver, demektir. 

Sohbet meclisinde pek çok kimse olmasēna raĵmen her biri bahsedilen konudan ve 

konuĸmadan uygun bir ĸekilde hissedar edilmeli, konuĸmanēn yalnēzca bir kiĸiye tahsis edilmesi 

gibi diĵerlerine bēkkēnlēk verecek durumlardan kaēnēlmalēdēr. Bir kere iĸittiĵiniz sºz farkēnda 

olmadan tekrar söylenmiĸ olsa da hiç duymamēĸ gibi yaparak konuĸmacēnēn kusurunu ima edecek 

ĸekilde karĸēlēk vermekten sakēnēlmalēdēr. 

Sohbet sērasēnda g¿ler y¿z gºsterilmeli, surat asmaktan, yorgunluk gºstermekten veya 

yorgunluĵu aēĵa vurmaktan kaēnēlmalēdēr. 

Hazreti Mu©ôz (RadiyAllahu Te©l© anh) efendimiz, karĸēlaĸtēklarēnda birbirlerine iltifat 

edip g¿lery¿z gºsteren iki m¿sl¿manēn bu g¿zel halleri sebebiyle aĵalarēn kuru yapraklarē 

dºk¿ld¿ĵ¿ gibi onlarēn da g¿nahlarē d¿ĸer. Aĵalarēn g¿zel iekleri hoĸ meyvelerin belirtisi 

olduĵu gibi insanēn güler yüzü de iyiliĵin kanētē ve güzel adetin iĸaretidir, buyurmuĸtur. Sohbette 

k¿¿kler b¿y¿klere tercih edilmez, sºz b¿y¿ĵ¿nd¿r, sērasē gelmedike k¿¿k sºze karēĸmaz. 

Ancak geceleri yapēlan y¿r¿y¿ĸ ve yolculuklarda, akar sulardan geerken ve y¿r¿yenin binen 

kimseyle karĸēlaĸmasēnda k¿¿ĵ¿n büyükten önce söz söylemesi caizdir. 

K¿¿klerin b¿y¿klerin yanēnda edepsizce sºze karēĸmalarē ve kendilerine sºz d¿ĸmediĵi 

veyahut sorulmadēĵē halde konuya girmeleri hafifliĵin göstergesidir. Konuĸma sērasēnda 

telaĸlanma, ºfkelenme, karĸēdakini yanēltmak iin sºz sºyleme ve lafē uzatma gibi durumlara 

kalkēĸmak ayēplanmēĸtēr. Konuĸma sērasēnda argo ve müstehcen kelimeleri aĵza alma ve kullanma 

ĸiddetle yasaklanmēĸ ve ayēplanmēĸtēr. ¥zellikle alay etme, karĸēdakini k¿¿k d¿ĸ¿rme ve kendi 

dediĵini kabul ettirme ĸeklindeki bir uslupla dili  kullanma, küçümsemek için isterse ima ile olsun 

aĵzē açma ve gerekmediĵi halde sērf karĸēdakinin sözü anlayamamasēnē dolaylē olarak göstermek 

amacēyla konuĸmayē tekrar etme ayēptēr. Aynē yaĸta ve mevkice denk olanlarla belli bir dereceye 

kadar içli  dēĸlē konuĸulabilirse de mutlaka dinin hükümlerine aykērē, edep ve terbiye dēĸē 

sºzlerden sakēnmak gerekir. Gen kēz ve kadēnlarēn yanēnda ev halkē ve ocuklara ait ºzel 

durumlar, kadēn ve erkeklerin doĵal hallerinden söz aēlamaz. ¥rneĵin, Avrupa salonlarēnda filan 
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m©d©m ve matmazelin filan mºsyº ile aralarēnda gayri meĸru iliĸkileri ve anne babanēn rēzasēna 

aykērē hareketleri oluyor, tarzēnda anlatēlanlar bize gºre yasaklanmēĸ olup haram sºzlerden 

kaēnmaya dikkat etmek ve ºzen gºstermek gerekir. Ķki kiĸinin arasēnda geen konuĸmaya 

gerekmedikçe katēlmak doĵru olmaz. Ancak soru sorulduĵunda veya durum icabē söze karēĸmakta 

bir sakēnca yoktur. Sebepsiz yere, karĸēlēklē olarak konuĸan iki kiĸinin konuĸmalarēna dahil olma 

ve iĸtirak etme, ºzellikle de gizlice konuĸtuklarē halde onlarēn ne konuĸtuklarēnē anlamak iin laf 

çalmaya alēĸma, tamamen güzel ahlâka aykērē bir davranēĸtēr. 

Aynē ĸekilde iki  kiĸinin okuduklarē bir ĸeyi anlamaya alēĸma, uzaktan ve yakēndan 

özellikle ona bakma son derece sakēnēlmasē gereken bir durumdur. 

¢arĸē, pazar, tramvay, vapur, tren gibi herkese aēk yerlerde konuĸma adabēna daha fazla 

riayet etmek ve tam olarak gerekmedikçe konuĸma yapmaktan kaēnmak gerekir. 

Sokakta, yol ve saat sormak gibi baĸkalarēndan gelen isteklere ve sorulara karĸē kibarca 

ve yumuĸak bir ĸekilde cevap vermek güzel bir davranēĸtēr. 

Ķsl©môēn y¿ce ahl©kē gereĵi sohbet ve konuĸmalarda alakgºn¿ll¿k, yumuĸak huyluluk ve 

dikkatli olma, kendi sēnērēnē ve deĵerini gememe gibi ĸeyler en fazla dikkat edilmesi gereken 

durumlar olup insanēn sözü vicdanēnēn terc¿manē ve insanlar arasē imtihanēn mihenk taĸē 

olduĵundan, iyi  söz söyleyene iyilik,  kötü sözün de sahibine kötülük getireceĵini bilerek dili  güzel 

kullanmaya özen gösterme hem çok önemli hem de akēl sahiplerinin en baĸta gelen 

görevlerindendir. 

Nitekim Hazreti Mevlânâ-yē dânâ (kaddesAllahu sērrahuôl-aôl©) efendimiz: 

Niçin testiye vuruyorsun elini? 

Ta ki bilesin kērēk olanēn sesini 

Bu beyt-i ĸer´ften daha ºnce yazmēĸ olduĵu diĵer kēymetli beyitlerinde sºz¿n, hallerin 

belirtisi ve yüksek sērlarēn bir numunesi olduĵunu ayrēntēlē bir ĸekilde aēklamēĸ, bir kasenin kērēk 

veya saĵlam olup olmadēĵēnē anlamak iin ona temas edilip ortaya ēkan ses ve tēnēya dikkat 

edildiĵini benzeterek anlatmēĸtēr. 

Yüce soylularēn efendisi, meĸhur Saôd´ Hazretleri de: 

Sözü konuĸuncaya kadar kiĸi 

Gizli kalēr ayēp ve hüneri 

Bu g¿z´de dizesiyle sºz¿n deĵerine ve hakikatine terc¿man olmuĸlardēr. Sonu olarak, 

Ķsl©môēn sohbet etme adabē tam olarak uzun uzadēya anlatēldēĵē ve kayda geirildiĵi ĸekilde 

oluĸturulmuĸ, bu âdâba uyan ve riayet edenler her yerde ve her durumda beĵenilmiĸ ve 

ºv¿lm¿ĸt¿r. 
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2.13. YEMEK  

Rezzak olan Cenâb-ē Allahôēn ihsan sofrasēndan daima nimetlenen b¿t¿n yaratēlmēĸlar, 

özellikle de insanlar, Cenâb-ē Hakkôēn ezelden beri pay ettiĵi önceden miktarē belirlenmiĸ ve tayin 

olunmuĸ rēzēklara ulaĸmēĸ ve kanaat etmiĸ olup, gerek Nimet Verici olan Allah (azze ve celle) 

herkesin rēzkēnē ºnceden g¿vence altēna alarak hazērlamēĸ, doĵru ve saĵlam Ķsl©m inancēna gºre 

bu konuda keder ve endiĸeye yer kalmamēĸtēr. 

Ķhsanē ve ikramē bol olan Cen©b-ē Allah, kendisine mahsus kudretiyle yarattēĵē t¿rl¿ t¿rl¿ 

tahēl, bitki, meyve ve hayvan etlerinden dînen mübah ve yemesi câiz olanlarē yemeĵi; sulardan ve 

ieceklerden sarhoĸ edenlerin dēĸēndakilerini imeĵi, fakat yemede ve içmede israf etmemeyi 

ayet-i ker´me ile bildirmiĸtir ki, bununla ilgili pek ok h¿k¿m ve emir sºz konusu olup ayrēntēlē 

aēklamalarē tefsir ve fēkēh kitaplarēnda yer almēĸtēr. Kurô©n-ē Âzîm-uĸ ķ©nôdaki bu ilahi emirden 

iki tane hikmetli ve l¿tufkar esas ortaya ēkmaktadēr ki, birincisi, yenecek ve iilecek ĸeylerin 

eksiksiz bir ĸekilde insanlarēn yararēna olanlarēnēn hangileri olduĵunun aēklanmasē, diĵeri de 

israftan kaēnarak ºl¿l¿ bir ĸekilde yeme ve imenin yapēlmasēdēr ki bu da hepimizin saĵlēk ve 

afiyetine vesile olmaktadēr. Kēsaca ifade edecek olursak, m¿sl¿manlar yemek yerken ºncelikle 

neyi yiyebileceĵini ve iebileceĵini bilecek ve ikinci olarak ölçülü olmaya özen gösterecektir. 

D¿nya doktorlarē b¿t¿n kuvvetiyle d¿ĸ¿n¿p y¿zlerce cild kitap yazēp bunlarē konularēna 

gºre d¿zenledikleri ve sēnēflandērdēklarē halde yemeĵe ve imeye temel teĸkil edecek bundan 

baĸka bir ĸey tavsiye edip aēklamada bulunabilmiĸler midir? Hayēr! Hepsinin insanēn sēhhat ve 

afiyeti için tavsiye ettikleri sözlerin temeli ancak bu güzide ilâhi emirden oluĸmaktadēr. 

Yine kutsal kitabēmēzda her ĸeyde, her durumda ve her yerde ºzellikle yeme ve imede 

temizliĵe riayet etmemiz emredilmiĸtir ki temizliĵin sēnērsēz faydalarēnēn olduĵu yeni dönemde 

tēb uzmanlarēnēn misroskobik keĸifleriyle g¿neĸten daha parlak surette ortaya ēkmakta, saĵlēĵēn 

korunmasē ve afiyette kalēnmasē iin ĸiddetle ve kesin olarak temiz olmak tavsiye edilmiĸ ve bu 

konuda uyarēda bulunulmuĸtur. 

Nitekim Peygamber-i Zî-ĸ©nēmēz Fahr-i âlem ve cömertlik nurunun yēldēzē (sas) Efendimiz 

Hazretleriônin yemeĵe baĸlamadan ºnce ve yemekten sonra ellerin ve aĵzēn yēkanmasēnē had´s-i 

ĸerifleriyle emrettikleri bilinmektedir. Tēb kitaplarēnda yemekten ºnce ellerin yēkanmasēnēn ve 

yemekten sonra el ve aĵzēn temizlenmesinin ne kadar faydalē olduĵu, bu ĸekilde hareket etmenin 

zararlara, önemli hastalēklara ve sēkēntēlara ne kadar engel olduĵu ayrēntēlē bir ĸekilde 

anlatēldēĵēndan dolayē bu konuda sözü uzatmaya gerek yoktur. 

Dünya ve ahiretin kendisi ile ĸereflendiĵi Hazreti Muhammed (sas)ôin sünnet-i 

seniyyesinden olduĵu ¿zere eller yēkanēp sofraya oturulur. Besmele-i ĸer´fe ile ve saĵ el ile 

yemeĵe baĸlanēr. Yemekte önünden yemek, beraberinde bulunanlarēn yediĵine dikkat 

eylememek, yavaĸ yavaĸ yemek, yemeĵi güzelce iĵnemek, lokmalarē bir biri ardēnca ve acele ile 
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yememek, yemeĵe b¿y¿klerden ve yemek sahibinden ºnce baĸlamak gibi hafiflik ve sabērsēzlēk 

göstermemek, sofraya dirsekleriyle yaslanmamak, yemeĵin azlēĵēndan, iyi  piĸmemiĸ olduĵundan 

bahsetmeyip g¿zel bir ĸekilde kabul etmek, gelen yemeĵe razē olmak, aza kan©at etmek, yemek 

sērasēnda ºks¿rmemek, ºyle bir durum meydana geldiĵinde eliyle veya mendiliyle ºrtmeye 

alēĸmak, yere d¿ĸen lokmayē g¿zel bir ĸekilde kaldērma v.s. hepsi de g¿zel adaplardandēr. Suyu 

içerken yavaĸ hareket etmek gerekli olup hēzlē bir ĸekilde içmek hastalēĵēn davetçisidir. Mümkün 

olduĵu mertebe aĵēr aĵēr imek, ayakta imemek, su bardaĵēna ¿f¿rmemek ve nefesi ile suyu 

bozmaktan çekinmek gerekir. 

Yemek bitinceye kadar sofradan kalkmamak, yemeĵin sonunda Cenâb-ē Rezzâk-ē Ker´môe 

hamd ve ĸ¿k¿r ile kalkmak da aynē ĸekilde Peygamber Efendimiz (sas)ôin sünnet-i 

seniyyesindendir. Nitekim k©inatēn kendisiyle iftihar ettiĵi ve en güzel salavatlarēn üzerine olduĵu 

Peygamber Efendimiz Hazretleri ñYemeĵe ĸ¿kreden, oruca sabreden gibidirò buyurmuĸlardēr. 

Kainatēn yaratēlma sebebi olan, insanlara ĸifa veren Peygamber-i Z´ ĸ©nēmēz Efendimiz 

Hazretleriônin yemek hakkēnda pek ok hadis-i ĸerifi vardēr. ñMideyi doldurma, hastalēklarēn 

baĸēdēr; perhiz, ĸifanēn baĸēdērò, ñaz ye hasta olmaò, ñtokken yemek yeme kalbe y¿kt¿rò gibi 

manalarē kapsayan m¿barek sºzleri bas´ret sahiplerince yani gºr¿p anlayabilenler iin aēk bir 

husustur. Peygamberlerin sonuncusu ve cºmertlerin efendisi olan Efendimiz Hazretleri ñYemeĵi 

cem©ôatle yiyiniz, berekettirò buyurarak medeni olma hasletlerini, cºmertlik ve yardēmlaĸmaya 

iĸaret eden hususlarē y¿celtmiĸ ve ºvm¿ĸlerdir. 

Müslümanlarēn mümkün mertebe tek baĸlarēna yemek yemeyip çoluk ocuĵu ve 

misafirleriyle yemek yemesini emretmiĸlerdir. 

Peygamber Efendimiz Hazretleriônin had´s-i ĸer´finde, bir yemeĵin iki kiĸiye, iki yemeĵin 

dört kiĸiye, dºrt yemeĵin sekiz kiĸiye yeteceĵi ifade edilmiĸtir. 

Yine Peygamber Efendimizôe ait bir hadîs-i ĸer´fte, ñCen©b-ē Hakkôa ve ahiret gününe îmân 

eden kimse, misafirine ikrâmda bulunur ve yemek yedirirò buyurulmuĸtur. Misafire ikram 

hakkēnda pek ok emir ve m¿jde ifade edilmiĸ olup d¿nyevi ve uhrevi ecir ve mükafata, feyiz ve 

berekete kavuĸulacaĵē tekrar tekrar anlatēlmēĸtēr. Müslümanlar arasēnda misafirine ikramda 

bulunma, en önde gelen hayērlē görevlerden kabul edilip bu konudaki eserler ve haberleri saymak 

mümkün deĵildir ve her biri farklē farklē ĸeref ve övgüye layēktēr. 

Misafirseverlik ve misafirperverlik, Ķsl©môēn en ok ºnem verdiĵi ahl©k´ ºzelliklerdendir. 

Evlerimize ve meskenlerimize vakitli veya vakitsiz olarak gelen misafire elimizden geldiĵi kadar 

h¿rmet ve saygē gºstermemiz gerektiĵi gibi kendisine yemek yeme teklifinde de bulunulur. 

¥zellikle misafir yemek yeme vaktinde veya uzaka bir yerden gelmiĸ ise mutlaka yemek ve 

kahvaltē sunulur ve tekl´f edilir. ¢¿nk¿ Kurô©n-ē Az´môuĸ-ķ©nôda Nis© suresinde misafir ve 

yoldan geçene yemek yedirme ve ikramda bulunma ilahi bir emir olarak geçmekte ve bu ayet-i 
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ker´meye uygun ĸekilde hareket edenlerin ilahi nimetlere kavuĸacaĵē m¿jdesi Allah-u Te©l©ônēn 

vaôdi olarak sunulmaktadēr. Bazē ülkelerde yapēldēĵē gibi yemeĵe davetli deĵildir diye 

ziyaretilerimizi soframēzdan uzak tutmayēz. B¿t¿n Ķsl©m topraklarēnda konuk ve misafire ºzel 

odalar, odacēklar ve adērlar aēlmēĸtēr. Akĸam ve sabah misafirler eksik olmaz. Cen©b-ē Rezz©k- 

ē Ker´môin ihsân buyurduĵu yiyeceklerden bizimle beraber konuk ve misafirlerimiz de faydalanēr. 

ñHamd, ĸerefli izzetli cömert ve yüce olan Allahôadēr.ò 

 
 

2.14. SOKAKLARDA ¢ARķI VE PAZARDA DĶKKAT EDĶLMESĶ 

GEREKEN ÂDÂPLAR  

Ķsl©m Dini kadar insanlarēn hakkēnē koruyan, insanlēk medeniyetini s¿sleyip m¿kemmel 

hale getiren hibir din ve gelenek yoktur. Yaratēlēĸē bakēmēndan iyi huylu, faziletli ve kibar olan 

insanlarēn her birinin tek bir nefisten yaratēlmēĸ olduklarēnē, fētri olarak aynē durum ve haklara 

sahip olduklarēnē; iyilikden haz alma, kºt¿l¿kten nefret etme, iyi ile kºt¿y¿ ayērtedebilme gibi 

duygusal etkilerin altēnda bulunduklarēnē dikkate alēp deĵerlendirme suretiyle, herkes insanlēĵa 

yaraĸēr vaziyette diĵer insanlarla g¿zel bir ĸekilde geinme ve kaynaĸma vazifeleriyle m¿kellef 

kēlēnmēĸ ve o surette yaratēlmēĸ, Allah-u Te©l©ônēn l¿tfuyla insanlēĵēn medeni haklarē, insanlarēn 

ĸahs´ kavrama ve anlama dairelerinin dēĸēnda tutulmuĸ ve gerçekten en yüksek mertebeye ulaĸma 

bir gºn¿l alma ĸeklinde d¿zenlenmiĸ ve bu hususta yapēlmasē gerekenler bir bir sēralanmēĸtēr. 

Cenâb-ē Rabb-i Ved¾d, sºz ve davranēĸlarēyla kimsenin kimseyi rencide ve rahatsēz etmemesini, 

dinimizin mukaddes kitaplarēnda aēklandēĵē üzere kullarēn (insanlarēn) haklarēna riayet 

etmelerini ve buna aykērē ĸekilde hareket etmekten sakēnmalarēnē emretmiĸtir ki bu kitabēmēzda 

ayrēntēlē olarak aēklanan g¿zel adaplar bu kapsamda ele alēnmēĸ olup meĸru meden´ hukuka ve 

zikredilen g¿zel adaplara her yerde riayet edilmeli, ºzellikle de sokaklarda, arĸē ve pazar gibi 

insanlarēn toplu halde bulunduĵu ve kalabalēk olduĵu yerlerde daha fazla dikkat ve özen 

gösterilmelidir. Nitekim Kelâm-ē Kad´m Kur©n-ē Ker´môde Nisa ve Ķsr© s¾relerinde kibirli bir 

tarzda, gururlu ve kendini beĵenmiĸ bir ĸekilde salēna salēna gezen kimseleri Hakk Te©l©ônēn 

sevmediĵi ve yery¿z¿nde bºb¿rlenerek yani b¿y¿kl¿k taslayarak y¿r¿memek gerektiĵi ayetlerle 

aēka ifade edildiĵinden dolayē Y¿ce Rabbimizin terbiyesine uygun bir ĸekilde y¿r¿mek ve 

hareket etmek edepli olmanēn gereklerinden ve kulun görevlerindendir 22 . ¢arĸē, pazar ve 

sokaklarda halka elden geldiĵince eziyet vermemek, hatta yolda eziyet veren ĸeyleri ortadan 

kaldērmak, insanlarēn getiĵi yerlerde oturmamak, alenen tükürmemek, yüksek sesle halkē 

rahatsēz etmemek, soru sorulduĵunda yol göstermek, yol g¿zerg©hēnda karĸēlaĸēlan kaĵēt parasē 

 

 

 
 

22 Bahsi geçen hususlar: Ķsra Sûresi 37. ve Nisâ Sûresi 36. âyetlerde geçmektedir. 
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ve benzeri ĸeyleri kaldērmak, edepli bir ĸekilde yürümek Ķsl©môēn hoĸ gºrd¿ĵ¿ adaplardan ve çok 

kēymetli vasiyetlerin gereklerindendir. 

Kendisine h¿rmet edilen, y¿ce yaratēlēĸ sahibi Peygamber Efendimiz Hazretleri (sas), 

cemâate uyulmasēnē ve saygē gösterilmesini, insanlarēn arasēnda gözlere çirkin görünecek, 

kalplere nefret, d¿ĸ¿ncelere kabalēk verecek hallerden ve tavērlardan ve kötü kokulardan 

sakēnēlmasēnē ve uzak durulmasēnē, insanlarēn birbirlerini katiyyen alaya almamalarēnē ve k¿¿k 

d¿ĸ¿rmemelerini, camilerde kaba ve sert bir y¿r¿y¿ĸle saflar arasēndan geip halkē rahatsēz 

etmemelerini, arĸē, pazar, cami ve mescitlere temiz ve g¿zel elbise ile ēkēp herkesin beĵendiĵi 

güzel bir görünüme sahip olmalarēnē, erkeklerin kadēn kēyafetlerine benzer elbise giymemelerini, 

sokakta giderken yemek yememelerini, her h©l ve tavērlarēyla ok deĵerli ve g¿zel sēfatlar olan 

iffet ve edep elbiselerini giymelerini delilleriyle beraber ortaya koymakta; kimsenin kendilerinden 

hoĸnutsuz ve nefret ediyor olmamasē gerektiĵi bilincini daima hareket rehberi olarak 

edinmelerini, bu doĵru ve g¿zel yolda kararlē olmalarēnē, ihtiya gºr¿ld¿ĵ¿ zaman ocuklardan, 

ok yaĸlē kimselerden, itibar ve h¿rmet edilmeye layēk olan insanlardan, hasta ve aciz olanlardan 

biriyle yol g¿zergahlarēnda karĸēlaĸtēklarēnda ve sēkēntēlē bir durumda olduklarēnē gºrd¿klerinde, 

kendi cinslerine yapabilecekleri yardēma koĸmalarē gerektiĵini, Kütüb-ü Sitteôde güzel bir ĸekilde 

iĸlenip anlatēldēĵē gibi, m¿barek had´s-i ĸerifleriyle tavsiye etmiĸler ve emir buyurmuĸlardēr ki 

bunlarēn herbirini, d¿nyanēn mükemmel düzeni için, insanlarēn güzel bir ĸekilde anlaĸēp 

uzlaĸmasēna sebep olmasē iin, insanlarēn selameti ve milletlerin tam olarak medenileĸmesi iin 

mana ve hitaplarēyla b¿t¿n insanlara bir vesileyle gerekli hale getirdiĵinden ve müslüman olma 

ĸerefine nail olduĵumuzdan dolayē Peygemberlerin Efendisi Hz. Muhammedôe daima salav©t-ē 

ĸerife getirerek ona ĸ¿kranlarēmēzē sunar, en ĸiddetli ihtiyaç ile muhtaç ve fakir olduĵumuzu ifade 

ederek imdat, iyilik, yardēm ve ĸefaatlerini yalvarēp yakararēr ve niyaz ederiz. 

ñĶlimlerin sahibi olan Allah-u Te©l©ônēn lütfuyla Söz tamamlandēò 
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III.  BÖLÜM  

 
 

TERBĶYE-Ķ ĶSLĄMĶYYEôNĶN BAZI  AÇILARDAN  ANALĶZĶ 

3.1. ķEKĶL OLARAK  ANALĶZĶ 

Nazif S¿r¾r´ tarafēndan 24 Ocak 1908 yēlēnda yazēmē tamamlanmēĸ olan bu eser, 31 Ocak 

1908 yēlēnda Maarif Nezaretiônin izniyle Ķstanbulôda Akdam Matbaasēônda basēlmēĸtēr. Ķ kapaĵē 

ile birlikte toplam 87 sayfadan oluĸmaktadēr. Sayfa numaralarē sayfalarēn saĵ ¿st ve sol ¿st 

kºĸesinde Arapa rakamlarla yer almaktadēr. Kitabēn boyutu 19 cmôdir. Matbu olan esere hem 

kitap olarak hem de pdf formatēnda ĶSAM K¿t¿phanesiônde ulaĸmak mümkündür. 

Elimizdeki matbularda eserin dēĸ kapaĵēnda herhangi bir bilgi bulunmamaktadēr. Ķlk sayfa 

i kapak olarak d¿zenlenmiĸ olup burada eserin ismi, kim tarafēndan yazēldēĵē, Maarif Nezareti 

tarafēndan basēmēna izin verilmesi, basēm yapēlan matbaa, basēm yeri ve tarihi gibi bilgiler yer 

almaktadēr. 2. Sayfanēn boĸ geildiĵi eserin 3. Sayfasēnda ºnsºz kēsmē yer almakta olup eserin 

niin ve nasēl yazēldēĵē ile ilgili ok kēsa bir bilgi verilmekte ve bir ĸiirle s¿slenmektedir. 4. 

sayfadan itibaren besmele ile baĸlayan uzun bir giriĸ yapēldēktan sonra eserde ĸu baĸlēklar altēnda 

bilgiler verilmektedir: 

1. Mukaddes Yüce Hilâfet Makamēna Sadâkat ve Ķtaat 

2. ¢ocuklarēn Anne Baba ve ¥ĵretmenine Karĸē Görevleri 

3. Baba ve Annenin Çocuklara ve Akrabaya Karĸē Görevleri 

4. Komĸuluk Hakkē 

5. Eĸler Arasēndaki Edepler ve Haklar 

6. Ķsl©m Sevgi ve Kardeĸliĵi 

7. ¢alēĸma ve Ķĸ 

8. Selâm 

9. Tokalaĸma 

10. Ziyaret 

11. Bayramlarē ve Mübarek Günleri Kutlama ve Ziyaretleĸme 

12. Söz ve Sohbet 

13. Yemek 

14. Sokaklarda ¢arĸē ve Pazarda Dikkat Edilmesi Gereken Adaplar 

Eserin giriĸ kēsmē ve maddeli olarak sēraladēĵēmēz bºl¿mleri nesir olarak Nesih hattēyla 

yazēlmēĸtēr. Fakat aralarda konuyla ilgili olarak yazēlmēĸ olan dºrtl¿k veya dize ĸeklindeki ĸiirler 

Rikôa hattēyla yazēlmēĸtēr. 

Konularēn ele alēnēĸēnda, dºnemin eĵitim anlayēĸēna uygun olarak ºncelikle insanlarēn 

Allahôa iyi  bir kul olmalarē çerçevesinde uzun bir giriĸ bölümü ile esere baĸlanmēĸ, hemen 
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ardēndan yine dºnemin eĵitim anlayēĸēna uygun olarak Halifeôye Sadakat ve Ķtaat baĸlēĵē ile 

devam edilmiĸtir. Daha sonra da belli bir hedef dâhilinde maddeler sēralanarak konular detaylē bir 

ĸekilde ele alēnmēĸtēr. Bu husus bu bºl¿m¿n 6. Maddesinde gerekeleriyle birlikte izah edilmeye 

alēĸēlmēĸtēr. 

 

3.2. DĶLĶN KULLANIMI  AÇISINDAN  ANALĶZĶ 

Bir din ve ahl©k eĵitim kitabē olarak yazēlmēĸ olan eser giriĸ kēsmēyla birlikte pek ok alt 

baĸlēktan meydana gelmektedir. Ana metinler Osmanlē T¿rkesiyle yazēlmēĸtēr. Ancak hem giriĸ 

bºl¿m¿nde hem de alt baĸlēklarda konuya uygun olarak Mevlanaôdan, Saôd´ôden veya kaynak 

belirtilmeden Farsça, Arapça ve Osmanlēca ĸiirler yer almaktadēr. 

Ele aldēĵē konuyla ilgili  olarak zikrettiĵi âyet-i kerîmeleri23, hadîs-i ĸerifleri ve alēntē yaptēĵē 

bilgileri Arapça deĵil Osmanlēca olarak ifade etmektedir. 

Anlatēmē kuvvetlendirmek iin yer yer teĸbih, istiare, nida, istifham, intak ve kinaye gibi 

edebî sanatlar kullanēlmēĸ olmakla beraber ortalama bir Osmanlē insanēnēn anlayabileceĵi 

sadelikte yazēldēĵē görülmektedir. 

Allah-u Te©l©ôdan bahsedilirken, Allah ism-i ĸerifinin yalnēz baĸēna deĵil sēfatlarēyla 

birlikte kullanēldēĵē görülmektedir. ¥rneĵin; Allahôēn izniyle demek yerine ñBiiznill©hi Melikôil- 

Menn©nò, ñH©lēk-ē M¿te©l ve Rezz©k-ē Z¿ôl-Cel©lò, ñCen©b-ē Rabbô¿l-Ąlem´nò vb. gibi ifadeler 

kullanēlmēĸtēr. Yine aynē ĸekilde Peygamber Efendimizôden, Kurôan-ē Kerimôden, Mevl©n©ôdan, 

S©ôd´ôden bahsederken de bazē sēfatlarla ve saygē belirten ifadelerle birlikte kullanēldēĵē m¿ĸahede 

edilmektedir. 

Paragraflarēn genel olarak ok uzun olduĵu, pek ok c¿mlenin birleĸtirilerek verildiĵi 

görülmektedir. Bu durum, verilmek istenen mesajēn özellikle de k¿¿k yaĸtaki muhataplar 

tarafēndan anlaĸēlmasēnē zorlaĸtērdēĵē, bu eserin, yazēnēn puntosu da gºz ºn¿nde tutulduĵunda en 

az lise veya daha yüksek seviyedeki okul veya yaĸ seviyesine hitap ettiĵi kanaatini 

uyandērmaktadēr. 

3.3. KAYNAKLARIN  KULLANIMI  AÇISINDAN  ANALĶZĶ 

Esere genel olarak baktēĵēmēzda, konularēn ©yet-i kerîmeler ve hadîs-i ĸer´flerin ēĸēĵēnda 

ele alēndēĵēnē, bunun yanēnda Hz. ¥merôden, Hz. Aliôden Mevlanaôdan, S©ôd´ôden ve bazē 

eserlerden alēntē yapēldēĵēnē gºrmekteyiz. Eserde kullanēlan kaynaklarē ve kullanēlma biimini ĸu 

ĸekilde deĵerlendirebiliriz: 

 

 

 
 

23 Sadece ñMukaddes Yüce Hilâfet Makamēna Sadâkat ve Ķtaatò baĸlēĵē altēnda halifeye itaat etmenin farz oluĸu ile 

ilgili olarak "...аШ д ̶  а ̴   ϼ ̴ аЬ ϒϜ  р Ь м ̳Ϝ м  Ь ̲   мЀ ϼ ̵  ЬϜ  ϜмИр АϜ м ыЯк  Ϝм ̳Ир А ̴   ̲ Ϝ ..." (Nisâ/59) âyet-i kerimesi Arapça olarak 
yazēlmēĸtēr. 
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3.4. KURôĄN-I  KERĊMôĶN KULLANIMI  

Eseri incelediĵimizde neredeyse her konunun Kurô©n-ē Kerim ile irtibatlandērēlarak 

delillendirildiĵini görmekteyiz. Fakat Kurô©n-ē Kerim kaynak gösterilirken bazen sûre isimlerinin 

verilmeden Kurô©nôdan konuyla ilgili delil getirildiĵi, bazen de s¾re isimlerinin verilip ©yet 

numaralarēnēn verilmeden kullanēldēĵēnē görmekteyiz. ķimdi bu hususu ayrēntēlē olarak ele alalēm: 

 
3.4.1. Sûre Adē ve Âyet Numarasē Verilmeden Kullanēlan Âyetler 
ñAllah-u Teâlâ Peygamber Efendimiz (sas) Hazretleriôni, Kurô©n-ē Ker´môde en yüce ve en 

sekin biimde óHulukin Az´mô olarak vasēflandērmēĸtērò (S¿r¾r´, h. 1326: 8). Bu ©yetin tamamē 

ñSen elbette yüce bir ahlâk üzeresin (Kalem, 68/4)ò ĸeklindedir. Sürûrî bu âyeti kaynak 

gºstermeden kullandēĵē gibi tam ĸeklini deĵil sadece ©yette geen ñHulukin Az´mò ifadesini 

kullanmēĸtēr. 

ñKurôan-ē Ker´môinde óAllahôa, Ras¾l¿ône ve sizden olan emir sahiplerine itaat edinizô 

buyurmuĸturò (Sürûrî, h. 1326: 14). Bu ifade Nisa sûresi 59. ©yetin baĸēnda geçmektedir. 

ñAllah-u Te©l©ôya ibadet edin, ĸirk etmeyin, anne ve babanēza iyilik  edinò (Sürûrî, h. 1326: 

17). Bu ifade Nisa sûresi 36. Âyeti kerimesinde geçmektedir. Sürûrî âyetin tamamēnē deĵil sadece 

bu kēsmēnē vermiĸtir. 

ñCenab-ē Hakk Kurô©n-ē Ker´môinde óNefsinizi, ailenizi ve ocuklarēnēzē ateĸten 

koruyunuzô buyurmuĸturò (Sürûrî, h. 1326: 23). Bu ifade Tahrim sûresi 6. Âyette geçmektedir. 

Ąyetin tamamē ñ Ey iman edenler! Kendinizi ve ailenizi, yakētē insanlar ve taĸlar olan ateĸten 

koruyun. O ateĸin baĸēnda gayet katē, etin, Allahôēn kendilerine verdiĵi emirlere karĸē gelmeyen 

ve kendilerine emredilen ĸeyi yapan melekler vardērò. S¿r¾r´, kaynak gºstermediĵi gibi ©yeti 

kendi cümleleriyle mealen vermiĸtir. 

ñAllah korusun k¿¿klerin ve yetimlerin haklarēna riayet etmeyerek yetim mallarē zerre 

miktarē dahi olsa zayi edilir veya alēnmaya c¿ret edilir, onlara haksēzlēk ve eziyet edilirse, ahiret 

gününde Cenâb-ē Allahôēn hakkē gaspeden ve kalbi kēran kiĸiyi en ĸiddetli azapla cezalandēracaĵē 

ayetle sabit kēlēnmēĸtērò (Sürûrî, h. 1326: 25). Sürûrî burada konuyla ilgili âyeti vermek yerine 

âyeti yorumlayarak, kendi cümleleriyle ifade etmiĸtir. Bu ifadeler Kurân-ē Ker´môde ñYetimlerin 

mallarēnē haksēz yere yiyenler, ancak ve ancak karēnlarēnē doldurasēya ateĸ yemiĸ olurlar ve zaten 

onlar ēlgēn bir ateĸe gireceklerdir (Nisa, 4/10)ò âyetine karĸēlēk gelmektedir. 

ñCen©b-ē Allah, Kurô©n-ē Ker´môde, erkeklerin ve kadēnlarēn tek bir nefisten yaratēldēĵēnē 

bilerek, sevgi üzere yaĸamalarēnē, akraba ile iliĸkiyi kesmekten sakēnmalarēnē, güzel ahlâk, faydalē 

ve yumuĸak sözle geçinmelerini emretmiĸtirò (Sürûrî, h. 1326: 31). Bu ifadelerden ñerkeklerin ve 

kadēnlarēn tek bir nefisten yaratēldēĵē ve akraba ile iliĸkiyi kesmekten sakēnmalarēò ifadeleri Nisa 

sûresi 1. ayette geçmektedir. ñSevgi üzere yaĸama, güzel ahlâk, faydalē ve yumuĸak sözle 
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geinmeò ifadelerine en yakēn ayet Nisa s¾resi 19. ayettir. S¿r¾r´, ©yetlerin tamamēnē kaynaĵē ile 

birlikte vermek yerine muhtemelen birkaç ayeti birleĸtirerek mealen kendi ifadeleriyle vermiĸtir. 

ñKurô©n-ē Ker´môde ayet-i kerîmede aēka buyurulduĵu üzere bütün müslümanlar 

birbirinin  kardeĸi olupéò (Sürûrî, h. 1326: 36) ifadesi Hucurat suresi 10. ayette geçmektedir. 

Ayetin tamamēnē deĵil, kendi ifadeleriyle mealen vermiĸtir. 

ñAllah-u Teâlâ ve Tekaddes Hazretleri Kurô©n-ē Ker´môinde óBirbirinize yardēm ediniz, 

iyilik  yapēnēz, aranēzda cömertlik ve iyilik  yapmayē unutmayēnēz, kimseyi incitmeyiniz, tek bir 

nefisten yaratēlmēĸ olduĵunuzu bilip hoĸ geininiz, Y¿ce Yaratēcē Allah-u Te©l©ôya ibadet ediniz, 

Ķsl©môēn uygun gºrd¿ĵ¿ haklara uyunuz, böylece affa nail olursunuzô buyurmuĸturò (Sürûrî, h. 

1326: 39). ñBirbirinize yardēm edinizò ifadesi Maide suresi 2. ayette, ñAranēzda cömertlik  ve 

iyilik  yapmayē unutmayēnēzò ifadesi Bakara suresi 237. ayette, ñY¿ce Yaratēcē Allah-u Te©l©ôya 

ibadet edinizò ifadesine en uygunu Bakara suresi 21. ayette geçmektedir. Ancak diĵer ifadelerin 

karĸēlēĵē olan ayetler tespit edilememiĸtir. ¥rneĵin ñTek bir nefisten yaratēlmēĸ olmaò ifadesi Nisa 

suresi 1. ayetinde geçmektedir, ancak ñébilip hoĸ geininizò ifadesine Kurôanôda rastlayamadēk. 

ñAllah-u Az´môuĸ-ķ©n Kurô©n-ē Ker´môinde insana alēĸmayē ve iĸ yapmayē emretmiĸtir.ò 

(Sürûrî, h. 1326: 41). Bu ifadeye en uygun ayetler Necm suresi 39-40 ve Kasas suresi 77. 

ayetlerdir. 

ñéyine ayet-i kerîmede ósad´k-u ham´mô vasfēyla samimi dostlarēn durumu ve ĸ©nē 

aēklanmēĸéò (Sürûrî, h. 1326: 67). Bu ifade ķuara suresi 101. ayette geçmektedir. Ancak Sürûrî, 

ayetin tamamēnē vermek yerine ñsad´k-u ham´mò ifadesini yorumlayarak kendi ifadeleri içerisinde 

kullanmēĸtēr. 

ñéyemede ve içmede israf etmemeyi ayet-i kerîme ile bildirmiĸtiréò (Sürûrî, h. 1326: 79). 

Ķfadesi Aôraf suresi 31. ayette gemektedir. Yazar ayetin tamamēnē deĵil kendi ifadeleriyle 

yorumlayarak almēĸtēr. 

 

3.4.2. S¾re Adēnēn Verilip Ąyet Numarasēnēn Verilmeden Kullanēldēĵē 

Âyetler 
ñBeĸinci c¿zdeki Nisa S¾resiônde, akrabaya ve akraba dēĸēndaki komĸulara nezaket ve 

merhamet ile muamelede bulunma, onlara hayēr yapma ve sēkēntēlarēnē giderme konusunda hizmet 

ve yardēmda bulunma emredildiĵi gibiéò (Sürûrî, h. 1326: 28). Bu ifade Nisa suresi 36. ayette 

geçmektedir. Sürûrî, ayetin tamamēnē deĵil, bir kēsmēnē kendi ifadeleriyle mealen vermiĸtir. 

ñKurôan-ē Kerimôde Maôun S¾resiônde, konu-komĸu ves©irenin birbirinden ºd¿n olarak 

bazē ev eĸyasē ve ev için gerekli ihtiyalarē istediklerinde vermeleri; isteme durumunda red ederek 

vermeyenlerin azaba uĵrayacaklarē belirtilmiĸtirò (Sürûrî, h. 1326: 28). Bu ifadeleri mealen 

kendi yorumlarēyla ifade etmiĸtir. 
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ñNis©, N¾r ve Ahz©b s¾relerinde eĸlerin haklarē ve gºrevleri hakkēnda yol gºsteren 

m¿barek h¿k¿mler ayetlerle ortaya konulmuĸturò (Sürûrî, h. 1326: 31). Burada ilgili ayetleri 

vermek yerine yºnlendirmede bulunmaktadēr. S¿r¾r´ônin de belirttiĵi gibi bu surelerin pek ok 

ayetinde karē-koca arasēndaki hususlar anlatēlmaktadēr. 

ñNitekim Sâffât S¾resiônde Cenâb-ē Rabb-i Zül-Celâli vel-Ķkr©m, peygamber ve resullerine 

ayrē ayrē sel©m ederek onlarē aziz ve maksatlarēna nail kēlmēĸtērò (Sürûrî, h. 1326: 47). Saffat 

suresi 181. ayette geçmektedir. 

ñNis© ve N¾r Surelerinde Allahôēn kullarēnēn birbirleriyle karĸēlaĸtēklarēnda veya bir eve 

girdiklerinde gºnl¿ hoĸ etmek iin dua ederek, selam verme ve almaya riayet ederek g¿zel 

geinme ve dostluk temelini kurmalarēnē emretmiĸtirò (Sürûrî, h. 1326: 48). Nur suresi 27, Nisa 

suresi 86. ayetlerde geçmektedir. S¿r¾r´, bu ayetlerde geen selamlaĸmakla ilgili hususlarē kendi 

ifadeleriyle yorumlayarak vermektedir. 

ñéNur Suresiônde óKendi evleriniz dēĸēnda baĸkalarēnēn evine sahibinden izin almadēka 

girmeyin ve izin aldēktan sonra sel©m verip girin. Bu sizin iin daha hayērlēdērô buyurulmuĸtur.ò 

(Sürûrî, h. 1326: 58). Nur suresi 27. ayette geçmektedir. 

ñéNur S¾resiônde, sabah namazēndan önce elbise giyecek vakitte, yatsē namazēndan sonra 

elbisenin ēkarēldēĵē vakitte ve ºĵlen vakti uyunduĵunda elbisesiz bulunulacak vakitte, 

hizmetiler, k¿¿k ve b¿y¿k ocuklar gibi n©mahrem olanlarēn izinsiz olarak yatak odalarēna 

girmemeleri gerektiĵi yer almaktadērò (Sürûrî, h. 1326: 60). Bu ifadeler Nur suresi 58-59. 

ayetlerde geçmekte olup yazar ayetleri kendi ifadeleriyle kēsaltarak vermiĸtir. 

ñKurô©n-ē Ker´môde s¾re-i celîle-i óH©m´môôde M¿ttak´ olan dostun dēĸēndakiler dost 

deĵildir. M¿ttaki olmayanlarēn dēĸēnda kalanlar birbirlerine d¿ĸmandērò (Sürûrî, h. 1326: 67). 

ñH©m´mò ismiyle vermiĸ olduĵu s¾renin ©yet numarasē zikredilmemiĸtir. Ayrēca bu isimde bir 

s¾re de yoktur. Zikrettiĵi bu s¾re, ifadelerden yola ēkarak yapmēĸ olduĵumuz incelemeye gºre 

Zuhruf sûresidir. Zuhruf s¾resi diĵer altē s¾re24 ile beraber ñH©m´mò harfleriyle baĸlamaktadēr. 

Yazarēn burada belirttiĵi ifadeler ise Zuhruf suresi 67. Ayette geçmektedir. 

ñKurô©n-ē Az´môuĸ-ķ©nôda Nis© suresinde misafir ve yoldan geene yemek yedirme ve 

ikramda bulunma ilahi bir emir olarak gemekteéò (Sürûrî, h. 1326: 83). Bu ifadeler ne Nisa 

suresinde ne de diĵer surelerde tespit edilememiĸtir. 

ñKur©n-ē Ker´môde Nisa ve Ķsr© sûrelerinde kibirli  bir tarzda, gururlu ve kendini beĵenmiĸ 

bir ĸekilde salēna salēna gezen kimseleri Hakk Te©l©ônēn sevmediĵi ve yery¿z¿nde bºb¿rlenerek 

yani b¿y¿kl¿k taslayarak y¿r¿memek gerektiĵi ayetlerle aēka ifade edildiĵindenéò (Sürûrî, h. 

1326: 85). Bu ifadeler Ķsra, 17/37, Furkan, 25/63, Lokman, 31/19-63 ayetlerinde eĸitli ĸekillerde 

geçmektedir, ancak Nisa suresinde geçmemektedir. 

 

24 ñH©m´mò hurûf-u mukattaôasē ile baĸlayan 7 sûre ĸunlardēr: M¿ômin, Fussilet, ķ¾ra, Zuhruf, Duhan, Casiye, Ahkaf 
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Sonuç olarak Nazif Sürûrî, konularē iĸlerken sēk sēk Kurôan-ē Kerimôden referans 

almaktadēr. ¥zetleyecek olursak: 

- Bazē yerlerde sadece sûre isimlerini verip âyet numaralarēnē vermemekte, bazen de hem 

sûre hem de âyet numaralarēnē vermeden Kurô©n-ē Kerimôden deliller getirmektedir. 

- Ayetleri Kurôanôda olduĵu gibi doĵrudan deĵil, bazen ayetlerde geçen bazē ifadeleri 

alarak, bazen de tamamen kendi cümleleriyle yorumlayarak kullanmaktadēr. 

- Tespit ettiĵimiz bir iki  istisna dēĸēnda ayet olarak referans gºsterdiĵi ifadelerin 

Kurô©nôda var olduĵu sonucuna varēlmēĸtēr. 

 

3.5. HADÎS-Ķ ķERĊFLERĶN KULLANIMI  

Nazif Sürûrî, konularē iĸlerken Kurô©n-ē Ker´môi referans gºsterdiĵi gibi çok sayēda 

had´sten de faydalanmēĸtēr. Ancak bu hadisleri kullanērken bulunduklarē kaynaĵa iĸaret etme 

hususunda âyet-i ker´melerde olduĵu gibi tek bir yol izlemediĵi gºr¿lmektedir. S¿r¾r´ônin hadis 

diye kullandēĵē rivayetler ve kaynak belirtme aēsēndan izlediĵi yollar ĸunlardēr: 

 

3.5.1. Kaynak ve Râvi Ķsmi Vermeden Kullandēĵē Hadisler 
ñBen güzel ahl©kē tamamlamak için gönderildim25ò (Sürûrî, h. 1326: 8). 

ñM¿ôminin güzel niyeti, güzel amelinden hayērlēdēr26ò (Sürûrî, h. 1326: 9). 

ñéNebev´ hadislerinde Ķsl©môēn yüce halifesine itaat ve baĵlēlēĵēn, Cenâb-ē Bâri-i 

Tealaôya ve Rasûl-ü Ekremiône itaat ve baĵlēlēk demek olduĵunu aēklamēĸé27ò (Sürûrî, h. 1326: 

15). 

ñCen©b-ē Ras¿l-ü Emin Efendimiz Hazretleri óCenab-ē Allahôēn rēzasēnē elde etme, anne- 

babanēn rēzasēnē elde etmeye baĵlēdēr.28 Cennet annelerin ayaklarē altēndadēr.29 Allah esirgesin 

anne-babaya baĸkaldērma cehennem ateĸini hak etmek demektir. Anne-babaya iyilik, cennet 

bahçesi nimetine ulaĸmaktēr. Anne-babaya baĸkaldēran cennetin güzel kokusunu en uzak 

noktadan bile koklayamaz30ôéò (Sürûrî, h. 1326: 18) Pek çok hadîsi birleĸtirerek vermiĸtir. 

ñHazreti Nebevi (sas) müderris ve muallim hakkēnda óBabalarēn en hayērlēsēô ĸeklinde eĸsiz 

bir lakaplandērma ve beliĵ bir ĸekilde iki kelimeyi birleĸtirip ifade ederek öz babalardan daha 

 

 

 
25 [Muvatta, Husnü'l Huluk, 8; Müsned, 2(381)] 
26 Bu hadisi et-Taberânî (1994: VI,185)ôde ñM¿ôminin niyeti, amelinden hayērlēdērò ĸeklinde bulduk. 
27 Bu ifadeler; [Buh©r´, Ahk©m, 1; M¿slim, Ķm©ret 33(1466)]ôda gemektedir. Hadisin tam metni ñKim bana itaat 

etmiĸse mutlaka Allahôa itaat etmiĸtir. Kim de bana isyan etmiĸ ise, mutlaka Allahôa isyan etmiĸtir. Kim em´re itaat 

ederse mutlaka bana itaat etmiĸ olur. Kim de emîre isyan ederse mutlaka bana isyan etmiĸ olurò ĸeklindedir. 
28 [Tirmiz´, Birr, 3(1899)]. Hadisin tam metni ñAllahôēn rēzasē, ana-babanēn rēzasēnda; Allahôēn gazabē da ana-babēnēn 

kēzmasēndadērò ĸeklindedir. 
29 (Nesâi, Cihâd, 6) 
30 Ķnternet sitelerinde bu hadisin Taber©n´ôde yer aldēĵē geçmektedir. Ancak bu hadise ulaĸamadēk. 
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çok onlarēn saygēya layēk olduklarēnē tenbih etmiĸtirò (Sürûrî, h. 1326: 19). Bu manaya 

gelebilecek herhangi bir hadis tespit edilememiĸtir. 

ñRasullullah Efendimiz Hazretleri ocuĵun cennet çiçeklerinden bir çiçek olduĵunu 

buyurmaktadērò (Sürûrî, h. 1326: 22). Bu hadisin el-Hurruôl-Ąmil´ônin Ves©iluôĸ-ķia31 ôsēnda 

getiĵi bildirilmektedir (http://www.ehlibeytalimleri.com 25/05/2016). Ancak esere 

ulaĸamadēĵēmēz için hadisin orada olup olmadēĵē tespit edilememiĸtir. 

ñHazreti Peygamber pekçok hadîs-i ĸeriflerinde óAnne-babanēn ocuklarē üzerinde haklarē 

vardēr. ¢ocuklar anne-babaya emanettir. Ķlahi bir emanet olan ocuklarēn g¿zel eĵitimlerine, 

bedenlerinin sēhhat ve afiyetine, kºt¿ ahl©ktan muhafazalarēna bakmak gºrevdir. Bakēlmazsa 

günah olurô buyurmuĸlardēr32ò (Sürûrî, h. 1326: 23) 

ñPeygamber Efendimiz Hazretleri ó¢ocuĵunu güzel bir ĸekilde eĵiten ve terbiye eden baba, 

hayērlēdēr. Onun bu ameli, sadakadan daha çok ödül ve mükafata yol açar.33ô óHayērlē ocuklarēn 

babasē olanlar, vefatlarēndan sonra ocuklarēnēn hayērlē amellerinden pay alērlar 34 ô 

buyurmuĸlardēr (Sürûrî, h. 1326: 24).ò 

ñPeygamber Efendimiz Hazretleri (sas)ônin hadîs-i ĸer´flerinde óK¿¿klerimize merhamet, 

b¿y¿klerimize riayet etmeyen bizden deĵildir35 ; Her kim bir yetimi sever, okĸar ve korursa, 

Cenâb-ē Rabbô¿l Âlemin onu iki dünyada kendisine ikram edilen ve istediĵine ulaĸan eyler. Ķinde 

iyi davranēlmēĸ ve deĵer verlmiĸ bir yetim bulunan ev, Cen©b-ē Rabbôēn nazarēnda evlerin en 

sevimli olanēdēr. Bir yetimi Allahôēn rēzasē gayesiyle öpüp koklayan, ferahlēk veren cennet 

kokularēnē koklamēĸ olurô müjdelerini vermiĸtir36ò (Sürûrî, h. 1326: 25) 

ñPeygamber Efendimiz (sas) de óAkrabalēk baĵlarēnē g¿lendirmek iin gºrevlendirildimô 

buyurmuĸlardērò (Sürûrî, h. 1326: 26) Kaynaklarda böyle bir hadise rastlanēlmamēĸtēr. 

ñRahmin, arĸa asēlēp ĸºyle der: Ya Ķlahi! Beni gözeteni sen de gözet, beni terk edeni sen de 

terk et37ò (Sürûrî, h. 1326: 27). 

 

 
 

31 Bu eser ķiaônēn hadis kaynaklarēndan birisidir (https://archive.org 25/05/2016) 
32 Bu ifadelere birebir hadis olarak ulaĸēlamamēĸtēr. Ancak S¿r¾r´ônin ñ Hepiniz obansēnēz ve hepiniz idaresi 

altēndakilerden sorumludur. Devlet adamlarē birer obandēr ve herbiri idare ettiklerinden sorumludur. Erkek, ailesi 

içinde bir obandēr ve idaresi altēndakilerden sorumludur. Kadēn da kocasēnēn evinde bir obandēr ve o da idaresi 

altēndakilerden sorumludur. Hizmetçi de efendisinin malēnda bir obandēr ve elinin altēndakilerden sorumludur 

(Buhârî, Vesâyâ, 9; M¿slim, Ķm©re, 20)ò hadis-i ĸerifini yorumlayarak yukarēdaki ifadeleri kullandēĵē kanaatindeyiz. 
33 [ Tirmizi, Birr 33(1951)] Hadisin tam metni ñ Kiĸinin ocuĵunu bir kerecik terbiye etmesi, onun bir saô miktarēnda 

(3333 gr) yiyecek tasadduk etmesinden daha hayērlēdērò ĸeklindedir. 
34 Bu ifadelerin ñĶnsanoĵlu ºld¿ĵ¿ zaman üç ĸey dēĸēnda bütün amellerinin sevabē sona erer. Sadaka-i cariye, istifade 

edilen ilim, kendisine dua eden hayērlē bir evlat (M¿slim, Vasiyet, 14)ò hadis-i ĸerifinin yorumu olarak yazēldēĵē 

tahmin edilmektedir. 
35 [Tirmizî, Birr, 15(1919); Ebû Dâvûd, Edeb, 58(4943)] 
36 Pek ok had´s birleĸtirerek verilmiĸtir. Ancak hadis kaynaklarēnda birebir bu ifadelerde hadislere rastlanēlamamēĸ, 

bu ifadeleri aĵrēĸtēran veya bir kēsmēyla temas eden hadislerin olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Örnek olarak ñM¿sl¿manlar içinde 

en hayērlē ev, kendisine iyilik  yapēlan bir yetimin bulunduĵu evdir. Müslümanlar içinde en kötü ev de kendisine kötülük 

yapēlan bir yetimin bulunduĵu evdir (Ķbn-i Mâce, Edeb, 6/3679).ò hadisini verebiliriz. 
37 (Buhârî, Edeb 13; Müslim, Birr 17) 

http://www.ehlibeytalimleri.com/
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ñKēyamet gününde en önce muhasebe ve muhakeme olunacak olanlar iki komĸudurò 

(Sürûrî, h. 1326: 28). Kaynaklarda böyle bir hadise rastlanēlmamēĸtēr. 

ñéPeygamber Efendimiz Hazretleriône óHangi komĸuya ºncelikli olarak yardēm edilmesi 

gerektiĵini sormalarēyla, en yakēn ve yan yana bulunan komĸudan baĸlamak gerektiĵi, 

komĸularēn karĸēlēklē olarak sevgi ve yardēmlaĸmada bulunmalarē, birbirlerinin  gönlünü hoĸ etme 

ve birbirlerini  gözetmeleri gerektiĵiô yönünde aēklama yapmēĸlardēr38ò (Sürûrî, h. 1326: 31). 

 

3.5.2. Sadece Kaynak Ķsmi Verilerek  Kullanēlan Hadisler 
ñBuh©r´-i ķer´fôde ve Miĸk©t¿ôl-Mesâbih39ôin 2. cildinde Hazreti Ebu Hureyre (radēyAllahu 

teâlâ anh)ôden rivayet edilen bir hadîs-i ĸer´fte, Allah-u Az´muôĸ-ķ©nôēn Hazreti Âdem 

(salavatullâhi alâ nebiyyinâ ve aleyhiôs-selam)ôe bir grup meleĵi gösterip óGit ĸu meleklere selam 

ver. Onlar seni ne ile selamlayacak ve sana ne ile karĸēlēk verecekler?...ô40ò (Sürûrî, h. 1326: 49). 

ñBuh©r´-i ķer´f ve Miĸk©t¿l-Mesab´hôde Berâ bin Âzib, Ahmed Tirmizî ve Ķbn-i Mâce 

(RadēyAllahu Teâlâ anhüm) hazretlerinden nakledilen ve rivayet edilen hadîs-i ĸer´flerde 

óM¿sl¿manlar birbirleriyle karĸēlaĸtēklarēnda musâfaha etsinler, böylece baĵēĸlanmayē hak etmiĸ 

olurlarô buyurulmaktadēr41.ò (Sürûrî, h. 1326: 53). 

ñS¿nen-i Eb´ D©v¾d ve Ķbn-i M©ce (RadiyAllahu Te©l© anh¿meôl-Ved¾d)ôdan nakledilen 

Hazreti Peygamberôin bir hadîs-i ĸer´finde óBirbirinizi ziyaret ediniz. Allah Az´m¿ĸ-ĸ©n, birbirini  

gözeterek ziyaretleĸenleri sever42ô veciz ifadesi yer almaktadērò (Sürûrî, h. 1326: 56). 

 

3.5.3. Sadece Ravi Ķsmi Verilerek  Kullanēlan Hadisler 
Hz. Tirmizi ve Hz. Ebû Hureyre (R. Anh¿ma)ôden nakledilen hadis-i ĸerifte ñSizin en 

hayērlēnēz, kadēnlarēnēza en hayērlē olanēnēzdēr43ò (Sürûrî, h. 1326: 33). 

ñHazreti Ebubekir (r.a.) Efendimizôden nakledilen bir kutsi hadiste óCen©b-ē Hakkôēn, 

eĵer benim rahmetimi isterseniz yarattēklarēma merhamet edinizô buyurduĵu m¿jdelenmiĸtirò 

(S¿r¾r´, h. 1326: 40). Ķnternetten yapmēĸ olduĵumuz taramada bu manada bir kutsi hadis kaynak 

belirtilmeden kullanēlmaktadēr. O y¿zden bºyle bir hadisin olup olmadēĵē sahih kaynaklardan 

tespit edilememiĸtir. 

 
38 Bu ifadelerin tam metni ĸu hadiste gemektedir: ñHz. Aiĸe (r.a.)ôdan rivayetle (Bir keresinde) óEy Allahēn Resul¿! 

dedim, iki komĸum var, hangisine ºncelikle hediye vereyim?ô Sana kapē itibariyle hangisi yakēnsa ona! cevabēnē 

verdi.ò [Buhari, Edeb 32; Ebû Davut, Edeb 122(5155)] 
39 Hatîb et-Tebrîzî (ö. 741/1340) tarafēndan Ferrâ el-Begav´ôye ait MeŜ©b´ǧuôs-S¿nneôyi tamamlamak için yazēlan eser 

(http://www.diyanetislamansiklopedisi.com 25/05/2016) 
40 (Buhârî, Enbiyâ, 1; Müslim, Cennet, 28) 
41 Yazar bu hadisin Buhar´ôde getiĵini ifade etmektedir ancak Buh©r´ôde bºyle bir hadise rastlanēlamamēĸtēr. Bu hadis 

tam olarak ñĶki müslüman karĸēlaĸēp musafahada bulununca, ayrēlmalarēndan önce (küçük g¿nahlarē) mutlaka affedilir 

[Ebu Davud, Edeb, 141 (5211, 5212); Tirmizi, Ķsti'zan 31 (2727)ò ĸeklinde geçmektedir. 
42 Bu hadisin Ebu Davud ve Ķbn-i M©ceôde deĵil daha geniĸ ĸekilde (Müslim, Birr,38; Müsned, II/292)ôde getiĵi tespit 

edilmiĸtir. 
43 [Tirmizî, Rad©ô, 11; Ķbn Mâce, Nikâh, 50(1978)] 

http://www.diyanetislamansiklopedisi.com/
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ñPeygamber Efendimiz (sas)ôin m¿ôminlerin halifesi Hazreti Ali (kerremellâhu vechehû), 

Ebû Hureyre ve Ķbn-i Ömer (radiyAllahu teâlâ anhum ecmeîn) Efendilerimiz tarafēndan 

nakledilen hadîs-i ĸer´flerinde ó¢iftilik yapēnēz, iftilik kutsaldēr, rēzkēnēzē topraktan temin 

ediniz, Allah-u Teâlâ geçimini sanat ve ticaretle saĵlayan m¿ômin kulundan r©zē olurôò (Sürûrî, 

h. 1326: 44). Bu ifadelerde herhangi bir hadise rastlanēlamamēĸtēr. 

ñHazreti Abdullâh Bin Ömer (Radēyallahu Teâlâ anh)ôden rivayet edilen bir hadîs-i ĸer´fte 

M¿sl¿manēn en hayērlēsēnēn, bildiĵine ve bilmediĵine selâm ve yemek ile ikram eden kimse olduĵu, 

mealen ifade edilmektedir.44ò (Sürûrî, h. 1326: 49). 

ñHazreti Kat©de (Radēyallahu Te©l© anh)ôden rivayet edilen had´s-i ĸer´fte, herhangi bir 

eve giriĸinizde ve ēkēĸēnēzda selam veriniz, aēklamasē ifade edilmiĸtir45ò (Sürûrî, h. 1326: 50). 

ñHazreti Cer´r (Radēyallahu Te©l© anh)ôden rivayet edilen had´s-i ĸer´fte, kadēnlar ile 

gºr¿ĸ¿ld¿ĵ¿ zaman selamlaĸma emredilmiĸtir46ò (Sürûrî, h. 1326: 50). 

ñHazreti C©bir (Radēyallahu Te©l© anh)ôden nakledilen had´s-i ĸer´fte, sºze baĸlamadan 

önce selâm verilmesi tenbih edilmiĸtir47ò (Sürûrî, h. 1326: 50). 

ñHazreti Ebi Hureyre (Radēyallahu Te©l© anh)ôden rivayet edilen had´s-i ĸer´fte, binenin 

yürüyene, yürüyenin oturana ve az olanlarēn çok olanlara selam vermesinin güzel bir adet olduĵu 

aēklanmēĸtēr48ò (Sürûrî, h. 1326: 50). 

ñHazreti Enes (Radēyallahu Teâlâ anh)ôden rivayet edilen bir hadîs-i ĸer´fte de, bir insanēn 

evinden ēkarken ve evine dºnerken aile fertlerine selam vermesi emredilmiĸtir49ò (Sürûrî, h. 

1326: 50). 

ñHazreti At©¿'l-Horas©n´ (radiyAllahu anh)ôden nakledilen had´s-i ĸer´fde óMus©faha 

ediniz, kin gider. Hediyeleĸiniz, birbirinizi seversinizô hikmetli aēklamasē yer almaktadēr 50 ò 

(Sürûrî, h. 1326: 53). 

ñAbdullah Bin Besir (RadēyAllahu Teâlâ anh) hazretlerinden rivayet edilen hadîs-i ĸer´fte 

Cenâb-ē Peygamber Efendimiz óZiyaret etmek iin birinin evine gittiĵinizde kapēsēnēn saĵ veya 

sol tarafēndan yaklaĸēn. Kapēnēn karĸē cephesinden gitmeyinô buyurmuĸlardēr.ò (Sürûrî, h. 1326: 

59). Yapmēĸ olduĵumuz araĸtērmada bu ifadeler sünnet olarak veya ziyaret adabē olarak 

geçmektedir. Ancak hadis kaynaklarda böyle bir hadise rastlanēlmamēĸtēr. 

 

 
 

44 Buhârî, Ķstiôz©n, 9 
45 Bu ifadeler ñbir eve girip ēktēĵēnēzdaò deĵil ñ bir meclise vardēĵēnēzda ve ayrēldēĵēnēzdaò ĸeklinde [Ebu Davud, 

Edeb, 138(5208); Tirmizî, Ķstiôz©n, 15(2706)]ôda geçmektedir. 
46 Buhârî, Ķstiôz©n, 16 
47 Tirmizî, Ķstiôz©n veôl-Edeb, 11(2699) 
48 Buhârî, Ķstiôz©n, 4,5, 6; Müslim, Selâm, 1 
49 S¿r¾r´ônin kendi ifadeleriyle yorumlayarak verdiĵi bu hadisin tam metni [Tirmiz´, Ķstiôz©n veôl-Edeb, 10(2698)]ôde 

geçmekte, ancak sadece ñevinden ēkarkenò ifadesi yer almaktadēr. 
50 Hadisin tam metni "Müsafaha edin ki, kalblerdeki kin gitsin, hediyeleĸin ki birbirinize sevgi doĵsun ve aradaki 
d¿ĸmanlēk bitsin (Muvatta, Hüsnü'l-Hulk 16) " ĸeklindedir. 
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ñHazreti Ebi Said El-Hudrî (RadiyAllahu Teâlâ anh)ô den rivayet edilen hadîs-i ĸer´fte óBir 

eve vardēĵēnēzda ¿ defa izin isteyiniz. Eĵer izin gelmezse geri dºn¿n¿zô buyurulmuĸtur 51 ò 

(Sürûrî, h. 1326: 59). 

Sonu olarak; S¿r¾r´ônin, eserde had´s-i ĸer´flerin kullanēmē ile ilgili takip ettiĵi yolu ĸu 

ĸekilde özetleyebiliriz: 

- Kaynaklarla ilgili istikrarlē bir yol takip edilmemiĸ, bazē hadisler hem kaynak hem de 

r©vi belirtilmeden; bazēlarē sadece kaynak belirtilip r©vi belirtilmeden, bazēlarē da 

kaynak belirtilmeyip sadece sahabe râvisinin ismi belirtilerek kullanēlmēĸtēr. 

- Bazē hadisleri kaynaklarda getiĵi ĸekilde birebir ifade ettiĵi gºr¿lmekle birlikte 

genellikle kendi ifadeleriyle ve yorumlayarak kullanmēĸtēr. 

- Hadisleri tek tek kullanmanēn yanēnda bir paragraf içerisinde birden fazla hadisi 

sēralayarak kullanmēĸtēr. 

- Kullanēlan hadislerin oĵu muteber hadis kaynaklarēnda yer alan hadislerden 

oluĸmaktadēr. Ancak kaynaĵēnē bulamadēĵēmēz ya da K¿t¿b-ü Sitte içerisinde yer 

almayan hadislerin yanēnda sadece ķia kaynaklarēnda yer alan hadisleri de kullanmēĸtēr. 

 

3.6. ķĶĶRLERĶN KULLANIMI  

Yazar eserin nesir kēsmēnē Osmanlēca olarak yazarken her konuya uygun olarak dize veya 

dºrtl¿k ĸeklinde Arapa, Osmanlēca ve daha ok Farsa ĸiirler de kullanmēĸtēr. Bu ĸiirlerin 

bazēlarēnēn kime ait olduĵunu belirtirken bazēlarēnē ise kime ait olduĵunu belirtmeden 

kullanmēĸtēr. ķimdi ĸiirlerin kullanēmēna geçelim: 

Derviĸin hediyesi yeĸil bir yapraktēr 

Ne yapsēn elinde olanē budur (Sürûrî, h. 1326: 3) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemekle beraber konunun 

geliĸinden Nazif S¿r¾r´ôye ait olduĵu tahmin edilmektedir. 

Ķnsan ortak ºzelliklere sahiptir 

Z©hiri hayvan, b©tēnē melek 

Gºr¿n¿ĸte hayvansal vasēflarē vardēr 

Manevi olarak insana ait vasēflarē vardēr (Sürûrî, h. 1326: 4) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dºrtl¿ĵ¿n kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Süt, ĸeker, ekmek ve ettir bedenin azēĵē 

Hem Hakkôēn n¾ru hem de g¿zel ahl©ktēr r¾hun azēĵē (Sürûrî, h. 1326: 6) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

 

51 Bu hadisin tam metni ñĶzin istemek ¿ defadēr. Ķzin verilirse girersin, verilmezse geri dºnersin (Buh©r´, Ķstiôz©n, 13; 
Müslim, Edeb 33)ò ĸeklindedir. 
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Hakkôēn sözünü bilmeye koyul 

Ta ki bir fesadēn korkusundan endiĸe duymayasēn (Sürûrî, h. 1326: 12) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Ey ©bid kardeĸ dind©r ol 

Gºren gºz¿n¿ a uyanēk ol 

Din niômeti ruhunun payē oldu 

O niômetin kadrini bil iyilerden ol (Sürûrî, h. 1326: 12) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dºrtl¿ĵ¿n kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Âmin diyor Rûhul-Emîn arĸēn saĵēndan 

M¿lk¿n ve milletin p©diĸahēna dua ettiĵim zaman (Sürûrî, h. 1326: 16) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Anne ve babasēnē seven insan 

Hakkôēn ihs©nēna olur ĸ©y©n 

¥ĵretmen ve anne-babanēn hakkēnē gözet 

Olayēm dersen mazhar-ē ihsân (Sürûrî, h. 1326: 20) 

Osmanlēca olarak yazēlmēĸ olan bu dºrtl¿ĵ¿n kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Fakir komĸuna yardēmcē olursan 

Kendini peygamberle cennette komĸu gºr¿rs¿n (Sürûrî, h. 1326: 30) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Arayēĸ d¿nyasēnda görmedim 

Daha iyi bir ehliyyet güzel ahlâktan (Sürûrî, h. 1326: 35) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Bil ki fark çoktur 

Su ve çamurdan can ve gönüle gelinceye kadar (Sürûrî, h. 1326: 36) 

Farsa yazēlmēĸ olan bu dizenin Mevl©n©ôya ait olduĵu belirtiliyor fakat hangi eserinde ve 

hangi konu altēnda yer aldēĵē belitilmemiĸtir. 

M¿ôminler sayēlēr fakat imanē tektir 

Bedenler sayēlēr fakat canē tektir (Sürûrî, h. 1326: 37) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin Mevl©n©ôya ait olduĵu ve Mesnev´ôde yer aldēĵē 

belirtiliyor. Fakat hangi ciltte ve hangi konu altēnda olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Ądemôin ocuklarē birbirlerinin azasēdēr 

¢¿nk¿ yaratēlēĸlarē tek cevherdendir (Sürûrî, h. 1326: 39) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Dünya nimetinden sürekli faydalanmak istersen 

Yaratēlanlara ikramda bulun ki Allah da sana ikram etsin (Sürûrî, h. 1326: 40) 
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Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Allahôēn seninle olmasēnē istersen 

Allahôēn kullarēna iyilik  yap (Sürûrî, h. 1326: 41) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin Muhterem Saôd´ôye ait olduĵu belirtiliyor. Fakat Saôd´ ile 

ilgili baĸka bir bilgi olmadēĵē gibi bu dizelerin hangi eserden alēndēĵē da belirtilmemiĸtir. Bu 

ĸahsēn meĸhur Ķranlē ĸair Saôd´ ķir©z´ olduĵu tahmin edilmektedir. 

El ele Allah için bir iĸ yap 

Bir kazancēn olsun dostun yardēmēna koĸ 

Bir mesleĵe adēm atan herkes 

Baĸka dostlarēn yardēmēna koĸar (Sürûrî, h. 1326: 43) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dºrtl¿ĵ¿n Mevl©n©ôya ait olduĵu  ve Mesneviôde yer aldēĵē 

belirtilmiĸtir. Fakat hangi ciltte ve hangi sayfada yer aldēĵē belirtilmemiĸtir. 

Daha güzel olan odur ki dilberlerin üstüne gelir 

Baĸkalarēnēn sözü üstüne bu söz gelir (Sürûrî, h. 1326: 55) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Kalēcēdēr Allah için olan tüm sevgiler 

Hem sevinç hem darlēkta 

Onun dēĸēndaki tüm sevgiler 

Ateĸin alevine atēlmēĸ saman gibidir (Sürûrî, h. 1326: 67) 

Arapça olarak yazēlan bu dºrtl¿ĵ¿n kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Kötü arkadaĸē terk et, huyundan sakēn 

Huy, huyuna alan bir hērsēzdēr (Sürûrî, h. 1326: 69) 

Arapça olarak yazēlan bu dizenin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Ķnsana bir ihsandēr konuĸma 

Doĵru sºzd¿r uygun olan konuĸma 

Sºzd¿r sºyleyeni eden muôteber 

Söz gibi dünyada bulunmaz cevher 

¢¿nk¿ cevher topraĵa d¿ĸer kaybolur 

Söz ise göklere kadar yol bulur 

Sihri bize etmiĸ iken Hakk haram 

Helal sihir ismini almēĸ kelam 

H©sēlē sözdür ĸeref-i âdemin 

Âdem en güzel süsüdür âlemin (Sürûrî, h. 1326: 71-72) 

Osmanlēca yazēlmēĸ olan bu ĸiirin kime ait olduĵu belirtilmemiĸtir. 

Hakkôēn sözünü koyul ki dinlemeye 
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Kapatasēn dudaklarēnē kötü sözlere (Sürûrî, h. 1326: 73) 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dºrtl¿ĵ¿n Mevl©n©ôya ait olduĵu ve Mesnev´ôde yer aldēĵē 

belirtilmiĸtir. Fakat hangi ciltte ve hangi sayfada yer aldēĵē belirtilmemiĸtir. 

Kardeĸinin konuĸmasēnē dinle, susarak 

Ve onu muhafaza et, ona yönelerek (Sürûrî, h. 1326: 74). 

Arapça olarak yazēlmēĸ olan bu dizenin Zemahĸer´ônin Nev©biĵuôl-Kelimôinde yer aldēĵē 

belirtilmekte fakat sayfa numarasē verilmemektedir. 

Niçin testiye vuruyorsun elini? 

Ta ki bilesin kērēk olanēn sesini (Sürûrî, h. 1326: 77). 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin Mevl©n©ôya ait olduĵu belirtilmekte fakat hangi eserinde 

olduĵu yer almamaktadēr. 

Sözü konuĸuncaya kadar kiĸi 

Gizli kalēr ayēp ve hüneri (Sürûrî, h. 1326: 78). 

Farsça yazēlmēĸ olan bu dizenin Saôd´ôye ait olduĵu belirtilmekte fakat hangi eserinde 

olduĵu yer almamaktadēr. 

 

3.7. ESERDEKĶ DĶĴER KAYNAKLARIN  KULLANIMI  

Allah-u Te©l©ônēn insanlarē terbiye ve ēslah etmek için Hz. Adem (a.s.)ôe sahifeler 

gºnderdiĵini, Uluôl-Azm peygamberlerine Tevrat, Zebur ve Ķncilôi indirdiĵini, sahifelerde ve 

kitaplarda da Allahôa nasēl kulluk edileceĵi ve insanlarla nasēl iliĸkide bulunulacaĵēnēn yer 

aldēĵēnē ifade etmektedir. (Sürûrî, h. 1326: 7) 

Yazar konularē iĸlerken sēk sēk ñédinî kitaplarda ele alēnmēĸ ve ayrēntēlē olarak 

aēklanmēĸtēré, édeĵerli Ķsl©m´ kitaplarda yazēlmēĸ olduĵu ¿zereé, éayrēntēlē aēklamalarē 

dinimizin mukaddes kitaplarēnda uzun uzadēya anlatēlmēĸ olan bu haklara riayeté,é bununla 

ilgili  pek çok hüküm ve emir söz konusu olup ayrēntēlē aēklamalarē tefsir ve fēkēh kitaplarēnda yer 

almēĸtērò ifadeleriyle bahsettiĵi konularēn Ķsl©mi eserlerde yer aldēĵēnē belirterek bu kaynaklara 

baĸvurmak gerektiĵini dile getirmektedir. Fakat bu hususta her hangi bir eser ismi 

zikretmemektedir. 

Abdullah BEHCET tarafēndan hicri 1314 yēlēnda yazēlmēĸ olan Behcetô¿l-Ahlâk isimli 

ahl©k kitabēndan ñCenab-ē Allah (c.c.), b¿y¿k peygamberlerden Hz. Musa (a.s.)ôya akrabalarēna 

iyilik  etmesini emretmiĸ, Hz. Musa (a.s.), ne türlü iyilik  yapēlērsa Allahôēn rēzasēna uygun olacaĵē 

hususunda kendisine danēĸēncaéò (Sürûrî, h. 1326: 26-27) bölümünü alēntē yapmēĸtēr fakat sayfa 

numarasē ya da baĸka bir bilgi vermemiĸtir. 
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Hicr´ 8. asērda yaĸamēĸ had´s ©limi El-Hat´bi Tebriz´ tarafēndan yazēlmēĸ olan Miĸk©t¿ôl- 

Mes©bih (S¿r¾r´, h. 1326: 49,54)adlē eserden iki defa bahsedip bu eserde yer alan had´slerin 

rivayet edildiĵini belirtmektedir. 

Hicri 467 yēlēnda doĵan büyük Ķsl©m âlimi Zemahĸer´ônin Nev©biĵuôl-Kelim (Sürûrî, h. 

1326: 74) adlē eserinden bir dizelik ĸiiri alēntē yapmēĸtēr. 

ñM¿ôminlerin halifesi Hazreti Ömer (r.a.)ôin óGeiminizi elde etmek için sebeplere 

sarēlmadan óAllahēm beni rēzēklandērô du©sēyla yetinip durmayēnēzéôbuyurmuĸlardērò (Sürûrî, h. 

1326: 44) sözlerini alēntē yapmēĸtēr. Fakat bu ifadelerle ilgili  herhangi bir kaynak belirtmemiĸtir. 

Yine Hz. Ömer (r.a.) den ñ Zahiri yakēnlēk et ve kandēr, maônevi yakēnlēk ruh ve nefistir, 

aralarēndaki fark aēk ĸekilde bellidirò (Sürûrî, h. 1326: 36) vecizesini de kaynak göstermeden 

kullanmēĸtēr. 

Hazreti Ali (r.a.) Efendimizin de ñĶnsanēn sanôatē haz´nesidirò (Sürûrî, h. 1326: 44) veciz 

sºz¿n¿ alēntēlamēĸtēr. Fakat bu ifadelerle ilgili  de herhangi bir kaynak belirtmemiĸtir. 

 

3.8. Ķ¢ERĶK OLARAK  ANALĶZĶ 

Yukarēda da bahsedildiĵi gibi eser Ķsl©m´ din ve ahl©k eĵitimi alanēnda yazēlmēĸtēr. ķimdi 

eserin içerik analizine geçelim: 

3.8.1. Önsöz 

Eserin ºnsºz¿nde bu eseri, Allahôēn l¿tfu ve padiĸahēn gºlgesi altēnda epey araĸtērma 

neticesinde, insanlarēn padiĸahlēk makamēna olan baĵlēlēĵēnē pekiĸtirmek hem de hayērlē iĸlere 

yöneltmek gayesi ile yazdēĵēnē, tüm gelirlerini hazineye baĵēĸladēĵēnē ifade etmekte ve bu 

ifadesini bir dizelik Farsça ĸiirle süslemektedir. 

3.8.2. Giriĸ 

Nazif S¿r¾r´ eserine ok uzunca bir giriĸ yaparak baĸlamēĸtēr. Giriĸ kēsmēna besmeleyle, 

Allahôa hamd, Peygamber Efendimize salat ve selam, Peygamber Efendimizôin ehl-i beytine ve 

sahabesine de hürmet ve duayla baĸlamēĸtēr. 

Ķnsanlarēn yaratēlēĸē itibariyle bedensel ve manevi olmak ¿zere iki yºn¿n¿n bulunduĵunu 

belirttikten sonra bedensel ihtiyalarēnēn hayvanlarda da bulunduĵunu, fakat hayvanlardan farklē 

olarak manevi yºn¿yle ruh, akēl ve idrake sahip olduĵunu, sahip olduĵu bu manevi ºzellikleri 

sayesinde doĵru ile yanlēĸē, faydalē ile zararlē olanē, hayēr ile ĸerri ayērt edebildiĵini, sosyal bir 

varlēk olarak diĵer insanlarla sürekli iliĸki içerisinde olmasēndan dolayē ahlâk esaslarēna muhatap 

olduĵunu ve bu erevede Allah-u Te©l©ônēn insanlarē terbiye etmesi iin peygamberler ve 

kitaplar gºnderdiĵini belirtmiĸtir. Burada insanlarēn ahl©k esaslarēna tabi olmasēnēn arka planēna 

deĵinmiĸtir. 
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D¿nyada pek ok ērk, renk, dil ve inan sistemi olsa da hērsēzlēk, yalancēlēk ve korkaklēĵēn 

her tarafta kötü; doĵruluk, adalet ve cesaretin ise güzel görülen ve beĵenilen özellikler 

olduĵundan hareketle Allahôēn bir olduĵu gibi ahlâkî fazilet ve terbiye esaslarēnēn da bir olduĵunu 

ileri s¿rmektedir. Burada Nazif S¿r¾r´ônin ahl©k esaslarēnēn evrensel olduĵuna vurgu yaptēĵē 

görülmektedir. 

Allah-u Te©l©ônēn insanlardan kendisine kulluk etmelerini, bir birlerinin hukukuna riayet 

ederek, g¿zel bir ĸekilde geinmelerini istediĵi iin, sahifeleri ve ilahi kitaplarē gºnderdiĵi 

kanaatini taĸēmaktadēr. 

Allah-u Te©l©ônēn Kur©n-ē Ker´môi Hz. Muhammed (sas)ôe gºndererek insanlara hem 

ibadet, hem de ahl©k ile ilgili h¿k¿mlerini, kanunlarēnē ve yasalarēnē bildirdiĵini, Peygamber 

Efendimizôi ñinsanlara en g¿zel ºrnekò olarak takdim ettiĵini belirttikten sonra gerektiĵi gibi 

hareket eden insanlarēn Allahôēn rēzasēnē, Hz. Peygamberôin hoĸnutluĵunu kazanarak iki  dünyada 

da saadete kavuĸacaĵēnē, aksine hareket edenlerin ise hem dünyada hem de ahirette ceza ve azaba 

uĵrayacaĵēnē aēklayarak gerek ibadetlerin gerekse ahl©k ilkelerinin Kurô©n-ē Ker´môe ve Hz. 

Peygamberôe dayandēĵēnē ve hür iradesiyle tercihte bulunanlarēn akibetlerinin ne olacaĵēnē 

söylemektedir. 

Allahôēn kendisine karĸē yapēlan hatalarē baĵēĸlamasē umut edilirken, diĵer insanlara karĸē 

yapēlan yanlēĸlēklarēn affēnēn ancak helalleĸme ile olabileceĵini belirterek kul hakkēna iĸaret 

etmektedir. 

Selâmet-i b©tēn ve zâhir kavramlarēndan bahseder. Selâmet-i b©tēnēn güzel niyet ve insanēn 

kalbinde kºt¿l¿k hissinin olmamasē ĸeklinde izah eder. Peygamber Efendimizôden ñM¿ôminin 

güzel niyeti, güzel amelinden hayērlēdērò had´s-i ĸer´fini delil olarak kullanēr. Herhangi bir kimse 

hakkēnda hayērlē bir ĸey d¿ĸ¿nmenin Allah (c.c.) katēndaki karĸēlēĵēnēn ºd¿l ve sevap olduĵunu 

belirtir. En alēcē c¿mlelerinden biri de ñAmellere ve fiillere ĸirk kirinin karēĸabileceĵi d¿ĸ¿n¿lse 

dahi, güzel niyetlerin riya ĸ¿phesinden uzak olacaĵēò ifadesidir ki bu iyi  niyetin ne kadar önemli 

olduĵunun veciz bir ifadesidir. Bu hususu eserinde ele alan Akseki de, ahl©k´ deĵerin gºr¿len 

fiilerden ziyade niyette aranmasē gerektiĵini belirtir. Ona gºre, bizim insanda gºrebildiĵimiz 

yalnēz fiiller  ve fiillerin  neticeleridir. Buna göre insanēn kēymetini anlayabilmek için, amellerinin 

sebebini ve niyetlerini bilmemiz gerekiyor. Ahl©k´ kanunun ancak niyete baktēĵēnē, iyi niyete 

dayanmayan fiillerin  zahiren iyi  görünse bile ahlâkî bir deĵerinin olmadēĵē ifade eder ( 1991: 94). 

Z©hirin selametini ise, Hakkôa ibadet ile insanlarēn haklarēna riayet etmekten ve bunun aksine 

hareket etmekten sakēnma olarak izah eder. Selâmet-i b©tēn ve z©hire mazhar olan kimsenin, 

Cenâb-ē Rabbiôl Ąleminôin ebedi lütfü ve inayetine nail olacaĵēnē ileri sürer. 

Ķnsanēn sadece diĵer insanlara karĸē deĵil hayvanlara da iyi  davranmasē gerektiĵini, 

hayvanlarēn da haklarēnēn olduĵunu ve bu haklara riayet etmesinin lüzumundan bahseder. Burada 
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hayvan haklarēnēn da Ķsl©môēn g¿vencesi altēnda bulunduĵunu ve buna riayet etmenin dini bir 

görev olduĵunu aēklamaktadēr. 

Din ile ahl©kē ikiz olarak nitelemiĸtir. Dindar olanlarēn aynē zamanda ahl©klē olacaĵēnē 

bununla beraber dindar olmayanlarēn ahl©ktan yoksun olacaĵēnē belirtmiĸtir 52. Zira din hakkē 

tanēmayan, Hakkôtan korkmayan, Y¿ce Yaradanôēn, Rēzēk verenin Allah (c.c.) olduĵunu bilip 

hamd ve ĸ¿k¿r etmeyen kimselerin elbette yaratēlanlarēn da hukukunu tanēmayacaĵēnē, insanlēĵēn 

deĵerine riaôyet etmeyeceĵini, kendi haz ve nefsinin isteklerinden baĸka bir amaç 

gºzetmeyeceĵini53 ifade ederek din olmadan ahl©kēn da olamayacaĵēnē belirtmiĸtir. 

Bu, ahl©kēn kaynaĵēnēn ilâhî olduĵunu kabul eden Ķsl©m ahl©kēlarēnēn da ortak gºr¿ĸ¿d¿r. 

M¿sl¿man ahl©kēlara gºre ahl©kēn dine dayandēĵēnē, Ķsl©m d´ninin ahl©k d´ni olduĵunu ifade 

eden Akseki, faziletlerin geliĸme devirlerinin, daima akide ve imanēn kuvvetli olduĵu zamanlara 

tesad¿f ettiĵini, aksine olarak imanēn gevĸemeye baĸladēĵē devirlerde ise ahl©k´ kurallarēn da 

etkisini kaybederek, kºt¿l¿k ve rezaletlerin insanlara h¿kmettiĵini, dolayēsēyla bu hakikatin 

ahl©kēn dinden meydana geldiĵini ēspatladēĵēnē ve dine dayanmayan ahl©kēn gerçekte yok demek 

olduĵunu belirtir (1991: 7). Erdem de il©h´ dinlerin en ºnemli vasēflarēndan birisinin, insanlara 

bir ahl©k´ yaĸayēĸ biimi sunarak ahl©ken y¿kselmelerini saĵlamak olduĵunu, bu aēdan din ile 

ahl©k arasēnda ok g¿l¿ bir baĵ olduĵunu, ahl©kēn kaynaĵēnēn d´n olduĵunu, ahl©kēn dinden 

doĵduĵunu ve dinin neticesi olduĵunu ifade eder (2010: 84). Baĸka bir eserinde ise, Ķsl©môda 

ahl©k ilkelerinin, b¿t¿n insanlēĵa seslenen genel mahiyetteki kurallar olduĵunu ve bu kurallarēn 

bizzat Ķsl©môēn temel prensipleri olduĵunu belirtir. Ķsl©môda ahl©ki emirlerin aynē zamanda d´nin 

de emirleri olduĵunu ifade eder (2012: 165). Aynē ĸekilde Peker (1991: 142) de dinle ahl©kēn aynē 

kaynaktan ēktēĵēnē ve bir b¿t¿n oluĸturduklarēnē belirtir. Ona gºre, ahl©kēn, g¿zel davranēĸlarēn, 

hayērlē iĸlerin geliĸtiĵi zamanlar, Din´ inancēn kuvvetli olduĵu, dine ºnem verildiĵi dºnemlerdir. 

Dindarlēĵēn azaldēĵē, Din´ inancēn zayēfladēĵē devirlerde de kºt¿l¿kler alabildiĵine yayēlmēĸ, 

toplumlarēn hayatēna haksēzlēklar ve zul¿mler hakim olmuĸtur. Bu durumun ahl©kēn en saĵlam 

desteĵinin ve koruyucusunun dinler olduĵunu gºsterdiĵini ifade eder. 

Dindar insanēn Allah tarafēndan verilen nimetlere karĸē ĸ¿k¿rde bulunacaĵēnē, baĸēna gelen 

musibetlerden dolayē da sabērlē olacaĵēnē ifade ederek, dindar bir m¿sl¿manēn takēnmasē gereken 

tavrē aēka ortaya koymaktadēr. 

Kendisine akēl, ruh ve sēnērsēz ĸekilde nimetler veren Allahôa ©si olan kimsenin insan 

vasfēnē dahi haketmediĵini belirtir. Allahôēn hakkēnē vermeyen bºyle kimselerin insanlarēn da 

hukukuna riayet etmeyeceĵini hatta onlarēn kºt¿l¿ĵ¿n¿ isteyeceĵini ifade eder. Ahlâk 

 
52 Bkz: (Sürûrî, h. 1326: 11) 
53 Hüsamettin Erdem ñOsmanlēôda Ahlâk ve Bazē Ahlâk Risaleleriò baĸlēklē makalesinde Nazif S¿r¾r´ônin bu 

paragraftaki bilgilerinden de alēntē yapmēĸtēr. Bkz: Erdem, H¿samettin (2000), ñOsmanlēôda Ahl©k ve Bazē Ahl©k 

Risaleleriò, Selçuk ¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi Dergisi, 2000, S. 10, s. 42 
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kavramēnēn ierisinde insanēn Allahôa karĸē sorumluluĵu olsa da burada Sur¾r´, kiĸinin Allahôa 

karĸē ahl©k´ gºrevlerini dindarlēk erevesi ierisinde ele almakta ve dindar olmayan kimselerin 

diĵer insanlara karĸē ahl©k´ sorumluluklarēnē asla yerine getirmeyeceĵini belirtmektedir. Kēsaca, 

Hakkôēn hatērēnē takmayanlarēn insanlarēn hatērēnē hiç takmayacaĵē gºr¿ĸ¿n¿ savunmaktadēr. 

 

3.9. MUKADDES  YÜCE HĶLĄFET MAKAMINA  SADÂKAT  VE ĶTAAT 

Halifeye sadakat ve baĵlēlēk mevzusu, Ķsl©m ahl©kē olarak yazēlan bu eserde ºnemli bir 

baĸlēk altēnda ele alēnmēĸtēr. ¢alēĸmamēzēn Giriĸ kēsmēnda da ele aldēĵēmēz gibi bu durum, eserin 

yazēldēĵē Sultan II. Abdülhamid dönemi eĵitim politikalarēyla doĵrudan ilgilidir.  Zira o dönemde 

eĵitimin en ºnemli amacē, aĵēn gerektirdiĵi bilgilere sahip olmanēn yanēnda baĸta Allahôa, Hz. 

Peygamberôe, devlete ve halifeye baĵlē dindar nesillerin yetiĸtirilmesi olarak belirlenmiĸtir. 

Nazif Sürûrî, halifeyi Allahôēn yeryüzündeki gölgesi ve insanlarēn efendisi olarak 

vasēflandērēp ona baĵlēlēĵēn ve itaatin farz olduĵunu ifade etmekte ve buna da Nisa sûresi 59. âyet- 

i kerîmesini delil olarak sunmaktadēr. 

M¿sl¿manlarēn kēyamete kadar yüce bir merci ve kutsal bir merkeze devamlē baĵlē 

olmalarēnēn gerekli olduĵunu, il©hi hikmetin gereĵi olarak m¿ôminlerin halifeye dini bir baĵla 

kolay bir ĸekilde baĵlandēĵēnē ve itaat ettiklerini ifade etmiĸtir. Halifelik makamēna baĵlanmanēn 

ve itaat etmenin dinin emri olmasē nedeniyle kolayca gerekleĸtiĵini ileri sürmektedir. 

Halifenin Ķsl©môēn asēl bekçisi ve himaye edeni, Ķsl©m ümmetinin reisi ve imamē olduĵunu, 

dini hükümlerin korunmasē, uygulanmasē ve devam etmesinin Allah-u Teâlâ tarafēndan 

padiĸahlēklarēnēn yaptērēm gücüne emanet edilmiĸ olduĵunu ve Ķsl©m ümmetinin halifelik makamē 

altēnda bir araya geldiĵini belirterek halifelik makamēnēn niin gerekli olduĵunu aēklamaktadēr. 

Halifeye itaatin Allahôa ve rasulüne itaat olduĵunu, ona itaat edenin Allah-u Teâlâ 

tarafēndan m¿kafatlandērēlacaĵēnē ve ona karĸē gelenlerin de cezalandērēlacaĵēnē belirterek hilafet 

makamēna saygē gösterme, itaat etme ve hayēr duada bulunmanēn hem kulluk görevi hem de güzel 

ahlâk ve iyi  yaĸantēnēn en iyi  göstergesi olduĵunu ileri sürmektedir. 

 
 

3.10. ÇOCUKLARIN  ANNE BABA VE ¥ĴRETMENĶNE KARķI 

G¥REVLERĶ 

Burada ocuklarēn ebeveynine karĸē gºrevleri ºĵretmenine karĸē gºrevleriyle aynē baĸlēk 

altēnda ele alēnmēĸtēr. Bu, ºĵretmeni tēpkē bir anne-baba gibi görmesinden kaynaklanmaktadēr. 

Dinimizde anne, baba ve ºĵretmene sevgi, itaat ve saygēnēn emredildiĵini ifade etmektedir. 
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ñ Allah-u Te©l©ôya ibadet edin, ĸirk etmeyin, anne ve babanēza iyilik edinò54 âyetini delil 

gºstererek anne babaya sevgi ve itaatēn, Allah-u Te©l©ôya ibadet etme ve ĸirkten sakēnmak kadar 

önemli ve gerekli olduĵu yorumnda bulunur. 

Ana ve babaya n©hoĸ kelimelerin en k¿¿ĵ¿ olan ñ¿fò ile dahi karĸēlēk verilmemesi, onlara 

daima yumuĸak sºz sºylenmesi ve hayēr duada bulunulmasē gerektiĵini ifade etmektedir ki bu 

husus Ķsra suresi 23-24. ayetlerde aēka emredilmektedir. 

Annenin t¿rl¿ t¿rl¿ zorluklar ierisinde ocuĵunu karnēnda taĸēyēp yine eĸitli acēlarla onu 

d¿nyaya getirdiĵini ve s¿t¿yle beslediĵini belirterek anneye karĸē teĸekk¿r duygularē ierisinde 

hareket edilmesi gerektiĵini ileri sürmektedir. 

Anne baba haklarē için Peygamber Efendimizôin pek çok hadîs-i ĸer´fini bizlere delil olarak 

sunmaktadēr55
 

Kendisinden ilim ve maôrifet elde edilen ºĵretmenin anne ve baba kadar, hatta onlardan 

daha çok saygē ve hürmete layēk olduklarēnē belirterek her durumda hocanēn hakkēnēn 

gözetilmesinin tavsiye edildiĵini ifade etmiĸtir. Peygamber Efedimizôin ºĵretmenler için 

ñBabalarēn en hayērlēsēò ifadesini kullandēĵēnē ve bu manada öz babalardan daha çok 

ºĵretmenlerin saygēya layēk olduĵunu belirtmiĸtir. 

¥ĵretmenlerin ilim ve irfanē ºĵreterek insanlarēn maddi ve mânevi karanlēklardan 

kurtulmalarēna vesile olduklarēnē, insanlarēn itibar ve ĸereflerini y¿kselttiklerini, dolayēsēyla da 

onlara teĸekk¿r etmenin, hayēr duada bulunmanēn ve layēk olduklarē ĸekilde hürmet etmenin bir 

görev olduĵunu ileri sürmektedir. 

Bir insanēn ahlâk ve manevi yaĸamēndaki ölçüsünün anne baba ve hocasēna karĸē gºstermiĸ 

olduĵu davranēĸlar olduĵunu ileri sürerek bu hususu gelenek ve kültürümüzde yer alan nikah 

kēyma sürecini örnek vererek ĸºyle aēklamaktadēr: Evlenmek isteyen müslüman gençlerin ahlâk 

ve manevi yaĸantēsē soruĸturulur, olmasē istenen özelliklerin yanēnda anne-baba ve ºĵretmeni 

tarafēndan razē olup olmadēĵē ve onlara sevgi ve itaatinin ne derecede bulunduĵu sorulur, istenilen 

özelliklere sahip olduĵu anlaĸēldēĵēnda o gencin iyi  insan olduĵuna karar verilir ve nikahē kēyēlērdē. 

ñAnne ve babasēna hayrē olmayanēn kimseye hayrē olmazò darb-ē meselini örnek vererek 

iyi  insanlarēn ancak anne babasēna karĸē hayērlē kimseler olduĵunu belirtir. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
54 Bkz: Nîsâ Sûresi, 36. âyet 
55 Bkz: Sürûrî, a.g.e., s. 18 
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3.11. BABA VE ANNENĶN ¢OCUKLARA VE AKRABAYA KARķI 

G¥REVLERĶ 

Allah-u Te©l©ônēn ocuk sevgisi ile anne babalarēn nesli devam ettirme hizmetini yerine 

getirmelerini emrettiĵini ve bu sayede insanoĵlunun neslinin devam ettiĵini belirterek insan 

neslinin devamēnēn çocuk sevgisine dayandēĵēnē ifade etmiĸtir. 

¢ocuklarē b¿y¿t¿p yetiĸtirmenin ok zor ve sēkēntēlē olduĵunu fakat Allah-u Te©l©ônēn 

anne-babanēn kalbine vermiĸ olduĵu ocuk sevgisi, ĸefkat ve merhamet duygusu sayesinde 

onlarēn bu görevi seve seve yaptēklarēnē ileri sürer. Aksi durumda tam bir acziyet içerisinde doĵan 

bir günlük bebeklerin hemen ölüp yok olacaĵēnē ifade ederek ocuk sevgisinin insanlēk iin ne 

kadar önemli ve hayatî olduĵunu anlatmaktadēr. 

Herkesin bir zamanlar aciz bir bebek olduĵunu d¿ĸ¿nerek, kendilerini himaye edip büyüten 

ancak ĸu anda yaĸlanēp aciz duruma d¿ĸen anne babalarēna sahip ēkarak onlara en iyi ĸekilde 

bakmalarēnē; kendileri de ilerde yaĸlanēp aciz duruma d¿ĸt¿klerinde ocuklarēnēn kendilerini 

himaye edip iyi bakmalarē iin onlarē en iyi ĸekilde terbiye etmeleri gerektiĵini beyan eder. Yani 

yaĸlandēĵēnda çocuklarēnēn kendilerine bakmasēnē, sahip ēkmasēnē isteyen anne babanēn, 

ocuklarēnē en güzel ĸekilde terbiye etmeleri gerektiĵi kanaatini paylaĸmaktadēr. 

Anne babanēn çocuklara olan sevgisinin yalnēzca öpüp koklamak gibi ĸekilsel 

olamayacaĵēnē, hatta ĸekilsel sevginin zararlē olduĵunu belirtmektedir. Bunun yerine ocuĵun 

maddi ihtiyalarēnēn giderilmesi ve manevi olarak g¿zel ahl©k sahibi olmalarē iin iyi bir ĸekilde 

terbiye edilmeleri gerektiĵini ifade eder. ¢ocuĵun kuru sºzle sevilemeyeceĵini aksine onlarē 

gerçekten sevmenin ancak onlarē maddi ve manevi yönden en iyi  ĸekilde terbiye etmekle olacaĵēnē 

ileri sürer. 

ñNefsinizi, ailenizi ve ocuklarēnēzē ateĸten koruyunuzò56 âyet-i kerîmesini sunarak ateĸten 

korunmanēn ancak dinin hükümlerine sarēlmak ve uymakla olacaĵēnē belirtir. 

ñ ¢ocuklar anne-babaya emanettir. Ķlahi bir emanet olan ocuklarēn g¿zel eĵitimlerine, 

bedenlerinin sēhhat ve afiyetine, kötü ahlâktan muhafazalarēna bakmak gºrevdirò hadîs-i ĸer´fini 

sunarak çocuklarēn emanet olduĵunu ve ancak iyi bir ĸekilde terbiye edilmeleri halinde emanete 

riayet edileceĵini belirtir. 

Ķlmi, dini ve d¿nyayē ocuklara ºĵretmek veya ºĵrettirmenin babalarēn ¿zerine tayin 

edilmiĸ bir hak olduĵunu, bu hakkēn yerine getirilmemesinin ahiret gününde hesaba çekilmeye ve 

cezaya sebep olacaĵēnē ifade eder. 

Peygamber Efendimizôin ñ¢ocuĵunu güzel bir ĸekilde eĵiten ve terbiye eden baba, 

hayērlēdēr. Onun bu ameli, sadakadan daha ok ºd¿l ve m¿kafata yol aar. Hayērlē ocuklarēn 

babasē olanlar, vefatlarēndan sonra ocuklarēnēn hayērlē amellerinden pay alērlarò hadîs-i ĸer´fi 

 

56 Tahrim Sûresi, 6. âyet 
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ile hayērlē evlat yetiĸtirmenin ºnemini vurgulamaktadēr ki bu durum sadak©-i câriye olarak kabul 

edilmektedir. 

Velayet hakkē, infak hakkē, beslenme, yetiĸtirme ve terbiye hakkē, s¿t emme hakkē ve 

mallarē koruma hakkēnēn ocuklarēn anne-baba üzerineki haklarēndan olduĵunu ileri sürer. 

Ķlahi emanet olarak verilen ocuklarēn ilk iĸ olarak saĵlēk ve esenliklerinin muhafaza 

edilmesi, onlara dinin emir ve yasaklarēnēn, k¿lt¿r ilimlerinin ve faydalē sanatlarēn ve son olarak 

Ķsl©m´ ©dab-ē muaĸeretinin ºĵretilmesi ve anlatēlmasē gerektiĵini ifade ederek anne babanēn 

ocuklarē üzerindeki görevlerini özetlemiĸtir. 

¢ocuklarēn, ºzellikle de yetimlerin hakkēna temas ederek onlarēn hakkēnēn iĵnenmesi 

halinde Cenâb-ē Hakkôēn hesap g¿n¿nde en aĵēr ĸekilde cezalandēracaĵēnē, bilakis haklarē ve 

mallarēnēn tam olarak korunmasē halinde bu hayērlē amelin, Allah katēnda diĵer hayērlē amellerden 

daha çok makbul olacaĵēnē ve en güzel mükafata nail olacaĵēnē beyan eder. 

Babalarēn mal cimriliĵinden daha ok ilimdeki, eĵitim ve ºĵretimdeki cimriliklerinin 

rezillik sayēlacaĵēnē ve ayēplanacaĵēnē ileri sürer. 

Aynē baĸlēk altēnda insanēn akrabalarēna karĸē olan görevleri de zikredilmektedir. Buna göre 

insanēn, ocuklarēnē korumak, kollamak, onlara merhamet ve ĸefkat etmekle gºrevlendirildiĵi gibi 

akraba ve yakēnlarēna da sevgi, ĸefkat ve yardēmla gºrevlendirilmiĸ olduĵunu belirtmektedir. 

Sēla-i rahimin anlamēnē, akraba ve yakēnlarēnē unutmayēp arayēp sorma, ziyaret etme ve 

elden geldiĵi derecede yardēm etme, olarak tanēmlar. 

Sēl©-i rahmin insanēn malēnē ve ºmr¿n¿ bereketlendireceĵini, onu kesmenin ise kiĸiyi 

cennetten uzaklaĸtēracaĵēnē belirtir. 

Akrabaya ve aileye hayrē; onlara iyi  muamelede bulunmaya alēĸmak, sēla-i rahim 

vazifesini yerine getirmek, elden geldiĵi kadar akrabaya yardēm ve ihsanda bulunmak, ilim ve 

irfan ºĵretmeye özen göstermek ĸeklinde tarif eder. 

Ķsl©môēn getirmiĸ olduĵu bu t¿r h¿k¿mlerle uygar bir d¿nya oluĸturduĵunu ve bºyle bir 

dine mensup olduĵu için Allahôa hamd ettiĵini ifade eder. 

3.12. KOMķULUK HAKKI  

Nisa S¾resiônde, akrabaya ve akraba dēĸēndaki komĸulara nezaket ve merhamet ile 

muamelede bulunma, onlara hayēr yapma ve sēkēntēlarēnē giderme konusunda hizmet ve yardēmda 

bulunmanēn emredildiĵini belirterek komĸu ve komĸuluk hakkēnēn Ķsl©m dinindeki yerini ve 

önemini ayet-i kerimeyle57 delillendirerek ortaya koyar. 

Kēyamet g¿n¿nde en ºnce iki komĸunun hesaba ekileceĵini, oturup kalmasē iin ev ve 

meskenin çok gerekli olduĵunu fakat ondan önce iyi komĸunun daha çok gerekli olduĵunu ifade 

 
57 Bahsedilen ayet-i kerime Nisa Suresi 36ôdēr. 
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ederek komĸunun ne kadar deĵerli ve kēymetli olduĵunu anlatmaktadēr ki, bu husus ñEv alma 

komĸu alò atasözüyle günümüzde de hala geerliliĵini korumaktadēr. 

Komĸularē, akraba olan müslüman komĸu, akraba olmayan müslüman komĸu ve müslüman 

olmayan komĸu olmak üzere üçe ayērēr. Her birinin diĵer komĸusuna karĸē güzel muaĸeret, yardēm 

ve en k¿¿k derecede bile olsa eza ve hoĸ olmayan durumdan kaēnmak ile m¿kellef ve mesul 

olduĵunu ifade eder. Burada komĸuyu üç sēnēfa ayērsa da muamelat konusunda herhangi bir ayrēm 

yapmamaktadēr. 

Komĸularēn birbirinden ödünç olarak bazē ev eĸyasē ve ev için gerekli ihtiyalarē 

istediklerinde vermeleri; isteme durumunda red ederek vermeyenlerin azaba uĵrayacaklarēnē 

belirtmiĸtir. 

Cenab-ē Allah (c.c)ôēn, kimsenin kimseyi rencide etmemesini, diĵerinin hakkēnē 

iĵnememesini ve hakkēna saldērmamasēnē emrettiĵini, bu ilahi emre uyanlarēn ve boyun 

eĵenlerin ihsan ve baĵēĸlanmaya mazhar olacaklarēnē; aksine hareket edenlerin cezaya ve hüsrana 

uĵrayacaklarēnē ileri sürerek, her hususta olduĵu gibi komĸuluĵun da sorumluluk alanlarēndan biri 

olduĵunu, kiĸinin komĸuluĵunun ceza veya mükafatla karĸēlēk bulacaĵēnē hatērlatmaktadēr. 

Ķsl©m topraklarēnda iki komĸunun birbirine sevgi dolu ve yan yana bulunan meskenlerinin 

bekisi olduĵunu, komĸunun komĸuya hayēr dua etmesi, selam vermesi ve hatēr sormaya ºnem 

vermesi, hasta ise ziyaret etmesi, kendisinden baĸka evine bakacak kimsesi yoksa ihtiyacēnē 

karĸēlamasē, mutluluk ve kederine ortak olmasē, cenazesinde hazēr bulunmasē, oluk ocuĵuna 

g¿zel davranarak onlarē sevindirmesi gibi yapmakla y¿k¿ml¿ gºrevlerinin olduĵunu; komĸunun 

hata ve noksanlarēnēn hoĸ gºr¿lmesi, komĸunun ayēplarēnēn araĸtērēlmamasē, evine getirdiĵi eĸya, 

erzak ve hane-i haremine bakēlmamasē, izni olmaksēzēn evine ve bahçesine girilmemesi gibi kötü 

ahlâkî durumlardan da kaēnēlmasē gerektiĵini ifade eder. 

Komĸuluk haklarēna riayet edenlerin dünyevi ve uhrevi eĸitli mükafatlara kavuĸacaĵēnē ve 

ºzellikle fakir komĸusuna yardēm eden kimsenin cennet bahelerinde Hz. Muhammed (sas)ôe 

komĸuluk ĸerefine nail olacaĵēnē ileri sürer. 

Yardēm etmeĵe en yakēn ve yan yana bulunan komĸudan baĸlamak gerektiĵini belirterek 

Ķsl©môēn bu husustaki anlayēĸēnē dile getirmektedir. 

 

3.13. EķLER ARASINDAKĶ ÂDAPLAR  VE HAKLAR  

Allah-u Te©l©ônēn hikmeti ve il©h´ emriyle erkek ve kadēnēn insan neslinin soy ve ¿reme 

vesilesi olduĵunu, insanlēĵēn refah ve mutluluĵunun kadēn ve erkeĵin sevgi ve muhabbet ¿zere 

birleĸmeleriyle mümkün olduĵunu ifade ederek hem insan neslinin ana unsurlarēna temas 

etmekte, hem de bunun kendiliĵinden deĵil Allahôēn iradesiyle gerekleĸtiĵi vurgusunu 

yapmaktadēr. 



ĶSLĄM AHLÂKI  / Ahmet YAMAN  

76 

 

 

 

 
 

Karē ve kocanēn güzel bir ĸekilde anlaĸmalarē ve geçinmelerinin sadece kendilerini 

ilgilendirmediĵini, aralarēndaki iliĸkinin doĵrudan doĵruya topluma sirayet edeceĵi kanaatini 

taĸēr. 

Karē ve kocanēn bazē büyük ayēplar dēĸēnda ufak tefek hata ve noksanlardan dolayē 

birbirlerinden uzaklaĸmamalarē ve nefret etmemeleri, her durumda dinin hükümlerine uyarak hoĸ 

geinmeleri, sabērlē ve dikkatli hareket etmeleri gerektiĵini ifade eder. 

ñSizin en hayērlēnēz, kadēnlarēnēza en hayērlē olanēnēzdērò hadîs-i ĸer´fi ile Ķsl©môēn kadēnlara 

verdiĵi deĵeri aēka ortaya koyar. 

Ķsl©môda karē ve kocanēn k¿f¿vvetinin, yani birbirine uygun olmalarēnēn ĸart kēlēnmēĸ 

olduĵunu beyan eder. 

Karē-koca haklarē ve görevlerini ĸºyle sēralar: 

a. Koca, karēsēnēn geimini ve elbisesini Ķsl©môēn kabul edeceĵi deĵer ¿zere getirecek, 

oturacaklarē evi tedarik edecek ve hazērlayacaktēr. 

b. Karē da kocasēnēn meĸru olarak getirdiĵi nafaka ve elbiseye, hazērladēĵē meskene kanaat 

edecek ve razē olacaktēr. 

c. Karē, kocasēnēn dine uygun, akēl ve hikmetle uyumlu emir ve yasaklarēnē güzel bir ĸekilde 

dinleyecek ve kabul edecektir. 

d. Koca da karēsēna dine uygun, akēl ve hikmetle uyumlu emir ve yasakta bulunacak ve 

güzel söz söyleyecektir. 

e. Karē, kocasēnēn gözlerinin gºreceĵi çirkin eĸya ve burnunun koklayacaĵē kötü 

kokulardan evini ve elbiselerini temizleyecek, istirahat ederek yatēp uyumasē, lezzetle yiyip 

içmesi için gücünün yettiĵi ölçüde dikkat ve özen ile evin hizmetinde kusur etmemeĵe 

alēĸacaktēr. 

f. Karē ve koca birbirlerinin vakēf olduĵu sērlarēnē, yani evdeki ºzel durumlarēnē dēĸarēya 

ifĸadan kaēnacaklardēr. 

g. Koca, karēsēnēn diktiĵi elbisenin, piĸirdiĵi yemeĵin eksiklerinden ve lezzetsizliĵinden 

bahsederek gönlünü rencide etmeyecek, ev iĸlerini çok fazla araĸtērēp inceleyerek karēsēnē rahatsēz 

edip daraltmayacaktēr. 

h. Karē, kocasēnēn malēnē zayi olmaktan koruyacak, ocuklarēnē annelik hissine layēk surette 

güzel terbiye ve himaye edecek, yiyip içmelerinin, yatak ve elbiselerinin düzenine bakacaktēr. 

i. Koca, karēsēnēn baba, anne ve diĵer yakēnlarēyla gºr¿ĸmelerine m¿saade edecek ve her 

iki  taraf birbirinin akraba ve ailesini gözetecektir. 

j. Koca, karēsēnē dinin farzlarēnē yerine getirmeye teĸvik etmekle, dini konularda bilinmesi 

gereken bilgileri ºĵretmekle, dine uygun olmayan hallerden yasaklamakla görevlidir. 

k. Karē da hükümler ve edepler dairesinde kocasēna itaat edecektir. 
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Sonu olarak Ķsl©m Diniônin, eĸler arasēnda gºzetilmesi gereken bir ok hakkē tayin ve 

tertip etmiĸ olduĵunu ve bu haklara riayet edenlerin iki  dünyada da aziz ve mutlu olacaĵēnē, fakat 

Din´ h¿k¿mlere uygun olarak karēsēna bakmayan, ona eza ve cefa eden uygunsuz erkek ve 

kocasēna meĸru daire iinde uymayan, g¿zel uyum ve m¿nasebetten uzaklaĸan yaramaz, huysuz 

kadēnēn lanete uĵrayēp, her ikisinin de hakkēnda dini h¿k¿m ve cezalarēn uygulanacaĵēnē beyan 

eder. 

 

3.14. ĶSLĄM SEVGĶ VE KARDEķLĶĴĶ 

Kurô©n-ē Ker´môde b¿t¿n m¿sl¿manlarēn birbirinin kardeĸi olduĵunun bildirildiĵini ve bu 

ilâhi hüküm gereĵince Mekkeôden Medineôye hicret esnasēnda Peygamber Efendimizôin 

sahabeler arasēnda kardeĸlik baĵlarēnē geliĸtirmek iin sºzleĸme yaptēĵēnē, o tarihten itibaren 

b¿t¿n m¿sl¿manlar arasēnda s¿nnete uygun olan kardeĸlik baĵēnēn yayēldēĵēnē ve saĵlamlaĸtēĵēnē 

belirterek isl©m kardeĸliĵinin kaynaĵēna vurgu yapar. 

Hangi soy, kavim ve kabileden olursa olsun, d¿nyanēn neresinde bulunursa bulunsun bütün 

m¿sl¿manlarēn birbirlerine karĸē samimi kardeĸlik duygularē ile baĵlandēĵēnē ileri s¿rerek din 

baĵēnēn kan baĵēndan daha önemli olduĵu kanaatini taĸēr. 

M¿sl¿manlarēn, Kelimetull©hôēn içerisinde toplandēĵēnē, kalplerinin tevhit ve iman nuruyla 

birleĸerek aydēnlanmēĸ ve dolmuĸ olduĵunu, aynē vücutta birleĸip ĸekillendiĵini ve aynē görevlerle 

mükellef kēlēndēĵēnē ifade eder. 

Pek çok hadîs-i ĸeriften örnekler sunarak islâm kardeĸliĵine vurgu yapmakta, islâm 

kardeĸliĵinin m¿sl¿manlarēn sorumluluk alanlarēndan biri olduĵundan hereket ederek bu hususta 

gösterilen anlayēĸ ve yaĸantēya göre ahirette ceza veya mükafatla karĸēlaĸēlacaĵēnē iddia 

etmektedir. 

Hadîs-i ĸer´flerin yanēnda Allah-u Te©l©ônēn Kurô©n-ē Ker´môde eĸitli ©yet-i kerîmelerde 

kardeĸlikle ilgili  ĸu mealde emirlerde bulunduĵunu ifade eder: 

ñBirbirinize yardēm ediniz, iyilik  yapēnēz, aranēzda cömertlik ve iyilik  yapmayē 

unutmayēnēz, kimseyi incitmeyiniz, tek bir nefisten yaratēlmēĸ olduĵunuzu bilip hoĸ geçininiz, Yüce 

Yaratēcē Allah-u Te©l©ôya ibadet ediniz, Ķsl©môēn uygun gºrd¿ĵ¿ haklara uyunuz, bºylece affa 

nail olursunuzò 

Allah-u Te©l©ônēn emri ve Rasûl-i Ekremôin tavsiyesi gereĵi Ķsl©m kardeĸliĵinin 

kaidelerinin baĸtanbaĸa iyiliklerden ve yüce ahlâktan meydana gelmiĸ olduĵunu izah ederek islâm 

kardeĸliĵinin ahlâkî boyutuna dikkat çeker. 

T¿m insanlarēn Hz. Ądemôin ocuklarē ve tek cevherden yaratēlmēĸ olduĵundan hareket 

ederek M¿sl¿manlarēn kendi din kardeĸlerinden sonra bütün insanlara karĸē da güzel davranmakla 

ve iyi  geçinmekle görevli olduĵunu ileri sürer. Yani sadece müslümanlara deĵil hangi din veya 




































































